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 Luật người khuyết tật đã được Quốc hội nước Cộng hoà Xã hội Việt Nam, Khoá XII, kỳ họp thứ 7 thông qua ngày 17 tháng 6 năm 2010, Luật này có hiệu lực thi hành từ ngày 01 tháng 01 năm 2011. Trên cơ sở kế thừa Pháp lệnh người tàn tật và các văn bản hiện hành có liên quan, tiếp thu vận dụng có chọn lọc các điều ước quốc tế mà Việt Nam đã ký kết, tham gia, đảm bảo phù hợp với điều kiện kinh tế- xã hội của Việt Nam, Luật này quy định tương đối đầy đủ, toàn diện về người khuyết tật, về quyền và nghĩa vụ của người khuyết tật; trách nhiệm của Nhà nước, gia đình và xã hội đối với người khuyết tật, từng bước hoàn thiện hệ thống chính sách về người khuyết tật. 

Phần thứ nhất

                          NGƯỜI KHUYẾT TẬT VÀ VỊ TRÍ 

VAI TRÒ CỦA NGƯỜI KHUYẾT TẬT TRONG ĐỜI SỐNG

I. Khái niệm người khuyết tật; thực trạng người khuyết tật ở Việt Nam.

1. Khái niệm người khuyết tật

Theo quan niệm của tổ chức y tế thế giới (WHO) thì có ba thuật ngữ có liên quan đến thuật ngữ tàn tật, khuyết tật đó là Khiếm khuyết, Giảm khả năng và Tàn tật.

 Khiếm khuyết : thuật ngữ này chỉ tình trạng bị mất hoặc tình trạng bất bình thường một hay các bộ phận cơ thể hoặc chức năng tâm sinh lý. Khiếm khuyết có thể là hậu quả của bệnh tật, tai nạn, các nhân tố môi trường hoặc bẩm sinh
.

Giảm khả năng: thuật ngữ này hàm ý nói ở cấp độ cá nhân là tình trạng giảm hoặc mất khả năng hoạt động do khiếm khuyết gây ra; hạn chế hoặc mất chức năng (vận động, nói, nghe, nhìn hoặc giao tiếp).

Tàn tật:  thuật ngữ này hàm ý nói ở cấp độ xã hội là những thiệt thòi mà một người phải chịu do bị khuyết tật. Hậu quả của sự tương tác giữa một cá nhân bị khiếm khuyết hoặc giảm khả năng với những rào cản trong môi trường xã hội, văn hoá hoặc vật chất, làm cho cá nhân này không thể tham gia một cách bình đẳng vào cuộc sống cộng đồng chung hoặc hoàn thành một vai trò bình thường.

Như vậy, trên thế giới quan niệm về người khuyết tật cơ bản là giống nhau về bản chất vấn đề, nhưng cách diễn đạt cũng không hoàn toàn giống nhau.

Theo Công ước về quyền của người khuyết tật ngày 06 tháng 12 năm 2006, của Đại hội đồng Liên hợp quốc thì Người khuyết tật bao gồm những người bị suy giảm về thể chất, thần kinh, trí tuệ hay giác quan trong một thời gian dài, có ảnh hưởng qua lại với hàng loạt những rào cản có thể cản trở sự tham gia đầy đủ và hiệu quả của người khuyết tật vào xã hội trên cơ sở bình đẳng với những người khác
. 

Theo đạo luật số 7277 với tên gọi là “Đạo luật tạo nên sự phục hồi chức năng, tự phát triển và tự tin cho người khuyết tật và hòa nhập người khuyết tật vào xã hội và các mục đích khác”  Được thông qua bởi Thượng nghị viện và Hạ nghị viện của Quốc hội Phillipines vào ngày 12 tháng 7 năm 1991; quy định:

 Người khuyết tật – là người có sự khác biệt về khả năng và hạn chế do khiếm khuyết về giác quan, vận động, và tâm thần để thực hiện một hoạt động được coi là bình thường
. 

Cùng với khái niệm về người khuyết tật, đạo luật số 7277 của Philipine còn giải thích một số thuật ngữ khác có liên quan đến người khuyết tật, cụ thể như sau:

- Sự  khiếm khuyết là sự mất, giảm hay rối loạn về chức năng, hay cấu trúc cơ thể, tâm lý và hành vi.

- Khuyết tật có nghĩa là (i) sự khiếm khuyết về vận động hay trí não có ảnh hưởng đáng kể đến một hoặc nhiều chức năng vận động, tâm thần của một cá nhân hay các hoạt động của cá nhân, hoặc (ii) được coi là có khiếm khuyết.

Khuyết tật còn được hiểu theo nghĩa là chỉ sự không thuận lợi của một cá nhân do khuyết tật gây nên và hạn chế hay ngăn cản các chức năng hay hoạt động được coi là bình thường theo giới tính và độ tuổi của từng cá nhân.

Trên thực tế hiện nay ở nước ta cũng tồn tại nhiều quan niệm về người khuyết tật hoặc người tàn tật, vì mỗi một quan niệm đều đứng trên một góc nhìn khác nhau và có mục đích riêng

Điều 1, Pháp lệnh về người tàn tật của nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam  ban hành năm 1998, định nghĩa về người tàn tật như sau:

Người tàn tật “không phân biệt nguồn gốc gây ra tàn tật là người bị khiếm khuyết một hay nhiều bộ phận cơ thể hoặc chức năng biểu hiện dưới những dạng tàn tật khác nhau, làm suy giảm khả năng hoạt động, khiến cho lao động, sinh hoạt, học tập gặp nhiều khó khăn”.

Quy định của Pháp lệnh người tàn tật tiếp cận người khuyết tật theo quan điểm y tế. Hiện nay, quốc tế đã chuyển sang mô hình tiếp cận xã hội để nhìn nhận sự khuyết tật và người khuyết tật.

Ngày 17/6/2010, Quốc hội nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam đã thông qua Luật Người khuyết tật, có hiệu lực từ 01/01/2011, chính thức sử dụng khái niệm “người khuyết tật” thay cho khái niệm “tàn tật” hiện hành, phù hợp với khái niệm và xu hướng nhìn nhận của thế giới về vấn đề khuyết tật. Theo quy định của Luật Người khuyết tật thì người khuyết tật được hiểu là “người bị khiếm khuyết một hoặc nhiều bộ phận cơ thể hoặc bị suy giảm chức năng được biểu hiện dưới dạng tật khiến cho lao động, sinh hoạt, học tập gặp khó khăn.”

Theo cách hiểu này thì người khuyết tật bao gồm cả những người bị khuyết tật bẩm sinh, người bị khiếm khuyết do tai nạn, thương binh, bệnh binh v.v. Như vậy, Luật Người khuyết tật đã đưa ra khái niệm người khuyết tật dựa vào mô hình xã hội và phù hợp với Công ước về quyền của người khuyết tật. 

Từ cách tiếp cận này, Luật Người khuyết tật cũng phân loại dạng tật và mức độ khuyết tật như sau:

“1. Dạng tật bao gồm:

a) Khuyết tật vận động; 

b) Khuyết tật nghe, nói;

c) Khuyết tật nhìn;

d) Khuyết tật thần kinh, tâm thần;

đ) Khuyết tật trí tuệ;

e) Khuyết tật khác. 

2. Người khuyết tật được chia theo mức độ khuyết tật sau đây:

a) Người khuyết tật đặc biệt nặng là người do khuyết tật dẫn đến không thể tự thực hiện việc phục vụ nhu cầu sinh hoạt cá nhân hàng ngày;

b) Người khuyết tật nặng là người do khuyết tật dẫn đến không thể tự thực hiện một số việc phục vụ nhu cầu sinh hoạt cá nhân hàng ngày;

c) Người khuyết tật nhẹ là người khuyết tật không thuộc trường hợp quy định tại điểm a và điểm b khoản này.”

Sự phân loại này có ý nghĩa rất quan trọng trong việc thực hiện các chính sách của nhà nước đối với người khuyết tật. Thực tế cho thấy, Người khuyết tật khó có cơ hội tham gia bình đẳng vào các hoạt động xã hội do những khiếm khuyết về cơ thể hay chức năng, song khó khăn đó sẽ tăng thêm do ảnh hưởng bởi những rào cản khác trong xã hội. Do đó, chính sách đối với Người khuyết tật không chỉ dừng lại ở việc chăm sóc sức khỏe, phục hồi chức năng mà còn phải tiến tới xoá bỏ các rào cản đối với Người khuyết tật nhằm nâng cao nhận thức và trách nhiệm của Nhà nước, xã hội, gia đình, cộng đồng và của mọi cá nhân đối với Người khuyết tật, giảm thiểu hoặc xoá bỏ những rào cản, giúp người khuyết tật chủ động hòa nhập, có cơ hội tham gia một cách bình đẳng vào các hoạt động của xã hội. 

2. Thực trạng người khuyết tật ở Việt Nam.

Theo số liệu của Liên hợp quốc (UN), hiện nay trên toàn cầu có hơn 600 triệu người khuyết tật và cuộc sống hằng ngày của 25% dân số toàn cầu có liên quan với người khuyết tật ở mặt này hay mặt khác. Tổ chức Y tế thế giới (WHO) thì lưu ý rằng 25% dân số toàn cầu ảnh hưởng bởi sự khuyết tật vì nó ảnh hưởng đến toàn gia đình của người khuyết tật, chứ không chỉ có cá nhân người đó, và rằng 80% số người khuyết tật sống trong các nước nghèo (trong đó có Việt Nam) phần lớn trong số họ là những người nghèo và không tiếp cận được các dịch vụ cơ bản như các trung tâm phục hồi chức năng. 
Ở Việt Nam, theo số liệu khảo sát năm 2005, cả nước có khoảng 5,3 triệu người khuyết tật, chiếm khoảng 6,34% dân số, trong đó có 1,1 triệu người khuyết tật nặng, chiếm 21,5% tổng số người khuyết tật. Bao gồm 29,41% người khuyết tật vận động, 16,83% thần kinh, 13,84% thị giác, 9,32% thính giác, 7,08% ngôn ngữ, 6,52% trí tuệ và 17% các dạng tật khác 
. Tỷ lệ nam là người khuyết tật cao hơn nữ do các nguyên nhân hậu quả chiến tranh, tai nạn lao động, tai nạn giao thông, tai nạn thương tích.
Người khuyết tật ở Việt Nam được phân bố trên 8 vùng lãnh thổ như sau: 

- Vùng Tây Bắc : 157.369 người

- Vùng Đông Bắc: 678.345 người

- Vùng Đồng bằng sông Hồng: 980.118 người

- Vùng Bắc trung bộ: 658.254 người

- Vùng Duyên hải miền Trung: 749.489 người

- Vùng Tây Nguyên: 158.506 người

- Vùng Đông Nam Bộ : 866.516 người

- Vùng ĐBSCL: 1.018.341 người

Có thể thấy rằng với sự phân bố như trên, việc tiếp cận các chính sách, các dịch vụ trợ giúp người khuyết tật của nhóm đối tượng này là rất khó khăn vì chủ yếu họ tập trung ở vùng nông thôn, vùng sâu vùng xa.

Nguyên nhân gây nên khuyết tật có tới 35,8% bẩm sinh, 32,34% do bệnh tật, 25,56% do hậu quả chiến tranh, 3,49% do tai nạn lao động và 2,81% do các nguyên nhân khác. Trong các loại khuyết tật thì chiếm tỷ trọng cao nhất là khuyết tật vận động và khuyết tật liên quan thần kinh và trí tuệ, tiếp đến là khuyết tật về thị giác, còn lại các dạng khuyết tật khác đều ở mức dưới 10% so với tổng số người khuyết tật. Sự phân loại này có ý nghĩa rất quan trọng trong việc định hướng các hoạt động trợ giúp người khuyết tật hoà nhập cộng đồng và phát triển phù hợp với nhu cầu thiết yếu của người khuyết tật.

Dự báo trong nhiều năm tới số lượng người khuyết tật ở Việt Nam chưa giảm do tác động của ô nhiễm môi trường, ảnh hưởng của chất độc hóa học do Mỹ sử dụng trong chiến tranh Việt Nam, tai nạn giao thông, tai nạn lao động và hậu quả thiên tai…

Đời sống vật chất, tinh thần của người khuyết tật còn nhiều khó khăn. Theo kết quả khảo sát người khuyết tật do Bộ Lao động- Thương binh và Xã hội tiến hành năm 2005 thì phần lớn các hộ có người khuyết tật đều có mức sống thấp. Theo đánh giá của các hộ gia đình thì có 32,5% số hộ thuộc loại nghèo (chung của cả nước là 22%), 58% số hộ có mức sống trung bình, chỉ có 9% số hộ thuộc loại khá và 0,5% số hộ thuộc loại giàu. Hộ càng có nhiều người khuyết tật thì mức sống càng giảm, trong nhóm hộ có 01 người khuyết tật, 31% là thuộc diện hộ nghèo, song tỷ lệ hộ nghèo ở nhóm hộ có 3 người khuyết tật lại lên trên 63%. Có tới 37% người khuyết tật đang sống trong hộ nghèo (cao gấp 3 lần so với tỷ lệ nghèo chung cùng thời điểm); 24% ở nhà tạm, 34,4% từ 6 tuổi chưa biết chữ và 21,24% chưa tốt nghiệp tiểu học; 79,13% trong độ tuổi lao động không có khả năng tham gia lao động; 88,9% từ 16 tuổi trở lên chưa được đào tạo chuyên môn (trong đó chỉ có 2% đang học nghề); 79,13% sống dựa vào gia đình, người thân.
 Những khó khăn này cản trở người khuyết tật tiếp cận dịch vụ y tế, giáo dục, học nghề, tìm kiếm việc làm, tham gia giao thông, dẫn đến khó khăn trong cuộc sống và hòa nhập với cộng đồng. 
Người khuyết tật Việt Nam chiếm một phần đáng kể dân số, nhưng trình độ học thức và nghề nghiệp vẫn ở mức độ thấp. Người khuyết tật cũng gặp phải những khó khăn nhất định.  Theo thống kê của Bộ Lao động -Thương binh và Xã hội, tỷ lệ người khuyết tật được đi học chiếm rất thấp, khoảng 35,83% người khuyết tật biết chữ, và chỉ có khoảng 12,58% người khuyết tật biết đọc, biết viết.  Bởi vậy, người khuyết tật gặp nhiều khó khăn để tìm việc làm, và kiếm sống do họ không có đủ các kỹ năng cần thiết để thực hiện một công việc. 

Về trình độ chuyên môn kỹ thuật thì 93,4% số người khuyết tật từ 16 tuổi trở lên không có chuyên môn, số có bằng cấp từ chứng chỉ nghề trở lên chỉ chiếm 6,5%. Riêng người khuyết tật có trình độ từ trung học chuyên nghiệp trở lên chỉ chiếm trên 2,75%. Trình độ chuyên môn kỹ thuật của người khuyết tật khu vực thành thị cao hơn khu vực nông thôn, của nam giới cao hơn nữ (97% nữ không có chuyên môn kỹ thuật, nam 91,3% ) và của người kinh cao hơn người dân tộc thiểu số.

Mặc dù bị khuyết tật, người khuyết tật vẫn phải sống có ý nghĩa. Phần lớn người khuyết tật hiện nay phải sống dựa vào gia đình, và nhận trợ cấp từ Nhà nước. Gia đình của người khuyết tật thường là những gia đình nghèo, thu nhập từ các hoạt động kinh tế hộ gia đình chủ yếu là từ các hoạt động nông nghiệp, lao động chân tay hoặc các hoạt động đơn giản khác. Có khoảng 58% người khuyết tật tham gia làm việc; 30% chưa có việc làm và mong muốn có việc làm ổn định, tỷ lệ này cao nhất ở vùng đồng bằng sông Hồng (khoảng 42%), tiếp đến là vùng Đông Nam Bộ (khoảng 36%). Mặc dù số người khuyết tật có chuyên môn kỹ thuật không nhiều nhưng lại rất ít người được nhận vào làm việc trong các cơ quan, xí nghiệp.
Chưa có số liệu khảo sát mới về lao động việc làm của nguời khuyết tật nhưng theo kết quả khảo sát người khuyết tật do Bộ Lao động- Thương binh và Xã hội tiến hành năm 2005 thì trong số người khuyết tật từ 15 tuổi trở lên chỉ có 29% người khuyết tật trả lời là có khả năng lao động, trong số này có gần 75% tham gia hoạt động kinh tế, tuy nhiên cũng chỉ có 47,5% đủ việc làm, 37,2% thiếu việc làm và 15,3% chưa có việc làm. Thu nhập của những người có việc làm cũng rất thấp, thấp hơn cả mức tiền lương tối thiểu, đa số làm việc trong ngành nông nghiệp, nơi mà  mức thu nhập thấp nhất. Qua số liệu này có thể thấy vấn đề việc làm và thu nhập cho người khuyết tật đang là vấn đề bức xúc cần được quan tâm.

Số lượng người khuyết tật trẻ phụ thuộc vào gia đình chiếm tương đối cao 97.7% người khuyết tật dưới 16 tuổi là sống nhờ gia đình. Phần lớn người khuyết tật không có trợ giúp đặc biệt cho các hoạt động sinh hoạt hàng ngày của họ.  Bởi vậy, trợ cấp xã hội là rất quan trọng đối với các hộ gia đình có người khuyết tật. Tuy nhiên, chỉ có người khuyết tật nặng mới được nhận trợ cấp từ nhà nước và ngân sách Chính phủ dành cho người khuyết tật thường không đủ theo nhu cầu. 

Thanh niên khuyết tật chiếm số lượng lớn tổng số người khuyết tật Việt Nam.  Số lượng người ở độ tuổi dưới 45 chiếm 66,8%, và phần lớn trong số này đều có khả năng làm việc và muốn có việc làm. Tuy nhiên, các trung tâm dịch vụ việc làm không đáp ứng được nhu cầu của thị trường lao động, và năng lực quản lý của nhà nước về vấn đề việc làm chưa đáp ứng được nhu cầu. Việc làm và đào tạo nghề cho người khuyết tật vẫn là một vấn đề lớn ở Việt nam.

Hơn nữa, người khuyết tật không tiếp cận hay được cung cấp đầy đủ với các dịch vụ chăm sóc sức khoẻ tốt. Các trung tâm y tế không cung cấp dịch vụ phục hồi chức năng, và không có khả năng đáp ứng nhu cầu của người khuyết tật. Cuối cùng, người khuyết tật không có tiền để điều trị bệnh tật, trong khi đó, phúc lợi xã hội về chăm sóc y tế không đủ chi trả cho tất cả các chi phí điều trị. 

Như vậy, so với khu vực và thế giới, nước ta nằm ở nhóm nước có tỷ lệ khuyết tật ở mức trung bình. Tuy nhiên, vì là quốc gia đang phát triển nên người khuyết tật còn hạn chế khả năng tiếp cận với các dịch vụ cũng như việc làm và thu nhập. Người khuyết tật là một trong những nhóm yếu thế trong xã hội, bởi vậy, họ cần phải được hỗ trợ và trợ giúp đặc biệt bao gồm các dịch vụ trợ giúp, phục hồi chức năng và các cơ hội việc làm và đào tào nghề. 

II. Vị trí, vai trò của người khuyết tật trong đời sống xã hội

Theo thống kê của Uỷ ban kinh tế - xã hội khu vực Châu Á - Thái Bình Duơng (ESCAP), trên thế giới có khoảng 650 triệu người khuyết tật, chiếm tỷ lệ trên 10% dân số thế giới; đa phần người khuyết tật sống trong các gia đình có hoàn cảnh khó khăn; nhưng với sự giúp đỡ của gia đình, cộng đồng xã hội và Nhà nước, người khuyết tật vẫn chủ động vươn lên trong cuộc sống, hoà nhập cộng đồng và khẳng định được vai trò của mình trong gia đình và xã hội.

Người khuyết tật cũng ý thức được họ là một bộ phận cấu thành của xã hội không thể tách rời và họ cũng có trách nhiệm trong việc tham gia vào các hoạt động của cồng đồng và đóng góp công sức của mình vào việc thúc đẩy phát triển kinh tế - xã hội của các quốc gia và cũng có quyền được hưởng đầy đủ những thành quả phát triển của nhân loại. Tuy vậy, không phải tất cả những người khuyết tật đều ý thức được điều đó, cũng có một bộ phận người khuyết tật nặng họ luôn luôn trong trạng thái tự ty, mặc cảm với số phận kém may mắn và phó mặc số phận cho trời quyết định và chỉ biết sống dựa vào gia đình và sự trợ giúp của Nhà nước.

Đa phần người khuyết tật cũng ý thức được những khó khăn trong cuộc sống thường nhật hàng ngày và những rào cản trong cuộc sống xã hội; nhưng với họ những khó khăn đó không làm họ nản chí mà lại thôi thúc họ quyết tâm hơn vượt qua khó khăn của hoàn cảnh để tham gia vào các hoạt động kinh tế, xã hội, trước hết là để nuôi sống bản thân họ và đóng góp vào thu nhập của gia đình và sâu xa hơn là đóng góp vào sự phát triển chung của xã hội. Hầu hết trên các lĩnh vực hoạt động của xã hội của các quốc gia đều có sự tham gia của người khuyết tật, họ có thể là công chức, viên chức, cán bộ, những người làm công ăn lương trong các nhà máy, xí nghiệp, các tổ chức kinh tế - xã hội hoặc làm người chủ doanh nghiệp, người chủ trang trại,  hoặc cũng có thể là những người nông dân, những người thợ thủ công. Nhiều tấm gương tiêu biểu về người khuyết tật có ý chí vượt qua khó khăn của số phận trở thành ông chủ doanh nghiệp đồ gỗ gia dụng, doanh nghiệp mây tre đan... họ không những tạo được công ăn việc làm cho chính họ mà còn tạo công ăn việc làm cho háng trăm người khác; cũng có những người khuyết tật đã trở thành những nhà nghiên cứu thiết kế thành công bóng điện cao áp công xuất nhỏ đã tiết kiệm cho người sử dụng trong quá trình sử dụng điện hàng chục tỷ đồng một năm.

Cộng đồng quốc tế cũng công nhận những giá trí đóng góp và tiền năng to lớn của người khuyết tật trong quá trình phát triển kinh tế - xã hội ở các quốc gia. Ngoại trừ những người khuyết tật nặng không còn khả năng lao động, còn lại hầu hết người khuyết tật vẫn tham gia hoạt động kinh tế và xã hội và họ đã có những đóng góp đáng kể vào quá trình phát triển của nhân loài.

Trong lịch sử phát triển của nhân loài có nhiều người khuyết tật đã có những đóng góp to lớn cho sự phát triển của các quốc gia, điển hình như Tổng thống Mỹ Ruzeven hoặc chủ tịch các tập đoàn kinh tế lớn đa quốc gia của Nhật Bản. Ngay ở nước ta rất nhiều người là người khuyết tật vẫn đảm nhiệm các chức danh quan trọng trong các cơ quan nhà nước, doanh nghiệp và họ đã thực hiện tốt chức trách, nhiệm vụ được giao, và có những đóng góp cống hiến đáng kể vào quá trình phát triển kinh tế - xã hội của đất nước.

Người khuyết tật cũng tích cực tham gia vào các hoạt động nghiên cứu khoa học, văn hoá thể thao và các hoạt động xã hội khác. Với sự trợ giúp của gia đình, cộng đồng, xã hội và nhà nước nhiều người khuyết tật cũng đã gặt hái được những thành công trong phong trào văn hoá thể thao quần chúng và trong các kỳ đại hội thẻ thao người khuyết tật khu vực và thế giới được tổ chức thường niên 5 năm một lần.

Ở các quốc gia có điều kiện kinh tế xã hội phát triển thì người khuyết tật càng được tạo cơ hội tham gia vào các hoạt động kinh tế và các hoạt động xã hội một cách đầy đủ và hiệu quả như ở Nhật Bản, Mỹ và các nước Tây Âu. Ngược lại, ở các quốc gia đang phát triển và các quốc gia được xếp vào nhóm nước nghèo thì cơ hội tham gia vào các hoạt động kinh tế - xã hội gặp nhiều rào cản hơn; các rào cản này bao gồm:

(i) Các rào cản về mặt tinh thần như sự phân biệt đối xử của xã hội về cơ hội việc làm, cơ hội thăng tiến, cơ hội tiếp cận các dịch vụ xã hội, cơ hội tiếp cận trường học, và  sự mặc cảm và tự ty của chính người khuyết tật); 

(ii) Rào cản về mặt vật chất : Điều kiện cơ sở vật chất không cho phép họ tiếp cận và tham gia đầy đủ như không tiếp cận được giao thông công cộng, không tiếp được các công sở, các công trình phúc lợi xã hội, trường học, bệnh viện, công trình nhà ở...;

(iii) Rào cản về thể chế: Như việc Nhà nước chưa có nhiều điều luật quy định về chống phân biệt đối xử về cơ hội việc làm, tiếp cận các dịch vụ xã hội hoặc chính sách phúc lợi xã hội chưa đáp được những nhu cầu cơ bản tối thiểu của người khuyết tật, để họ có cơ hội tham gia các hoạt động xã hội đầy đủ và hiệu quả hơn, mặc dù các quốc gia đều quyết tâm hướng đến một xã hội không rào cản để người khuyết tật có cơ hội tham gia đầy đủ vào các hoạt động xã hội như những nguời bình thường.

Về mặt luật pháp, một số quốc gia cũng quy định trách nhiệm của người khuyết tật như: “Nhà nước khích lệ người khuyết tật thể hiện tinh thần tự trọng, sự tự tin, tinh thần tự lực và có đóng góp xây dựng xã hội. Người khuyết tật cần phải tuân thủ luật pháp, thực hiện nghĩa vụ và trách nhiệm của mình, tôn trọng đạo đức xã hội.”
 

III. Quan điểm, chủ trương, chính sách của Đảng, Nhà nước và xã hội Việt Nam về người khuyết tật.

Trong tiến trình phát triển kinh tế- xã hội của đất nước, người khuyết tật luôn được Đảng, Nhà nước và xã hội chăm sóc và giúp đỡ. Đại hội Đảng lần thứ VI chỉ rõ “từng bước xây dựng chính sách bảo trợ xã hội đối với toàn dân, theo phương châm “Nhà nước và nhân dân cùng làm”, mở rộng và phát triển sự nghiệp bảo trợ xã hội, tạo lập nhiều hệ thống và hình thức bảo trợ xã hội cho những người có công với cách mạng và những người gặp khó khăn. Nghiên cứu bổ sung chính sách, chế độ bảo trợ xã hội phù hợp với quá trình đổi mới cơ chế quản lý kinh tế, quản lý xã hội”
. Quan điểm của Đảng nêu trên đã thể hiện rõ sự quan tâm của Đảng đến các đối tượng bảo trợ xã hội, trong đó có người khuyết tật.

Tiếp theo đó, Cương lĩnh xây dựng đất nước thời kỳ quá độ lên chủ nghĩa xã hội (6/1991) đã  cũng chỉ rõ: “không ngừng nâng cao đời sống vật chất của mọi thành viên trong xã hội. Chăm lo đời sống những người già cả, neo đơn, tàn tật, mất sức lao động và trẻ mồ côi”. Nghị quyết Đại hội Đảng toàn quốc lần thứ VIII tiếp tục nhấn mạnh: “Thực hiện các chính sách bảo trợ trẻ em mồ côi, lang thang cơ nhỡ, người già neo đơn, nạn nhân chiến tranh, người tàn tật” và “tiến tới xây dựng luật về bảo trợ người tàn tật.” “Việc ban hành Dự án Luật nhằm cụ thể hoá cương lĩnh của Đảng, Hiến pháp của Nhà nước, từng bước luật pháp hoá các quan hệ chính trị, kinh tế, văn hoá - xã hội và các chính sách liên quan đến người khuyết tật, tạo môi trường pháp lý, điều kiện và cơ hội bình đẳng, không rào cản đối với người khuyết tật”.

Trong bối cảnh hội nhập kinh tế quốc tế, Nghị quyết Đai hội Đảng toàn quốc lần thứ X khẳng định: “Mục tiêu và phương hướng tổng quát của 5 năm 2006 - 2010 là: nâng cao năng lực lãnh đạo và sức chiến đấu của Đảng, phát huy sức mạnh toàn dân tộc, đẩy mạnh toàn diện công cuộc đổi mới, huy động và sử dụng tốt mọi nguồn lực cho công nghiệp hoá, hiện đại hoá đất nước; phát triển văn hoá; thực hiện tiến bộ và công bằng xã hội; tăng cường quốc phòng và an ninh, mở rộng quan hệ đối ngoại; chủ động và tích cực hội nhập kinh tế quốc tế;”
Hiến pháp các năm 1946, 1959, 1980, 1992 đều khẳng định người khuyết tật là công dân, thành viên của xã hội, có quyền lợi và nghĩa vụ của một công dân, được chung hưởng thành quả xã hội. Vì khuyết tật, người khuyết tật có quyền được xã hội trợ giúp để thực hiện quyền bình đẳng và tham gia tích cực vào đời sống xã hội, đồng thời vì khuyết tật họ được miễn trừ một số nghĩa vụ công dân. Hiến pháp năm 1992 được sửa đổi, bổ sung theo Nghị quyết số 51/2001/QH10, ngày 25 tháng 12 năm 2001 của Quốc hội khoá 10, kỳ họp thứ 10 quy định: “Người già, người tàn tật, trẻ em mồ côi không nơi nương tựa được Nhà nước và xã hội giúp đỡ"
; “Nhà nước và xã hội tạo điều kiện cho trẻ em khuyết tật được học văn hóa và học nghề phù hợp”
. Đồng thời khẳng định mọi thành viên, bao gồm cả người khuyết tật đều được nhà nước bảo đảm quyền công dân như nhau và đều được hưởng các thành quả chung của sự phát triển xã hội.

Ngày 09 tháng 01 năm 2006 Thủ tướng Chính phủ đã ban hành Chỉ thị số 01/2006/CT-TTg về việc đẩy mạnh thực hiện các chính sách trợ giúp người tàn tật, theo đó Thủ tướng Chính phủ đã chỉ thị cho các Bộ, ngành tiếp tục đẩy mạnh thực hiện các chính sách trợ giúp người khuyết tật, trong đó giao cho Bộ Lao động – Thương binh và Xã hội “tiếp tục rà soát, đánh giá kết quả triển khai thực hiện Pháp lệnh về người tàn tật và các văn bản quy phạm pháp luật có liên quan; chủ trì phối hợp với các Bộ, ngành liên quan nghiên cứu, đề xuất biện pháp sửa đổi, bổ sung hoặc trình cơ quan có thẩm quyền sửa đổi bổ sung các chính sách đối với người tàn tật. Xây dựng và trình Thủ tướng Chính phủ Đề án hỗ trợ người tàn tật giai đoạn 2006-2010; tổ chức thực hiện Đề án sau khi được phê duyệt"
. Tiếp theo đó, Thủ tướng Chính phủ đã ban hành Quyết định số 239/2006/QĐ-TTg của Thủ tướng Chính phủ ngày 24/10/2006 về phê duyệt Đề án trợ giúp người tàn tật giai đoạn 2006-2010.

Ngày 30 tháng 7 năm 1998, Uỷ ban thường vụ Quốc hội thông qua Pháp lệnh về Người tàn tật. Pháp lệnh gồm có 35 điều, 8 chương. Với quan điểm chỉ đạo Nhà nước khuyến khích, tạo điều kiện thuận lợi cho người tàn tật thực hiện bình đẳng các quyền về chính trị, kinh tế, văn hoá, xã hội và phát huy khả năng của mình để ổn định đời sống, hoà nhập cộng đồng, tham gia các hoạt động xã hội. Người tàn tật được Nhà nước và xã hội trợ giúp chăm sóc sức khoẻ, phục hồi chức năng, tạo việc làm phù hợp và được hưởng các quyền khác theo quy định của pháp luật. Pháp lệnh dã quy định nội dung, nguyên tắc, tổ chức thực hiện, phân công trách nhiệm các cơ quan, tổ chức và chính quyền các cấp đảm bảo người tàn tật thực hiện các quyền và trách nhiệm của người tàn tật và sống hoà nhập cộng đồng xã hội; gia đình người tàn tật thực hiện các trách nhiệm bảo vệ, nuôi dưỡng chăm sóc giúp đỡ người khuyết tật của gia đình; Nhà nước và xã hội thực hiện các chương trình, đề án, chính sách đối  với người tàn tật trên các lĩnh vực chăm sóc sức khỏe và nuôi dưỡng, học văn hóa, học nghề và việc làm, hoạt động văn hóa, thể dục thể thao và sử dụng công trình công cộng… đối với người tàn tật. Sự ra đời của Pháp lệnh về người tàn tật đã góp phần vào cải thiện đời sống của người khuyết tật, đồng thời có nhiều thay đổi tích cực về mặt kinh tế, xã hội. Pháp lệnh cũng là cơ sở pháp lý, nguyên tắc để Chính phủ, các Bộ, ngành đưa các vấn đề liên quan đến người khuyết tật vào các Luật chuyên ngành để trình Quốc hội thông qua, đồng thời xây dựng và ban hành các chính sách, chương trình, dự án, đề án trợ giúp người tàn tật hoà nhập cộng đồng, tổ chức huy động nguồn lực quốc tế, trong nước trợ giúp người tàn tật có hiệu quả.  

Tính từ khi Pháp lệnh người tàn tật ra đời đến hết năm 2008, Quốc hội, Uỷ ban thường Vụ quốc hội, Chính phủ, các Bộ, ngành và cơ quan Trung ương đã ban hành 19 Luật chuyên ngành trong đó có chương, điều quy định về các nội dung liên quan trực tiếp đến quyền lợi của người khuyết tật, trách nhiệm của gia đình, nhà nước và xã hội đối với người khuyết tật. Đặc biệt như Bộ luật lao động năm 1994 có quy định riêng 1 chương về lao động là người tàn tật ; Luật dạy nghề năm 2007 có 01 chương 5 điều quy định chi tiết về dạy nghề cho người tàn tật, khuyết tật, Luật giáo dục năm 2005 không có chương riêng đối với học sinh, giáo viên là người khuyết tật, nhưng có tới 8 điều quy định liên quan  giáo dục đối với học sinh bị tàn tật, khuyết tật ; Luật bảo vệ chăm sóc và giáo dục trẻ em có 5 điều quy định liên quan đến các giải pháp, chính sách dành riêng đối với trẻ em khuyết tật, tàn tật; Luật trợ giúp pháp lý năm 2006 có 3 điều; Luật thể dục thể thao năm 2006 có 01 điều quy định về thể dục thể thao cho người khuyết tật; Luật công nghệ thông tin năm 2006 có 3 điều quy định đối với người khuyết tật; các luật Hôn nhân và gia đình, Giao thông đường bộ, Hàng không dân dụng, Đường sắt, Xây dựng, Thanh niên, Bảo hiểm xã hội, Bộ Luật Dân sự, Luật Tổ chức Chính phủ, Luật Tổ chức hội đồng nhân dân và Uỷ ban nhân dân, Luật Bầu cử đại biểu Hội đồng nhân dân, Luật Thuế thu nhập doanh nghiệp, Luật Thuế chuyển quyền sử dụng đất; Pháp lệnh Ưu đãi người có công với cách mạng, Pháp lệnh Nghĩa vụ lao động công ích, Pháp lệnh Người cao tuổi,  Pháp lệnh Thư viện, Pháp lệnh Xử lý vi phạm hành chính, Pháp lệnh Dân số đều có các quy định liên quan trực tiếp đến quyền, chính sách và các biện pháp đảm bảo để người khuyết tật thực hiện các  quyền và hoà nhập cuộc sống xã hội như những người bình thường khác. 

Thực hiện Pháp lệnh về người tàn tật và các văn bản luật, pháp lệnh chuyên ngành có những quy định đến lĩnh vực tàn tật từ năm 1998 đến cuối năm 2008, Chính phủ và các, Bộ ngành cơ quan Trung ương đã ban hành trên 200 văn ban quy định chi tiết và hướng dẫn tổ chức thực hiện các quy định của các văn bản Luật và Pháp lệnh. Trong đó có 14 Nghị định của Chính phủ, 6 Quyết định và 01 Chỉ thị của Thủ tướng Chính phủ, 25 Thông tư của các Bộ và liên Bộ. Cụ thể như: 

- Chính phủ, Thủ tướng Chính phủ  ban hành ban hành: 

+ Nghị định số 55/1999/ NĐ- CP ngày 10/7/1999 quy định chi tiết thi hành một số điều của Pháp lệnh về người tàn tật; 

+ Nghị định số 07/2000/NĐ-CP ngày 09/3/2000 về chính sách cứu trợ xã hội;

+ Nghị định số 168/2004/NĐ-CP ngày 20/9/2004 sửa đổi bổ sung một số điều của Nghị định số 07/2000/NĐ-CP ngày 09/3/2000 về chính sách cứu trợ xã hội;

+ Nghị định số 116/2004/NĐ-CP ngày 23/4/2004 sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 81/CP của Chính phủ quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Bộ Luật Lao động về lao động là người tàn tật;

+ Nghị định số 147/2005/NĐ-CP ngày 30/11/2005 quy định về mức trợ cấp, phụ cấp ưu đãi đôi với người có công với cách mạng;

+ Nghị định số 54/2006/NĐ-CP ngày 26/5/2006 hướng dẫn thi hành một số điều của Pháp lệnh Người có công với cách mạng;

+ Nghị định số 67/2007/NĐ-CP ngày 13/4/2007 về chính sách trợ giúp các đối tượng bảo trợ xã hội;

+ Quyết định số 26/2000/QĐ - TTg ngày 23/2/2000 của Thủ tướng Chính phủ về một số chế độ đối với người người tham gia kháng chiến và con đẻ của họ bị  nhiễm chất độc hoá học do Mỹ sử dụng trong chiến tranh ở Việt Nam;

+ Quyết định số 201/2001/QĐ-TTg ngày 28/12/2001 của Thủ tướng Chính phủ phê duyệt Chiến lược Phát triển giáo dục 2001-2010 ;
+ Quyết định số 120/2004/QĐ-TTg ngày 05 tháng 7 năm 2004 của Thủ tướng Chính phủ về một số chế độ đối với người tham gia kháng chiến và con đẻ của họ bị hậu quả do nhiễm chất độc hoá học do Mỹ sử dụng trong chiến tranh Việt Nam (thay thế Quyết định số 26 nêu trên);

+ Quyết định số 16/2004/QĐ-TTg ngày 05 tháng 02 năm 2004 của Thủ tướng Chính phủ về việc trợ giúp đối với hộ gia đình có từ 02 người trở lên không tự phục vụ được do bị hậu quả chất độc hoá học của Mỹ sử dụng trong chiến tranh Việt Nam;

+ Quyết định  số 67/2004/QĐ-TTg ngày 27 tháng 4 năm 2004 của Thủ tướng Chính phủ về kế hoạch hành động giai đoạn 2004 – 2010 khắc phục hậu quả chất độc hoá học của Mỹ sử dụng trong chiến tranh ở Việt Nam;

+ Chỉ thị số 01/2006/CT-TTg ngày 09 tháng 01 năm 2006 của Thủ tướng Chính phủ về việc đẩy mạnh thực hiện các chính sách trợ giúp người tàn tật trong tình hình phát triển kinh tế và xã hội hiện nay ;
+ Quyết định số 239/2006/QĐ-TTg ngày 24 tháng 10 năm 2006 của Thủ tướng Chính phủ về việc phê duyệt Đề án trợ giúp người tàn tật giai đoạn 2006-2010.

- Các Bộ, ngành ban hành các văn bản hướng dẫn  về  tổ chức thực hiện, theo dõi giám sát đánh giá:
+ Bộ LĐTB&XH ban hành các Thông tư hướng dẫn thực hiện Nghị định số 55/1999/NĐ-CP ngày10/7/1999, Nghị định số 07/2000/NĐ-CP ngày 09/3/2000, Nghị định số 168/2004/NĐ-CP ngày 20/9/2004, Nghị định số 116/2004/NĐ-CP ngày 23/4/2004, Nghị định số 147/2005/NĐ-CP ngày 30/11/2005, Nghị định số 54/2006/NĐ-CP ngày 26/5/2006, Nghị định số 67/2007/NĐ-CP ngày 13/4/2007.
+ Bộ Tài chính và Bộ Lao động- Thương binh và Xã hội đã ban hành Thông tư liên tịch số 46/2007/TTLT/BTC-BLĐTBXH ngày 11/5/2007 hướng dẫn sử dụng kinh phí thực hiện Quyết định số 239/2006/QĐ-TTg ngày 24/10/2006 của Thủ tướng Chính phủ phê duyệt Đề án trợ giúp người tàn tật giai đoạn 2006-2010.

+ Bộ Nội vụ ban hành Thông tư  số 17/2000/BTC ngày 01 tháng 4 năm 2002 hướng dẫn thực hiện chế độ phụ cấp phục vụ đối với nhân viên được giao nhiệm vụ thường xuyên, trực tiếp chăm sóc người tàn tật trong các cơ sở nuôi dưỡng tập trung của Nhà nước. 

+ Bộ Tài chính ban hành công văn số 4892/2000/TC-TCT về việc giảm thuế giá trị gia tăng cho cơ sở sản suất kinh doanh dành riêng cho người tàn tật. 

+ Bộ Y tế đã ban hành Thông tư số 10/1999/TT-BYT hướng dẫn chức  năng, nhiệm vụ và tổ chức bộ máy của bệnh viện điều dưỡng và phục hồi chức năng thuộc Bộ ngành quản lý ...

+ Bộ Giáo dục và Đào tạo ban hành Thông tư số 20/TT-GDĐT ngày 11/10/1995 hướng dẫn thực hiện trách nhiệm quản lý nhà nước về giáo dục hòa nhập trẻ khuyết tật; Quyết định số 01/1999/QĐ-BGD&ĐT ngày 08/01/1999 về việc ban hành mục tiêu kế hoạch, chương trình cao đẳng đào tạo giáo viên tiểu học phần sư phạm tật học; Điều lệ trường mần non năm 2000 ban hành kèm theo Quyết định số 27/2000/QĐ-BGD&ĐT ngày 20/7/2000 “Trẻ em từ 3 tháng đến 6 tuổi, trẻ em ở vùng có điều kiện kinh tế- xã hội đặc biệt khó khăn, trẻ khuyết tật, trẻ bị thiệt thòi được nhận vào trường ở tuổi cao hơn tuổi quy định; Điều lệ trường tiểu học năm 2000 và 2006 do Bộ trưởng Bộ Giáo dục và Đào tạo ban hành “Lớp học, tổ học sinh có không quá 35 học sinh...; Quyết định số 43/2001/QĐ-BGD&ĐT ngày 09/11/2001 về giáo dục hòa nhập trẻ khuyết tật.  

+ Bộ xây dựng ban hành bộ quy chuẩn xây dựng công trình công cộng số: QCXDVN 01: 2002 Quy chuẩn xây dựng công trình để đảm bảo người tàn tật, sử dụng. TCXDVN 264: 202 Nhà ở và công trình, Nguyên tắc cơ bản để xây dựng công trình đảm bảo người tàn tật tiếp cận, sử dụng. TCXDVN 265: 2002 Đường và hè phố, Nguyên tắc cơ bản để xây dựng công trình đảm bảo người tàn tật tiếp cận, sử dụng. TCXDVN 266-2002 Nhà ở- hướng dẫn xây dựng để đảm bảo người tàn tật tiếp cận, sử dụng.

+ Bộ Giao thông vận tải ban hành các Quyết định số 08/2005/QĐ-BGTVT ngày 10/01/2005 ban hành quy định về bến xe ô tô khách và Quyết định số 09/2005/QĐ-BGTVT ngày 10/01/2005 ban hành quy định về vận tải khách bằng ô tô theo tuyến cố định và vận tải khách bằng ô tô theo hợp đồng có xét đến nhu cầu tham gia giao thông của người tàn tật; Ban hành tiêu chuẩn 22 TCN- 302-06 về ô tô khách thành phố có 1 phần nêu riêng về yêu cầu đối với ô tô khách tiếp cận; Ban hành Chỉ thị số 03/2006/CT-BGTVT về tăng cường thực hiện chính sách trợ giúp người tàn tật trong ngành Giao thông vận tải; Quyết định số 1746/QĐ-ĐS-KDTT quy định giảm 10% giá vé tàu đối với các đối tượng là thương binh và học sinh các trường khuyết tật.
+ Các địa phương với thẩm quyền quản lý, điều kiện của địa phương đã ban hành các văn bản quy định  và hướng dẫn triển khai thực hiện chế độ chính sách, giải pháp trên phạm vi địa phương quản lý như: Nghị quyết của Hội đồng nhân dân, Quyết định, chỉ thị của UBND và các văn chỉ đạo, hướng dẫn triển khai thực hiện của các Sở, Ban ngành. 

 Nhìn chung, trong 10 năm kể từ khi Pháp lệnh người tàn tật ra đời, hệ thống văn bản pháp quy về trợ giúp người tàn tật do các cơ quan từ trung ương đến địa phương ban hành tương đối đầy đủ. Đã thể chế hoá hầu như các quan hệ chính trị, tư pháp, kinh tế, văn hoá - xã hội có liên quan đến người khuyết tật vào hệ thống pháp luật. Điều này đã tạo môi trường pháp lý thuận lợi để người khuyết tật hoà nhập cộng đồng và các cơ quan, tổ chức triển khai thực hiện tốt các chính sách, chế độ giải pháp trợ giúp người khuyết tật. 
Tuy nhiên do quy định ở quá nhiều văn bản nên dã dẫn đến khó khăn trong triển khai thực hiện ở cả trung ương và địa phương. Đồng thời tính thống nhất trong các văn bản luật chưa cao do có sự khác nhau về thời gian ban hành, các lĩnh vực điều chỉnh (có thế đưa ví dụ về thuật ngữ có luật quy định người tàn tật, có luật quy định người khuyết tật, có luật quy định cả là người khuyết tật và tàn tật); phần lớn các luật mới chỉ quy định chung chung về nguyên tắc hoặc nguyên tắc, chưa quy định chính sách, giải pháp, biện pháp, nguồn lực, tổ chức thực hiện đã dẫn đến cần có văn bản hướng dẫn dưới luật. Vì vậy có những quy định sau nhiều năm ban hành vẫn không thực hiện được.

So sánh hệ thống văn bản quy định trong nước với công ước quốc tế về quyền của người khuyết tật và kinh nghiệm của một số nước cho thấy hệ thống luật pháp hiện hành của Việt Nam tương đối tương đồng. Tuy nhiên, có sự khác nhau là ở các nước đều được đưa vào Luật, nhưng Việt Nam thì chủ yếu quy định bằng các văn bản dưới luật, hoặc đang triển khai ở dạng chính sách, chương trình, dự án, đề án. Mặc dù các chế độ chính sách đó đã được thực hiện tương đối ổn định  và lâu dài. Để phù hợp với các quy định Công ước quốc tế cũng cần thiết nghiên cứu những quy định dưới luật đã thực hiện ổn định  và còn phù hợp nâng cấp quy định trong luật.  

Do vậy, tại kỳ họp thứ 7, ngày 17 tháng 6 năm 2010, Quốc hội nước Cộng hoà Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam khoá XII đã thông qua Luật người khuyết tật, góp phần hoàn thiện hơn nữa hệ thống chính sách dành cho người khuyết tật.

Phần thứ hai

                  GIỚI THIỆU LUẬT NGƯỜI KHUYẾT TẬT

I. Sự cần thiết ban hành Luật Người khuyết tật

1. Nhằm thể chế hóa quan điểm, chủ trương, chính sách của Đảng và Nhà nước đối với người khuyết tật

Trong tiến trình phát triển kinh tế- xã hội của đất nước, người khuyết tật luôn được Đảng, Nhà nước và xã hội chăm sóc và giúp đỡ. Cương lĩnh xây dựng đất nước thời kỳ quá độ lên chủ nghĩa xã hội (6/1991) đã chỉ rõ: “không ngừng nâng cao đời sống vật chất của mọi thành viên trong xã hội; chăm lo đời sống những người già cả, neo đơn, tàn tật, mất sức lao động và trẻ mồ côi”. Hiến pháp quy định: “Người già, người tàn tật, trẻ em mồ côi không nơi nương tựa được Nhà nước và xã hội giúp đỡ" và “Nhà nước và xã hội tạo điều kiện cho trẻ em khuyết tật được học văn hóa và học nghề phù hợp”
. Đồng thời khẳng định mọi thành viên, bao gồm cả người khuyết tật đều được nhà nước bảo đảm quyền công dân như nhau và đều được hưởng các thành quả chung của sự phát triển xã hội. Nghị quyết đại hội Đảng toàn quốc lần thứ VIII tiếp tục nhấn mạnh: “Thực hiện các chính sách bảo trợ trẻ em mồ côi, lang thang cơ nhỡ, người già neo đơn, nạn nhân chiến tranh, người tàn tật” và “tiến tới xây dựng luật về bảo trợ người tàn tật"
. 

Luật người khuyết tật được ban hành nhằm thể chế hóa quan điểm, chủ trương chính sách của Đảng, cụ thể hóa quy định Hiến pháp của Nhà nước, từng bước luật pháp hóa các quan hệ chính trị, kinh tế, văn hóa - xã hội và các chính sách liên quan đến người khuyết tật, tạo môi trường pháp lý, điều kiện và cơ hội bình đẳng, không rào cản đối với người khuyết tật. 

2. Hệ thống hóa, pháp điển hóa các quy định pháp luật về người khuyết tật, tạo sự thống nhất, đồng bộ của hệ thống pháp luật về người khuyết tật ở Việt Nam

Pháp lệnh về người tàn tật quy định các nội dung nhằm khuyến khích, tạo điều kiện thuận lợi để người tàn tật thực hiện bình đẳng các quyền về chính trị, kinh tế, văn hóa, xã hội và phát huy khả năng ổn định đời sống, hòa nhập cộng đồng, quy định chính sách trợ giúp, chăm sóc sức khỏe, phục hồi chức năng, tạo việc làm phù hợp
. Bên cạnh Pháp lệnh cũng đã có 20 luật có quy định riêng liên quan trực tiếp đến người khuyết tật và trên 200 văn bản hướng dẫn thực hiện Pháp lệnh và các luật.  

Hàng năm có gần một triệu người khuyết tật được trợ cấp từ ngân sách nhà nước (trợ cấp xã hội, trợ cấp thương binh, bệnh binh và người hưởng chính sách như thương binh); hàng trăm ngàn lượt người được hỗ trợ chỉnh hình, phục hồi chức năng, được cung cấp phương tiện trợ giúp (xe lăn, xe đẩy...). Thực hiện chương trình phục hồi chức năng, 100% tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương xây dựng mạng lưới phục hồi chức năng dựa vào cộng đồng; có 260.000 trẻ em khuyết tật học hòa nhập ở các cơ sở giáo dục và 6.000 trẻ em khuyết tật học ở các cơ sở giáo dục chuyên biệt; 19.000 người khuyết tật được học nghề và bình quân mỗi năm có khoảng 10.000 người khuyết tật được giới thiệu việc làm thông qua trung tâm dịch vụ việc làm. Các tổ chức của người khuyết tật ngày càng được mở rộng ở các tỉnh, thành phố như: Hội người mù, Hội người điếc, Hội người khuyết tật các tỉnh, Hội bảo trợ người tàn tật và trẻ em mồ côi, Hội cứu trợ trẻ em tàn tật, Hiệp hội  sản xuất, kinh doanh của người tàn tật... 

Tuy nhiên, sau hơn 10 năm thực hiện Pháp lệnh vẫn còn nhiều cơ chế, chính sách chưa thật sự đi vào cuộc sống hoặc chưa được thực hiện đầy đủ như: chưa xác định được hạng khuyết tật; người khuyết tật chưa thật sự được tạo điều kiện tiếp cận hạ tầng cơ sở, công nghệ thông tin, giao thông công cộng; các doanh nghiệp chưa nhận đủ số lao động là người tàn tật theo quy định; quỹ việc làm người tàn tật, quỹ hỗ trợ người tàn tật chưa được các địa phương quan tâm thành lập; nguồn lực chưa được bảo đảm đủ, công tác tuyên truyền phổ biến chính sách, giám sát thực thi pháp luật... còn nhiều hạn chế, khiến hiệu quả thực hiện luật, pháp lệnh và các chính sách đối với người khuyết tật chưa cao, còn một số chính sách không khả thi trong cuộc sống. 

Để bảo đảm tính hệ thống của chính sách pháp luật về người khuyết tật, bảo đảm sự phù hợp với điều kiện phát triển kinh tế - xã hội và phù hợp với quy định của Luật ban hành văn bản quy phạm pháp luật
, thì sau hơn 10 năm thực hiện, Pháp lệnh về người tàn tật cần được xem xét tổng kết đánh giá, hòan thiện nâng lên thành Luật, tạo thành một hệ thống chính sách, pháp luật bảo đảm sự tham gia bình đẳng của người khuyết tật. 

3. Đáp ứng yêu cầu thực hiện Công ước quốc tế liên quan đến người khuyết tật mà Việt Nam là thành viên và yêu cầu hội nhập quốc tế trong các lĩnh vực liên quan đến người khuyết tật 

Ngày 13 tháng 12 năm 2006, Liên hợp quốc đã thông qua Công ước về quyền của người khuyết tật. Đến nay đã có 150 quốc gia ký tham gia, trong đó 50 quốc gia đã phê chuẩn. Việt Nam cũng đã ký tham gia và đang trong quá trình nghiên cứu để trình các cấp có thẩm quyền phê chuẩn. Kinh nghiệm các nước Trung Quốc, Nhật Bản, Thái Lan sau khi phê chuẩn Công ước về quyền người khuyết tật, đều có sự điều chỉnh lại các quy định của luật người khuyết tật trong nước cho phù hợp với nguyên tắc chung của Công ước về quyền của người khuyết tật. Trong khu vực, Việt Nam cam kết thực hiện 7 lĩnh vực ưu tiên trong "Khuôn khổ hành động thiên niên kỷ Biwako h​ướng tới một xã hội hòa nhập, không vật cản vì quyền của ng​ười khuyết tật", khu vực Châu Á - Thái Bình Dương thập kỷ thứ II về người khuyết tật (2001-2012). 

Nghiên cứu, so sánh hệ thống pháp luật Việt Nam với Công ước về quyền của người khuyết tật cho thấy: về cơ bản các quy định liên quan đến người khuyết tật của ta tương đối phù hợp với Công ước về quyền người khuyết tật. Tuy nhiên, còn một số điều, khoản quy định trong Công ước chưa được quy định trong hệ thống các luật hoặc có nhưng ở các văn bản hướng dẫn của Chính phủ, Bộ, ngành, cần được khái quát để điều chỉnh thành các nguyên tắc chung trong hệ thống luật quốc gia. 

Như vậy, ban hành Luật người khuyết tật là thực hiện nội luật hóa các quy định của Công ước của Liên hợp quốc về quyền của người khuyết tật để ngư​ời khuyết tật Việt Nam đư​ợc h​ưởng đầy đủ và bình đẳng các quyền con người, quyền tự do cơ bản mang tính toàn cầu và tạo điều kiện tham gia bình đẳng vào các hoạt động xã hội, góp phần xây dựng xã hội không rào cản, theo cam kết của Việt Nam với cộng đồng quốc tế trong việc thực hiện Thập kỷ lần  thứ II về người khuyết tật và yêu cầu hội nhập, cần nghiên cứu xây dựng luật để thay thế Pháp lệnh về người tàn tật. 

Xuất phát từ các yêu cầu trên, việc xây dựng và ban hành Luật người khuyết tật để thay thế Pháp lệnh về người tàn tật là hết sức cần thiết.


II. BỐ CỤC VÀ NỘI DUNG CƠ BẢN CỦA LUẬT NGƯỜI KHUYẾT TẬT

           Luật người khuyết tật được Quốc hội nước Cộng hoà Xã hội Việt Nam khoá XII, kỳ họp thứ 7 thông qua ngày 17 tháng 6 năm 2010, Luật người khuyết tật gồm 10 chương, 53 điều, với các nội dung bản như sau: 

Chương I. Những quy định chung
Gồm 14 điều quy định về phạm vi điều chỉnh; giải thích từ ngữ; dạng và mức độ khuyết tật; quyền và nghĩa vụ của người khuyết tật; chính sách của Nhà nước về Người khuyết tật; xã hội hóa hoạt động trợ giúp người khuyết tật; trách nhiệm của cơ quan, tổ chức và cá nhân; trách nhiệm của gia đình; tổ chức của người khuyết tật, tổ chức vì người khuyết tật; quỹ trợ giúp người khuyết tật; ngày Người khuyết tật Việt Nam; hợp tác quốc tế về người khuyết tật; thông tin, truyền thông, giáo dục; những hành vi nghiêm cấm.

- Về phạm vi điều chỉnh quy định tại Điều 1: quy định về quyền và nghĩa vụ của người khuyết tật; trách nhiệm của Nhà nước, gia đình và xã hội đối với người khuyết tật.

- Về giải thích từ ngữ quy định tại Điều 2, giải thích 8 cụm từ: Người khuyết tật; Kỳ thị người khuyết tật; Phân biệt đối xử người khuyết tật; Giáo dục hòa nhập; Giáo dục chuyên biệt; Giáo dục bán hòa nhập; Sống độc lập; Tiếp cận; 

- Dạng tật và mức độ khuyết tật quy định tại khoản 1, Điều 3 gồm 5 dạng khuyết tật (Khuyết tật vận động; Khuyết tật nghe, nói; Khuyết tật nhìn; Khuyết tật thần kinh, tâm thần; Khuyết tật trí tuệ) và Khuyết tật khác.

 - Khoản 2, Điều 3 quy định theo mức độ khuyết tật: Người khuyết tật đặc biệt nặng; Người khuyết tật nặng; Người khuyết tật nhẹ.

 Chính phủ sẽ quy định chi tiết về dạng tật và mức độ khuyết tật quy định tại Điều 3 của luật.

- Về quyền và nghĩa vụ của người khuyết tật được quy định tại khoản 1, Điều 4, gồm: Tham gia bình đẳng vào các hoạt động xã hội; Sống độc lập, hòa nhập cộng đồng; Được miễn hoặc giảm một số khoản đóng góp cho các hoạt động xã hội; Được chăm sóc sức khỏe, phục hồi chức năng, học văn hóa, học nghề, việc làm, trợ giúp pháp lý, tiếp cận công trình công cộng, phương tiện giao thông, công nghệ thông tin, dịch vụ văn hóa, thể thao, du lịch và dịch vụ khác phù hợp với dạng tật và mức độ khuyết tật; Các quyền khác theo quy định của pháp luật.

         Người khuyết tật thực hiện các nghĩa vụ công dân theo quy định của pháp luật.

- Chính sách của Nhà nước về người khuyết tật được quy định tại Điều 5:, gồm: Bố trí ngân sách để thực hiện chính sách về người khuyết tật; Phòng ngừa, giảm thiểu khuyết tật bẩm sinh, khuyết tật do tai nạn thương tích, bệnh tật và nguy cơ khác dẫn đến khuyết tật; Bảo trợ xã hội; trợ giúp người khuyết tật trong chăm sóc sức khỏe, giáo dục, dạy nghề, việc làm, văn hóa, thể thao, giải trí, tiếp cận công trình công cộng và công nghệ thông tin, tham gia giao thông; ưu tiên thực hiện chính sách bảo trợ xã hội và hỗ trợ người khuyết tật là trẻ em, người cao tuổi; Lồng ghép chính sách về người khuyết tật trong chính sách phát triển kinh tế - xã hội; Tạo điều kiện để người khuyết tật được chỉnh hình, phục hồi chức năng; khắc phục khó khăn, sống độc lập và hòa nhập cộng đồng; Đào tạo, bồi dưỡng người làm công tác tư vấn, chăm sóc người khuyết tật; Khuyến khích hoạt động trợ giúp người khuyết tật; Tạo điều kiện để tổ chức của người khuyết tật, tổ chức vì người khuyết tật hoạt động; Khen thưởng cơ quan, tổ chức, cá nhân có thành tích, đóng góp trong việc trợ giúp người khuyết tật; Xử lý nghiêm minh cơ quan, tổ chức, cá nhân có hành vi vi phạm quy định của Luật này và quy định khác của pháp luật có liên quan.

- Điều 6 quy định về xã hội hóa hoạt động trợ giúp người khuyết tật theo hướng huy động các lực lượng xã hội, các cơ quan, tổ chức, cá nhân trong nước và nước ngoài tham gia bảo vệ, chăm sóc, giúp đỡ người khuyết tật.

-  Điều 7 quy định về rõ về trách nhiệm của cơ quan, tổ chức và cá nhân. 

-  Điều 8 Luật quy định trách nhiệm của gia đình đối với người khuyết tật tại. Quy định rõ gia đình phải có trách nhiệm: Bảo vệ, nuôi dưỡng, chăm sóc người khuyết tật; Tạo điều kiện để người khuyết tật được chăm sóc sức khỏe và thực hiện quyền, nghĩa vụ của mình; Tôn trọng ý kiến của người khuyết tật trong việc quyết định những vấn đề liên quan đến cuộc sống của bản thân người khuyết tật và gia đình. 

- Tổ chức của người khuyết tật, tổ chức vì người khuyết tật quy định tại Điều 9: Tổ chức của người khuyết tật là tổ chức xã hội được thành lập và hoạt động theo quy định của pháp luật để đại diện cho quyền, lợi ích hợp pháp của hội viên là người khuyết tật, tham gia xây dựng, giám sát thực hiện chính sách, pháp luật đối với người khuyết tật; Tổ chức vì người khuyết tật là tổ chức xã hội được thành lập và hoạt động theo quy định của pháp luật để thực hiện các hoạt động trợ giúp người khuyết tật. 

- Quỹ trợ giúp người khuyết tật quy định tại Điều 10: Quỹ trợ giúp người khuyết tật là quỹ xã hội từ thiện nhằm huy động nguồn lực trợ giúp người khuyết tật. 

- Điều 11 quy định về “Ngày người khuyết tật Việt Nam” là ngày 18 tháng 4 hàng năm.  

- Điều 12 quy định về hợp tác quốc tế về người khuyết tật được thực hiện trên cơ sở tôn trọng độc lập, chủ quyền, toàn vẹn lãnh thổ, bình đẳng, phù hợp với pháp luật Việt Nam và pháp luật quốc tế.

 - Luật quy định các hoạt động về thông tin, truyền thông, giáo dục nhằm đảm bảo thực hiện Luật người khuyết tật, gồm các nội dung cơ bản sau: Thông tin, truyền thông, giáo dục về vấn đề khuyết tật nhằm phòng ngừa, giảm thiểu khuyết tật; nâng cao nhận thức, thay đổi thái độ và hành vi về vấn đề khuyết tật; chống kỳ thị, phân biệt đối xử người khuyết tật; Nội dung thông tin, truyền thông, giáo dục về vấn đề khuyết tật bao gồm: Quyền, nghĩa vụ của người khuyết tật; Đường lối, chủ trương, chính sách của Đảng, pháp luật của Nhà nước về người khuyết tật; Trách nhiệm của cơ quan, tổ chức, cá nhân, gia đình đối với người khuyết tật; Nguyên nhân dẫn đến khuyết tật và các biện pháp phòng ngừa, giảm thiểu khuyết tật; Chống kỳ thị, phân biệt đối xử người khuyết tật. Đồng thời quy định thông tin, truyền thông, giáo dục về vấn đề khuyết tật phải bảo đảm chính xác, rõ ràng, thiết thực; phù hợp với truyền thống văn hóa, đạo đức xã hội.

- Căn cứ tính chất và nét đặc thù đối với người khuyết tật, Luật người khuyết tật quy định 7 nhóm hành vi bị nghiêm cấm tại Điều 14 nhằm bảo vệ và chăm, sóc người khuyết tật: Kỳ thị, phân biệt đối xử người khuyết tật; Xâm phạm thân thể, nhân phẩm, danh dự, tài sản, quyền, lợi ích hợp pháp của người khuyết tật; Lôi kéo, dụ dỗ hoặc ép buộc người khuyết tật thực hiện hành vi vi phạm pháp luật, đạo đức xã hội; Lợi dụng người khuyết tật, tổ chức của người khuyết tật, tổ chức vì người khuyết tật, hình ảnh, thông tin cá nhân, tình trạng của người khuyết tật để trục lợi hoặc thực hiện hành vi vi phạm pháp luật; Người có trách nhiệm nuôi dưỡng, chăm sóc người khuyết tật không thực hiện hoặc thực hiện không đầy đủ trách nhiệm nuôi dưỡng, chăm sóc theo quy định của pháp luật; Cản trở quyền kết hôn, quyền nuôi con của người khuyết tật; Gian dối trong việc xác định mức độ khuyết tật, cấp giấy xác nhận khuyết tật.
Chương II. Xác nhận khuyết tật
Chương này gồm 6 điều ( từ Điều 15 đến Điều 20) quy định: Trách nhiệm xác định mức độ khuyết tật; Hội đồng xác định mức độ khuyết tật; Phương pháp xác định mức độ khuyết tật; Thủ tục xác định mức độ khuyết tật; Giấy xác nhận khuyết tật.
 Chương III. Chăm sóc sức khỏe 

Gồm 6 điều (từ Điều 21 đến Điều 26) quy định về Chăm sóc sức khỏe ban đầu tại nơi cư trú; Khám bệnh, chữa bệnh; Trách nhiệm của cơ sở khám bệnh, chữa bệnh; Cơ sở chỉnh hình, phục hồi chức năng; Phục hồi chức năng dựa vào cộng đồng; Nghiên cứu khoa học, đào tạo chuyên gia, kỹ thuật viên, sản xuất trang thiết bị dành cho người khuyết tật.

Chương IV. Giáo dục
Chương này gồm 5 điều (từ Điều 27 đến Điều 31) quy định về chính sách giáo dục đối với người khuyết tật; các phương thức giáo dục người khuyết tật bao gồm giáo dục hòa nhập, giáo dục bán hòa nhập và giáo dục chuyên biệt; các chính sách, chế độ đối với cán bộ, giáo viên, giảng viên và nhân viên hỗ trợ giáo dục người khuyết tật; trách nhiệm của cơ sở giáo dục và trung tâm hỗ trợ giáo dục hòa nhập trong việc tạo điều kiện về bảo đảm cơ sở vật chất và thực hiện giáo dục đối với người khuyết tật.  

  Chương V. Dạy nghề và việc làm

Chương V gồm 4 điều (từ Điều 32 đến Điều 35) quy định về các chính sách Dạy nghề đối với người khuyết tật; Việc làm đối với người khuyết tật; Cơ sở sản xuất, kinh doanh sử dụng nhiều lao động là người khuyết tật; Chính sách nhận người khuyết tật vào làm việc. 

Chương VI. Văn hóa, thể dục, thể thao, giải trí và du lịch 

Chương VI, gồm 03 điều (từ Điều 36 đến Điều 38) quy định chính sách, trách nhiệm của nhà nước, xã hội và các cơ sở văn hóa, thể dục, thể thao, giải trí và du lịch trong việc bảo đảm các điều kiện để người khuyết tật tiếp cận và tham gia các hoạt động văn hóa, thể dục, thể thao, giải trí và du lịch. 

Chương VII. Nhà chung cư, công trình công cộng, giao thông, công nghệ thông tin và truyền thông: 

Chương này gồm 5 điều (từ Điều 39 đến Điều 43) quy định về các điều kiện trong việc phê duyệt thiết kế đầu tư xây dựng mới, lộ trình cải tạo công trình công cộng nhằm bảo đảm các điều kiện tiếp cận và sử dụng của người khuyết tật; tham gia giao thông của người khuyết tật; phương tiện giao thông và các chính sách, biện pháp bảo đảm người khuyết tật tiếp cận giao thông, tiếp cận công nghệ thông tin và truyền thông.

Chương VIII. Bảo trợ xã hội
 Chương VIII gồm 5 điều (từ Điều 44 đến Điều 48) quy định về các chính sách trợ cấp xã hội đối với người khuyết tật, gia đình người khuyết tật, người nhận nuôi dưỡng và chăm sóc người khuyết tật; chính sách nuôi dưỡng tập chung trong cơ sở chăm sóc người khuyết tật; chính sách hỗ trợ mai táng; cơ sở chăm sóc người khuyết tật. 

Chương IX. Trách nhiệm của cơ quan Nhà nước về công tác người khuyết tật 

Chương IX gồm 2 điều (Điều 49 và Điều 50) quy định về cơ quan quản lý nhà nước về công tác người khuyết tật: Chính phủ thống nhất quản lý nhà nước về công tác người khuyết tật; Bộ Lao động - Thương binh và Xã hội chịu trách nhiệm trước Chính phủ thực hiện chức năng quản lý nhà nước về công tác người khuyết tật;  Các bộ, cơ quan ngang bộ trong phạm vi nhiệm vụ, quyền hạn của mình có trách nhiệm phối hợp với Bộ Lao động - Thương binh và Xã hội thực hiện quản lý nhà nước về công tác người khuyết tật; Ủy ban nhân dân các cấp trong phạm vi nhiệm vụ, quyền hạn của mình có trách nhiệm thực hiện quản lý nhà nước về công tác người khuyết tật.

 Chương X. Điều khoản thi hành
Chương X gồm 03 điều (từ Điều 51 đến Điều 53) quy định về áp dụng pháp luật, hiệu lực thi hành và hướng dẫn thi hành. Chương này quy định một số nguyên tắc áp dụng để có cơ sở áp dụng luật này trong thực tiễn, đảm bảo sự thống nhất trong hệ thống pháp luật Việt Nam. Quốc hội đã giao cho Chính phủ quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành các điều, khoản được giao trong Luật; hướng dẫn những nội dung cần thiết khác của Luật này để đáp ứng yêu cầu quản lý nhà nước. 


III. MỘT SỐ ĐIỂM MỚI SO VỚI QUY ĐỊNH HIỆN HÀNH VỀ NGƯỜI KHUYẾT TẬT 

 So với Pháp lệnh về người tàn tật, Luật người khuyết tật có những điểm mới sau đây:

1. Quy định khái niệm người khuyết tật trên cơ sở kế thừa Pháp lệnh về người tàn tật và thể hiện được quan điểm tiếp cận về mặt xã hội theo tinh thần của Công ước về quyền của người khuyết tật.

2. Quy định 6 dạng tật; 3 mức độ khuyết tật và nguyên tắc để Chính phủ có cơ sở quy định cụ thể, nhằm bảo đảm việc xây dựng chính sách, giải pháp để thực hiện.

3. Quy định quyền, nghĩa vụ của người khuyết tật theo hướng tạo điều kiện để thực hiện bình đẳng quyền công dân và nhấn mạnh quyền và nghĩa vụ riêng biệt của người khuyết tật, trách nhiệm của cơ quan, tổ chức, gia đình và cá nhân trong việc bảo đảm để người khuyết tật thực hiện quyền, nghĩa vụ của họ. 

4. Quy định 10 nhóm giải pháp chính sách của Nhà nước, trong đó nhấn mạnh việc bảo đảm nguồn lực, các điều kiện thực thi, xã hội hóa, tuyên truyền, đào tạo cán bộ... thể hiện được sự cam kết của Nhà nước trong việc bảo đảm thực hiện các quy định của pháp luật về người khuyết tật.

5. Quy định về xác nhận khuyết tật; phương pháp và thủ tục xác nhận khuyết tật và xác định lại mức độ khuyết tật.

6. Quy định về các điều kiện bảo đảm để thực hiện các chính sách của nhà nước về người khuyết tật cụ thể như:  

- Trách nhiệm của Nhà nước, cơ sở khám bệnh, chữa bệnh; cơ sở chỉnh hình phục hồi chức năng và gia đình trong việc bảo đảm để người khuyết tật được khám bệnh, chữa bệnh và chỉnh hình phục hồi chức năng; quy định việc ưu tiên khám bệnh, chữa bệnh và chỉnh hình phục hồi chức năng đối với trẻ em khuyết tật, phụ nữ khuyết tật và người cao tuổi khuyết tật.

- Quy định người khuyết tật được nhập học ở độ tuổi cao hơn so với độ tuổi quy định đối với giáo dục phổ thông; được ưu tiên trong tuyển sinh; được miễn, giảm một số môn học hoặc nội dung và hoạt động giáo dục mà khả năng của cá nhân không thể đáp ứng; được miễn, giảm học phí, chi phí đào tạo, các khoản đóng góp khác; được xét cấp học bổng, hỗ trợ phương tiện, đồ dùng học tập; Người khuyết tật được cung cấp phương tiện, tài liệu hỗ trợ học tập dành riêng trong trường hợp cần thiết; người khuyết tật nghe, nói được học bằng ngôn ngữ ký hiệu; người khuyết tật nhìn được học bằng chữ nổi Braille theo chuẩn quốc gia; quy định phương thức giáo dục người khuyết tật gồm giáo dục hòa nhập, giáo dục bán hòa nhập và giáo dục chuyên biệt; bổ sung chính sách đối với cán bộ, giáo viên, giảng viên, nhân viên hỗ trợ giáo dục người khuyết tật.
- Quy định những vấn đề có tính nguyên tắc về dạy nghề và việc làm theo đó các cơ quan, tổ chức, doanh nghiệp và cá nhân không được từ chối tuyển dụng người khuyết tật có đủ tiêu chuẩn tuyển dụng vào làm việc; chính sách hỗ trợ đối với người khuyết tật tự tạo việc làm hoặc hộ gia đình tạo việc làm cho người khuyết tật; chính sách đối với doanh nghiệp dành riêng cho người khuyết tật, chính sách khuyến khích sử dụng lao động là người khuyết tật làm việc.  

- Quy định các điều kiện để người khuyết tật tiếp cận và tham gia các hoạt động văn hóa, thể dục, thể thao, giải trí và du lịch. 

- Quy định các điều kiện bảo đảm để người khuyết tật tiếp cận và sử dụng công trình công cộng, tham gia giao thông và công nghệ thông tin.

- Quy định chính sách đối với cá nhân nhận nuôi dưỡng, chăm sóc người khuyết tật, cơ sở chăm sóc người  khuyết tật. 

IV. TỔ CHỨC THỰC HIỆN LUẬT NGƯỜI KHUYẾT TẬT
1. Xây dựng và ban hành các văn bản để triển khai thi hành Luật Người khuyết tật  
Dự kiến sẽ xây dụng và ban hành một số văn bản quy phạm pháp luật sau đây:

- Nghị định quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Luật Người khuyết tật.

- Nghị định quy định xử phạt vi phạm hành chính trong lĩnh vực người  khuyết tật.

 - Thông tư của Bộ trưởng Bộ Lao động - Thương binh và Xã hội quy định chi tiết hoạt động của Hội đồng xác định mức độ khuyết tật; trình tự, thủ tục, hồ sơ xác định mức độ khuyết tật; đổi, cấp lại, thu hồi Giấy xác nhận khuyết tật. 

- Thông tư liên tịch giữa các Bộ LĐTBXH, Y tế, Giáo dục- Đào tạo hướng dẫn thi hành quy định của Luật Nguời khuyết tật về dạng tật và xác định mức độ khuyết tật; giáo dục đối với người khuyết tật; điều kiện thành lập và hoạt động của Trung tâm hỗ trợ phát triển giáo dục hòa nhập. 

2. Tổ chức tuyên truyền, phổ biến Luật Người khuyết tật  

- Tổ chức các buổi giới thiệu các nội dung Luật Người khuyết tật.

- Xây dựng đặc san chuyên đề về Luật Người khuyết tật;  

- Tổ chức tuyên truyền, giới thiệu các quy định của Luật Người khuyết tật và các văn bản quy phạm pháp luật liên quan người khuyết tật bằng các hình thức, biện pháp phù hợp với từng đối tượng.

- Trong quý quý IV năm 2010 ưu tiên tổ chức các đợt tuyên truyền rộng rãi, thường xuyên trên các phương tiện thông tin đại chúng ở trung ương và địa phương.
- Biên soạn, in ấn tài liệu, hỏi đáp về Luật Người khuyết tật.

- Các Báo, Tạp chí, chuyên san mở chuyên mục giới thiệu, giải thích nội dung cơ bản và những điểm mới của Luật Người khuyết tật.
Phần thứ ba
CÔNG ƯỚC QUỐC TẾ VỀ QUYỀN CỦA NGƯỜI 

KHUYẾT TẬT  VÀ PHÁP LUẬT VỀ NGƯỜI KHUYẾT TẬT 
MỘT SỐ QUỐC GIA TRÊN THẾ GIỚI 
                                                
I. CÔNG ƯỚC QUỐC TẾ VỀ QUYỀN CỦA NGƯỜI KHUYẾT TẬT
LỜI NÓI ĐẦU
Các Quốc gia thành viên gia nhập Công ước này,  
(a) Nhắc lại các nguyên tắc được tuyên bố tại Hiến chương của Liên Hợp Quốc công nhận phẩm giá và giá trị vốn có, quyền bình đẳng và bất di bất dịch của tất cả các thành viên trong gia đình nhân loại như một nền tảng của tự do, công bằng và hoà bình trên thế giới,

(b) Thừa nhận rằng Liên hợp quốc, trong Bản tuyên ngôn thế giới về Nhân quyền, và trong các Công ước quốc tế về Nhân quyền, đã tuyên bố và thống nhất rằng mọi người đều được hưởng tất cả các quyền và sự tự do được ghi trong các Công ước mà không có bất kỳ sự biệt nào,

(c) Tái khẳng định rằng tính phổ biến, khả năng không thể chia cắt, sự phụ thuộc lẫn nhau và sự tương quan giữa quyền con người và các quyền tự do cơ bản, và nhu cầu của người khuyết tật phải được đảm bảo thụ hưởng một cách đầy đủ và không có bất kỳ sự phân biệt đối xử, 

(d) Nhắc lại các Công ước quốc tế về các quyền kinh tế, xã hội và văn hoá, Công ước quốc tế về xoá bỏ phân biệt chủng tộc dưới mọi hình thức, Công ước quốc tế về các Quyền dân sự và chính trị, Công ước quốc tế về xoá bỏ mọi hình thức phân biệt đối xử với phụ nữ, Công ước quốc tế chống lại sự tra tấn, sự đối xử, áp dụng hình phạt một cách tàn nhẫn, vô nhân đạo hoặc bị nhục hình, Công ước quốc tế về Quyền trẻ em, Công ước quốc tế về bảo hộ  quyền của người người lao động nhập cư và gia đình họ,  

(e)  Thừa nhận rằng khuyết tật là một khái niệm mới và rằng khuyết tật là kết quả của sự tương tác giữa những người có khiếm khuyết và những rào cản về thái độ và môi trường mà ở đó hạn chế sự tham gia một cách đầy đủ, và có hiệu quả vào các hoạt động trên cơ sở bình đẳng với các thành viên khác trong xã hội, 
(f) Thừa nhận rằng tầm quan trọng của các nguyên tắc và chính sách được đề cập trong Chương trình Hành động Thế giới về Người khuyết tật và Quy tắc chuẩn về Bình đẳng hoá Cơ hội cho Người khuyết tật trong việc tác động quá trình thúc đẩy, xây dựng và đánh giá các chính sách, kế hoạch, chương trình và hành động ở cấp quốc gia, cấp khu vực và cấp quốc tế nhằm bình đẳng hoá hơn nữa cơ hội cho người khuyết tật. 

(g) Nhấn mạnh tầm quan trọng của việc lồng ghép vấn đề khuyết tật như là một phần không thể tách rời của các chiến lược phát triển bền vững,

(h) Thừa nhận rằng sự phân biệt đối xử đối với bất kỳ một người nào căn cứ trên sự khuyết tật của họ đều là sự xâm hại đến nhân phẩm và chân giá trị vốn có của con người.

(i) Thừa nhận sự đa dạng của các dạng tật khác nhau của người khuyết tật, 

(j) Nhận thấy sự cần thiết phải thúc đẩy và bảo vệ nhân quyền của tất cả người khuyết tật, kể cả những người cần có sự hỗ trợ chuyên sâu hơn,

(k) Lo ngại rằng, mặc dù đã có rẩt nhiều văn kiện pháp lý và những biện pháp đã được thực hiện, nhưng người khuyết tật vẫn tiếp tục phải đối mặt với những rào cản khi tham gia một cách bình đẳng như những thành viên khác trong xã hội và sự vi phạm nhân quyền của người khuyết tật diễn ra ở khắp nơi trên thế giới, 

(l) Nhận thấy tầm quan trọng của hợp tác quốc tế trong việc cải thiện điều kiện sống cho người khuyết tật ở mỗi quốc gia, đặc biệt là những nước đang phát triển, 

(m) Ghi nhận những đóng góp  hiện tại và tiềm năng có giá trị mà người khuyết tật đã cống hiến cho sự thịnh vượng và đa dạng của cộng đồng họ, và rằng nhận thức của người khuyết tật được nâng cao về việc mình thuộc về xã hội và những tiến bộ quan trọng trong quá trình phát triển kinh tế, xã hội và con người và quá trình xóa đói nghèo là kết quả của việc thúc đẩy cơ hội được hưởng thụ đầy đủ quyền con người, các quyền tự do cơ bản, và sự tham gia của người khuyết tật,  

(n) Thừa nhận tầm quan trọng của việc để người khuyết tật độc lập và tự quyết các vấn đề cá nhân của họ kể cả sự tự do lựa chọn cho riêng mình, 

(o) Xem xét rằng người khuyết tật cần phải có cơ hội được chủ động tham gia trong quá trình ra quyết định về chính sách, về các chương trình, kể cả các chương trình có liên quan trực tiếp đến họ, 

(p) Lo ngại về những điều kiện khó khăn mà người khuyết tật đang gặp phải bao gồm những hình thức phân biệt đối xử về chủng tộc, sắc tộc, tôn giáo, ngôn ngữ, giới tính, chính kiến chính trị và các quan niệm khác, địa vị quốc gia, nguồn gốc dân tộc, nguồn gốc xã hội, tài sản, dòng dõi, tuổi tác, hay các điều kiện khác, 

(q) Thừa nhận rằng phụ nữ và trẻ em gái khuyết tật thường phải chịu những rủi ro lớn hơn cả trong gia đình và ngoài xã hội như bạo hành gia đình, bị thương tích hay bị lạm dụng, bị đối xử thờ ơ, bị ngược đãi hay bị bóc lột, 

(r) Thừa nhận rằng trẻ em khuyết tật cần được tận hưởng đầy đủ quyền con người, quyền tự do cơ bản công bằng như những trẻ em bình thường khác, và nhắc lại trách nhiệm mà các quốc gia thành viên tham gia  Công ước quốc tế về Quyền Trẻ em phải thực hiện,

(s) Nhấn mạnh yêu cầu lồng ghép giới vào tất cả các nỗ lực nhằm đẩy mạnh sự thụ hưởng đầy đủ quyền con người và tự do cơ bản của người khuyết tật, 

(t) Nhấn mạnh một thực tế là phần lớn người khuyết tật sống trong điều kiện nghèo đói, và do vậy nhận thấy nhu cầu cấp thiết phải giải quyết những tác động tiêu cực của nghèo đói đối với người khuyết tật,

(u) Ghi nhớ rằng các điều kiện hoà bình và an ninh dựa trên sự tôn trọng đầy đủ các mục tiêu và nguyên tắc của Hiến chương Liên Hợp Quốc và sự tuân thủ các văn kiện về nhân quyền thích hợp là không thể thiếu nhằm bảo vệ người khuyết tật một cách đầy đủ, đặc biệt là trong các cuộc xung đột vũ trang và trong điều kiện có sự chiếm đóng của nước ngoài, 

(v) Nhận thấy tầm quan trọng của việc tiếp cận đối với người khuyết tật trong môi trường vật chất,  kinh tế, văn hoá, xã hội, tiếp cận với giáo dục, y tế, thông tin và truyền thông, nhằm hỗ trợ người khuyết tật được hưởng quyền con người và các quyền tự do cơ bản một cách đầy đủ, 

(w) Nhận thấy rằng mỗi cá nhân, có trách nhiệm đối với các cá nhân khác và với cộng đồng của chính họ, đều phải có trách nhiệm nỗ lực thúc đẩy và tuân thủ các quyền được công nhận trong Luật quốc tế về nhân quyền,
 (x) Thừa nhận rằng gia đình là đơn vị tự nhiên và cơ bản của xã hội và cần được nhà nước và xã hội bảo hộ, người khuyết tật và các thành viên gia đình của họ cũng phải được bảo vệ và có được sự trợ giúp cần thiết để đảm bảo gia đình của họ có những đóng góp cho sự hưởng thụ đầy đủ và công bằng về quyền của người khuyết tật. 

(y) Công nhận rằng một Công ước quốc tế toàn diện và đầy đủ nhằm thúc đẩy  và bảo hộ Quyền và Nhân phẩm của người khuyết tật sẽ góp phần đáng kể trong công tác giải quyết những bất lợi sâu sắc về mặt xã hội mà người khuyết tật phải gánh chịu và thúc đẩy sự tham gia của họ trong mọi lĩnh vực văn hoá, xã hội, chính trị, kinh tế, dân sự với những cơ hội bình đẳng, ở cả các nước phát triển và đang phát triển, 

 Đã thống nhất những điều sau đây: 
ĐIỀU 1 - MỤC ĐÍCH 
Mục đích của Công ước này là thúc đẩy, bảo hộ và đảm bảo người khuyết tật  được hưởng thụ một cách đầy đủ và bình đẳng quyền con người và các quyền tự do cơ bản và nâng cao sự tôn trọng nhân phẩm vốn có của người khuyết tật. 

Người khuyết tật bao gồm những người có những khiếm khuyết lâu dài về thể chất, trí tuệ, thần kinh hoặc giác quan mà khi tương tác với các rào cản khác nhau có thể cản trở sự tham gia đầy đủ và hiệu quả của họ trong xã hội trên một nền tảng công bằng như những người khác trong xã hội. 

ĐIỀU 2 – CÁC ĐỊNH NGHĨA 
Để phù hợp với Công ước này:  

      “Truyền thông” bao gồm ngôn ngữ, trình bày dưới dạng văn bản, chữ nổi Braille, thông tin dưới dạng xúc giác, in ấn cỡ lớn, truyền thông đa phương tiện tiếp cận, cũng như các hình thức văn bản, nói, ngôn ngữ đơn giản, hình thức người đọc giúp, và các hình thức thay thế khác, phương tiện và kiểu mẫu truyền thông bao gồm công nghệ thông tin và truyền thông tiếp cận; 

       “Ngôn ngữ” bao gồm ngôn ngữ nói và ngôn ngữ ký hiệu và các dạng giao tiếp phi ngôn ngữ khác;

      “Phân biệt đối xử vì lý do khuyết tật” có nghĩa là bất cứ sự phân biệt, sự loại trừ, sự hạn chế nào vì lý do khuyết tật mà có chủ ý hoặc có tác động làm phương hại hoặc vô hiệu hoá sự nhận thức, sự hưởng thụ, và việc thực hiện quyền con người và các quyền tự do cơ bản trong các lĩnh vực chính trị, kinh tế, xã hội, văn hóa và dân sự hay bất kỳ lĩnh vực nào khác trên cơ sở công bằng với các thành viên khác trong xã hội.  Điều này bao gồm tất cả các hình thức phân biệt đối xử, kể cả việc từ chối đưa ra những điều chỉnh hợp lý; 

      “Điếu chỉnh hợp lý” có nghĩa là sự điều chỉnh và sửa đổi cần thiết và phù hợp mà không tạo ra một gánh nặng quá sức hay bất cân đối, ở những nơi cần thiết trong những trường hợp cụ thể, để đảm bảo người khuyết tật có thể thụ hưởng hay thực hiện quyền con người và các quyền tự do cơ bản trên cơ sở bình đẳng như những người bình thường khác;

      “Thiết kế hoà nhập” có nghĩa là việc thiết kế các sản phẩm, môi trường xung quanh, các chương trình và dịch vụ mà tất cả mọi người đều có thể sử dụng được ở mức độ tối đa mà không cần phải tính đến việc nâng cấp sửa chữa hay những thiết kế đặc biệt cho nhu cầu tiếp cận. "Thiết kế hoà nhập" bao gồm cả các thiết bị trợ giúp cho những nhóm người khuyết tật cụ thể khi có nhu cầu. 

ĐIỀU 3 – CÁC NGUYÊN TẮC CHUNG  
Nguyên tắc của Công ước này bao gồm: 

(a) Tôn trọng phẩm giá vốn có, quyền tự quyết cá nhân bao gồm tự do lựa chọn cho riêng mình, và khả năng độc lập của các cá nhân;

(b) Không phân biệt đối xử;

(c) Tham gia đầy đủ và hiệu quả và hoà nhập xã hội;

(d) Tôn trọng sự khác biệt và chấp nhận người khuyết tật như một phần của nhân loại và sự đa dạng của con người;
(e) Bình đẳng trong cơ hội;

(f) Khả năng tiếp cận;

(g) Bình đẳng giữa nam và nữ;

(h) Tôn trọng khả năng phát triển của trẻ em khuyết tật và tôn trọng quyền của trẻ em khuyết tật trong việc bảo tồn bản sắc của các em. 

ĐIỀU 4 – CÁC TRÁCH NHIỆM CHUNG
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo và thúc đẩy việc thực hiện đầy đủ các quyền con người và quyền tự do cơ bản của người khuyết tật mà không có bất kỳ sự phân biệt đối xử nào vì lý do khuyết tật. Để đạt được điều này, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết: 

(a) Thực hiện tất cả các biện pháp hành chính, lập pháp và các biện pháp khác để thực hiện các quyền được công nhận trong Công ước này; 

(b) Sử dụng các biện pháp phù hợp kể cả lập pháp để sửa đổi hoặc hủy bỏ các đạo luật, quy định, phong tục tập quán và thông lệ chứa đựng các nội dung mang tính phân biệt đối xử đối với người khuyết tật;

(c) Đưa việc bảo hộ và nâng cao quyền của người khuyết tật vào tất cả các chính sách và chương trình; 

(d) Không thực hiện hay áp dụng những hành động hay biện pháp không phù hợp với Công ước này và đảm bảo các thể chế hay tổ chức quyền lực công hành động theo Công ước này; 

(e) Áp dụng tất cả các biện pháp phù hợp để xoá bỏ sự phân biệt đối xử của các cá nhân, tổ chức hay doanh nghiệp đối với người khuyết tật;

(f) Thực hiện hay thúc đẩy việc nghiên cứu và phát triển các phương tiện, dịch vụ, hàng hoá, trang thiết bị được thiết kế phổ cập theo quy định tại Điều 2 của Công ước này yêu cầu các phương án nâng cấp hay sửa chữa tối thiểu có thể với chi phí ít tốn kém nhất để đáp ứng những nhu cầu cụ thể của người khuyết tật, thúc đẩy sự sẵn có và tính năng sử dụng của các phương tiện, dịch vụ, hàng hoá, trang thiết bị này,  và thúc đẩy thiết kế phổ cập trong việc xây dựng các hướng dẫn hay tiêu chuẩn tiếp cận; 

(g) Thực hiện hay thúc đẩy việc nghiên cứu và phát triển của công nghệ mới, bao gồm công nghệ thông tin và truyền thông, các thiết bị trợ giúp vận động, các thiết bị và công nghệ trợ giúp phù hợp với người khuyết tật, thúc đẩy sự sẵn có và tính năng sử dụng của các phương tiện này, và đưa ra những ưu tiên cho công nghệ ở mức chi phí hợp lý; (h) Cung cấp các thông tin có thể tiếp cận được cho người khuyết tật về các thiết bị hỗ trợ vận động, và công nghệ và thiết bị trợ giúp bao gồm cả công nghệ mới, cũng như các dạng hỗ trợ, các dịch vụ và trang thiết bị hỗ trợ khác; 

(i) Thúc đẩy tập huấn cho các cán bộ và nhân viên làm việc với người khuyết tật về các quyền được thừa nhận trong Công ước này nhằm cung cấp tốt hơn sự hỗ trợ và các dịch vụ được đảm bảo bởi các quyền đã nêu trong Công ước.  

2. Đối với các quyền về văn hoá, xã hội, kinh tế, mỗi Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp để tận dụng các nguồn lực sẵn có khi cần thiết và để đạt được việc thực hiện các quyền được công nhận trong Công ước một cách có hiệu quả trong khuôn khổ hợp tác quốc tế và không có định kiến với những nguyên tắc được đề cập trong Công ước này mà được áp dụng ngay lập tức theo luật pháp quốc tế.  

3. Khi xây dựng và thực thi luật pháp và chính sách để thực hiện các điều khoản của Công ước này và trong các quá trình đưa ra quyết định khác có liên quan đến các vấn đề về người khuyết tật, các Quốc gia thành viên của Công ước cần phải tham vấn một cách sát sao và chủ động làm việc với người khuyết tật, kể cả trẻ em khuyết tật và các tổ chức đại diện của người khuyết tật.  

4. Không có nội dung nào trong Công ước này có ảnh hưởng đến các điều khoản công nhận quyền của người khuyết tật và các điều khoản được quy định trong pháp luật của một Quốc gia thành viên của Công ước này hoặc luật pháp quốc tế mà Quốc gia đó gia nhập. Không có sự giới hạn hay vi phạm nào đối với các quyền con người và các quyền tự do cơ bản đã được công nhận hoặc hiện có ở một Quốc gia thành viên tham gia Công ước này căn cứ trên cơ sở luật pháp, các công ước, các quy định hoặc phong tục tập quán với lý do Công ước này không công nhận các quyền con người và các quyền tự do cơ bản  hoặc công nhận chúng trong phạm vi hẹp hơn.

5. Các điều khoản của Công ước này sẽ mở rộng ra khắp cả các nước mà không có bất kỳ sự hạn chế hay ngoại trừ nào.

ĐIỀU 5 – BÌNH ĐẲNG VÀ KHÔNG PHÂN BIỆT ĐỐI XỬ  
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận tất cả mọi người đều bình đẳng trước pháp luật và trong khuôn khổ pháp luật và được pháp luật bảo hộ và được hưởng những lợi ích của pháp luật một cách bình đẳng mà không có bất kỳ sự phân biệt đối xử nào.  

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết nghiêm cấm tất cả các hành vi phân biệt đối xử đối vì lý do khuyết tật và đảm bảo người khuyết tật được bảo hộ  tích cực bằng luật pháp khỏi sự phân biệt đối xử vì bất kỳ lý do nào.   

3. Để thúc đẩy sự công công bằng và xoá bỏ sự phân biệt đối xử, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện tất cả các biện pháp phù hợp để đảm bảo có sự điều chỉnh hợp lý. 

4. Các biện pháp cụ thể cần thiết để xúc tiến hoặc đạt được sự công bằng trên thực tế của người khuyết tật sẽ không bị coi là sự phân biệt đối xử theo các thuật ngữ của Công ước này. 

ĐIỀU 6 – PHỤ NỮ KHUYẾT TẬT
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận rằng phụ nữ và trẻ em gái khuyết tật phải chịu sự phân biệt đối xử gấp nhiều lần, và do vậy cần phải có những biện pháp để đảm bảo phụ nữ và trẻ em gái khuyết tật được hưởng đầy đủ và công bằng quyền con người và các quyền tự do cơ bản. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện những biện pháp phù hợp để đảm bảo cho sự phát triển, tiến bộ và nâng cao vị thế của phụ nữ, với mục đích đảm bảo cho họ được thực hiện và thụ hưởng một cách đầy đủ quyền con người và các quyền tự do cơ bản được quy định trong Công ước này. 

ĐIỀU 7 - TRẺ EM KHUYẾT TẬT  
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện những biện pháp cần thiết để đảm bảo trẻ em khuyết tật được thụ hưởng đầy đủ quyền con người và các quyền tự do cơ bản như những trẻ em khác. 

2. Trong tất cả các hoạt động có liên quan đến trẻ em khuyết tật, thì những lợi ích tối ưu nhất của một trẻ khuyết tật phải được quan tâm hàng đầu. 

3. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo trẻ em khuyết tật có quyền tự do bày tỏ ý kiến của mình về tất cả các vấn đề có liên quan đến các em, quan điểm của các em sẽ được xem xét một cách thích đáng phù hợp với lứa tuổi và sự chín chắn của các em, giống như những trẻ em khác, và sẽ có được những hỗ trợ phù hợp với lứa tuổi và tình trạng khuyết tật để có thể thực hiện được quyền đó. 

ĐIỀU 8 – NÂNG CAO NHẬN THỨC 
1. Các quốc gia triển khai áp dụng các biện pháp phù hợp, hiệu quả và ngay lập tức nhằm: 

(a) Nâng cao nhận thức về người khuyết tật cho toàn xã hội, bao gồm cả gia đình của người khuyết tật, và thúc đẩy sự tôn trọng về quyền và nhân phẩm của người khuyết tật;
(b) Chống lại các quan niệm cố hữu, những định kiến, và những thông lệ không tốt  bao gồm cả những vấn đề như vậy có liên quan đến giới tính, tuổi tác và tất cả các lĩnh vực khác của cuộc sống mà có liên quan đến người khuyết tật;

(c) Nâng cao nhận thức về năng lực và những đóng góp của người khuyết tật. 

2. Các biện pháp thực hiện bao gồm: 

(a) Khởi sướng và duy trì các chiến dịch truyền thông nâng cao nhận thức hiệu quả cho đông đảo người dân nhằm: 

(i) Khuyến khích sự hiểu biết về quyền của người khuyết tật; 

(ii) Thúc đẩy những quan điểm tích cực và nhận thức xã hội rộng hơn về người khuyết tật;

(iii) Thúc đẩy việc ghi nhận các kỹ năng, phẩm chất và năng lực của người khuyết tật và những đóng góp của họ cho nơi làm việc và thị trường lao động;

(b) Khuyến khích thái độ tôn trọng quyền của người khuyết tật ở tất cả các cấp trong hệ thống giáo dục, bao gồm cả trẻ em ở mọi lứa tuổi; 

(c) Khuyến khích các cơ quan báo chí nêu gương người khuyết tật với thái độ thống nhất với mục đích của Công ước này;  

(d) Thúc đẩy các chương trình tập huấn nâng cao nhận thức về người khuyết tật và quyền của người khuyết tật.

ĐIỀU 9 - KHẢ NĂNG TIẾP CẬN  
1. Nhằm hỗ trợ người khuyết tật sống độc lập và tham gia đầy đủ trên mọi lĩnh vực của đời sống, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp để đảm bảo người khuyết tật có thể tiếp cận với môi trường vật chất, giao thông, thông tin và truyền thông bao gồm các hệ thống và công nghệ thông tin và truyền thông và các trang thiết bị và dịch vụ khác được mở ra hay cung cấp cho công chúng  cả vùng nông thôn và đô thị một cách bình đẳng. Những biện pháp này bao gồm cả việc xác định và loại bỏ tất cả những trở ngại, rào cản tới môi trường tiếp cận được cam kết áp dụng cho, chưa kể đến các biện pháp khác:  

(a) Các toà nhà, đường xá, giao thông và các trang thiết bị trong và ngoài các công trình bao gồm trường học, nhà ở, các cơ sở y tế và nơi làm việc;  

(b) Thông tin, truyền thông và các dịch vụ khác bao gồm các dịch vụ điện tử và các dịch vụ khẩn cấp.
2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết áp dụng các biện pháp phù hợp để:  

(a) Xây dựng, ban hành và giám sát việc thực hiện các tiêu chuẩn và hướng dẫn về khả năng tiếp cận của các trang thiết bị và dịch vụ được mở ra hoặc cung cấp cho công chúng;  

(b) Đảm bảo các đơn vị tư nhân cung cấp trang thiết bị và dịch vụ mở cửa với hoặc cung cấp cho công chúng phải tính đến tất cả các yếu tố tiếp cận cho người khuyết tật;  

(c) Tổ chức tập huấn cho các bên liên quan về các vấn đề tiếp cận mà người khuyết tật gặp phải;

(d) Trang bị các biển báo cho các toà nhà và công trình khác được mở cửa cho cho công chúng bằng chữ nổi Braille và phải dễ đọc, dễ hiểu;  

(e) Cung cấp các phương tiện và các hình thức hỗ trợ cá nhân như các hướng dẫn viên, người đọc giúp, phiên dịch viên ngôn ngữ ký hiệu chuyên nghiệp, đưa vấn đề tiếp cận vào các toà nhà  và các công trình khác được mở cửa cho công chúng;  

(f) Thúc đẩy các hình thức hỗ trợ khác cho người khuyết tật để họ có thể tiếp cận được thông tin;  

(g) Đẩy mạnh khả năng tiếp cận cho người khuyết tật tới công nghệ thông tin và truyền thông mới bao gồm cả Internet; 

(h) Thúc đẩy việc thiết kế, phát triển, sản xuất và phân phối các hệ thống và công nghệ thông tin và truyền thông tiếp cận ngay từ giai đoạn bắt đầu để các công nghệ và hệ thống này tiếp cận được với mức chi phí tối thiểu.  

ĐIỀU 10 - QUYỀN ĐƯỢC SỐNG  
Các Quốc gia thành viên của Công ước này tái  khẳng định rằng mỗi con người đều có quyền vốn có của mình là được sống và cam kết thực hiện tất cả các biện pháp cần thiết đảm bảo người khuyết tật được hưởng quyền được sống trên cơ sở bình đẳng như những người khác.  

ĐIỀU 11 – TÌNH TRẠNG NGUY HIẺM RỦI RO VÀ TÌNH TRẠNG KHẨN CẤP CẦN TRỢ GIÚP NHÂN ĐẠO  
Các Quốc gia thành viên của Công ước này, trên cơ sở các nghĩa vụ của các quốc gia này với luật pháp quốc tế bao gồm: luật nhân đạo quốc tế và luật về nhân quyền quốc tế, cam kết áp dụng tất cả các biện pháp cần thiết để đảm bảo sự an toàn và bảo hộ người khuyết tật trong tình trạng nguy hiểm rủi ro bao gồm xung đột vũ trang, tình trạng khẩn cấp cần trợ giúp nhân đạo và thiên tai. 

ĐIỀU 12 - ĐƯỢC THỪA NHẬN BÌNH BẰNG TRƯỚC PHÁP LUẬT 
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này tái khẳng định rằng người khuyết tật có quyền được công nhận là thể nhân trước pháp luật ở bất kỳ nơi nào.  

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận người khuyết tật có được hưởng năng lực pháp lý trong tất cả các mặt của cuộc sống trên cơ sở bình đẳng như những người khác. 

3. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện những biện pháp phù hợp để tạo sự tiếp cận cho người khuyết tật đối với những hỗ trợ pháp lý mà họ cần khi thực hiện năng lực pháp lý. 

4. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo rằng tất cả các biện pháp có liên quan đến việc thực hiện năng lực pháp lý quy định các cách thức bảo hộ phù hợp và có hiệu quả nhằm ngăn ngừa sự lạm dụng theo đúng các quy định của luật nhân quyền quốc tế. Các cách thức bảo hộ  như vậy phải đảm bảo rằng các biện pháp liên quan đến việc thực hiện năng lực pháp lý phải tôn trọng các quyền, ý chí và sở thích của một cá nhân; phải không xung đột về quyền lợi và  không có ảnh hưởng một cách thái quá; phải tương xứng và thích ứng với các điều kiện của cá nhân đó; phải áp dụng trong một khoảng thời gian ngắn nhất có thể; và phải  được một cơ quan độc lập, trung lập và có thẩm quyền, hoặc cơ quan tư pháp đánh giá thường xuyên. Các cách thức bảo hộ đó phải tương xứng đến một mức độ mà các biện pháp có liên quan đến việc thực hiện năng lực pháp lý có thể tác động đến quyền và lợi ích của các nhân đó. 

5. Theo các khoản được ghi trong trong Điều 12 thì các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện những biện pháp phù hợp và hiệu quả để đảm bảo quyền bình đẳng của người khuyết tật trong việc sở hữu hay thừa kế tài sản, kiểm soát vấn đề tài chính của bản thân họ, và tiếp cận một cách bình đẳng với các khoản cho vay của ngân hàng, các khoản thế chấp và các loại hình tín dụng khác, và để đảm bảo người khuyết tật không bị tịch thu tài sản một cách vô cớ.  

ĐIỀU 13 - TIẾP CẬN CÁC DỊCH VỤ TƯ PHÁP    
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết  đảm bảo khả năng tiếp cận có hiệu quả đối với các dịch vụ tư pháp cho người khuyết tật bao gồm thông qua việc cung cấp các điều chỉnh về thủ tục tố tụng  và phù hợp với lứa tuổi, trên cơ sở bình đẳng như những người khác, nhằm hỗ trợ người khuyết tật có vai trò hiệu quả hơn với tư cách là người tham gia trực tiếp và gián tiếp bao gồm cả việc làm nhân chứng trong tất cả các vụ kiện tính từ giai đoạn điều tra sơ bộ cho đến các giai đoạn sau.  

2. Nhằm giúp đảm bảo khả năng tiếp cận có hiệu quả đối với các dịch vụ tư pháp cho người khuyết tật, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thúc đẩy việc triển khai các khoá tập huấn phù hợp cho những người làm việc trong lĩnh vực tư pháp bao gồm cảnh sát và cán bộ quản giáo. 

ĐIỀU 14 - TỰ DO VÀ AN NINH CÁ NHÂN  
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo rằng người khuyết tật, trên cơ sở bình đẳng như những người khác: 

(a) Thụ hưởng quyền tự do và an ninh cá nhân;

(b) Không bị tước quyền tự do một cách vô cớ hay bất hợp pháp, và rằng bất kỳ một sự tước đoạt quyền tự do nào đều phải phù hợp với Công ước này, và rằng việc có khuyết tật trong bất cứ trường hợp nào không thể biện minh cho việc tước quyền tự do. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo rằng nếu người khuyết tật bị tước đoạt quyền tự do ở bất cứ tiến trình nào, thì họ có quyền được bảo hộ theo luật nhân quyền quốc tế trên cơ sở bình đẳng như những người khác, và phải được đối xử theo các mục tiêu và nguyên tắc của Công ước này bao gồm những quy định về điều chỉnh hợp lý. 

ĐIỀU 15. KHÔNG BỊ TRA TẤN, BỊ ĐỐI XỬ, BỊ ÁP DỤNG HÌNH PHẠT MỘT CÁCH TÀN NHẪN, VÔ NHÂN ĐẠO HOẶC BỊ NHỤC HÌNH
1. Không một người nào không bị tra tấn, bị đối xử, bị áp dụng hình phạt một cách tàn nhẫn, vô nhân đạo hoặc bị nhục hình. Đặc biệt, không một người nào phải làm vật thí nghiệm của các thử nghiệm khoa học hay y học nếu không có sự cho phép của chính người đó. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết áp dụng các biện pháp lập pháp, hành chính, và tư pháp có hiệu quả và các biện pháp khác để bảo vệ người khuyết tật khỏi bị tra tấn, bị đối xử, bị áp dụng hình phạt một cách tàn nhẫn, vô nhân đạo hoặc bị nhục hình, trên cơ sở bình đẳng như những người khác.

ĐIỀU 16. KHÔNG BỊ BÓC LỘT, KHÔNG BỊ BẠO HÀNH VÀ KHÔNG BỊ LẠM DỤNG 
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện những biện pháp về lập pháp, hành chính, xã hội, giáo dục phù hợp và các biện pháp khác để bảo hộ người khuyết tật, cả ở trong gia đình và ngoài xã hội, khỏi các hình thức bị bóc lột, bị bạo hành và bị lạm dụng, kể cả những yếu tố có liên quan đến vấn đề giới. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết áp dụng các biện pháp phù hợp để ngăn chặn những hình thức bóc lột, bạo hành và lạm dụng bằng cách đảm bảo, chưa kể đến các biện pháp khác, các hình thức hỗ trợ và trợ giúp mang tính nhạy cảm về tuổi tác và nhạy cảm về giới cho người khuyết tật, gia đình và những người chăm sóc của họ bao gồm cả việc cung cấp thông tin và giáo dục về cách phòng tránh, nhận biết và tố cáo các vụ việc bóc lột, bạo hành và lạm dụng. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo rằng các công tác bảo hộ phải mang tính nhạy cảm về giới, tuổi tác và khuyết tật.
3. Để ngăn chặn sự xuất hiện của các hình thức bóc lột, bạo hành và lạm dụng, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo rằng tất cả các phương tiện và chương trình được thiết kế phục vụ người khuyết tật phải được một cơ quan độc lập giám sát một cách hiệu quả. 

4. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp để nâng cao khả năng phục hồi về mặt tâm lý, nhận thức và thể chất, phục hồi chức năng và khả năng tái hoà nhập xã hội của người khuyết tật, những người là nạn nhân của bất kỳ hình thức bóc lột, bạo hành hay lạm dụngnào. Các biện pháp này phải bao gồm cả việc cung cấp dịch vụ bảo hộ. Việc phục hồi chức năng và tái hoà nhập nêu trên cần phải được thực hiện trong môi trường mà ở đó khuyến khích chăm sóc sức khỏe, chăm lo đến hạnh phúc, khuyến khích lòng tự tôn, tôn trọng phẩm giá và khả năng tự quyết của một cá nhân khuyết tật và có tính đển nhu cầu cụ thể về giới và tuổi tác.

5. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết sử dụng các chính sách và pháp luật hiệu quả kể cả những chính sách và luật pháp tập trung vào trẻ em và phụ nữ để đảm bảo rằng những trường hợp bóc lột, lạm dụng và bạo hành đối với người khuyết tật được xác minh, điều tra và truy tố nếu phù hợp. 

ĐIỀU 17 - BẢO VỆ SỰ TOÀN VẸN CÁ NHÂN 
Mỗi người khuyết tật đều có quyền được tôn trọng sự toàn vẹn về mặt thể chất và trí lực của mình trên cơ sở bình đẳng như những người khác. 

ĐIỀU 18 - TỰ DO ĐI LẠI VÀ TỰ DO VỀ QUỐC TỊCH  
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này công nhận quyền tự do đi lại và tự do lựa chọn nơi cư trú và tự do lựa chọn quốc tịch của người khuyết tật trên cơ sở bình đẳng như những người khác, kể cả việc đảm bảo người khuyết tật: 

(a) có quyền nhập và thay đổi quốc tịch và không bị tước quốc tịch một cách vô cớ hoặc với lý do là bị khuyết tật; 

(b) không bị tước khả năng được cấp, được phép sở hữu và sử dụng các văn bản giấy tờ chứng nhận quốc tịch hay giấy tờ chứng minh nhân dân khác, hoặc khả năng sử dụng các văn bản giấy tờ có liên quan như thủ tục xuất nhập cảnh cần thiết chỉ vì họ bị khuyết tật để hỗ trợ việc thực hiện quyền tự do đi lại của người khuyết tật;

(c) được tự do rời khỏi một nước kể cả chính nước mình; 

(d) không bị tước đoạt quyền quay trở lại chính nước mình một cách vô cớ hoặc với lý do là bị khuyết tật. 

2. Trẻ em khuyết tật phải được đăng ký khai sinh ngay sau khi được sinh ra, và có quyền được đặt tên từ khi sinh ra, có quyền nhập quốc tịch và, , trong khả năng tối đa, có quyền được biết cha mẹ mình là ai và được cha mẹ chăm sóc. 

ĐIỀU 19 - SỐNG ĐỘC LẬP VÀ ĐƯỢC HOÀ NHẬP CỘNG ĐỒNG  
Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận quyền bình đẳng của tất cả người khuyết tật được sống trong cộng đồng, có sự lựa chọn bình đẳng như những người khác; và cam kết thực hiện những biện pháp phù hợp và hiệu quả để hỗ trợ người khuyết tật được hưởng quyền được sống trong cộng đồng cũng như được hòa nhập và tham gia vào các hoạt động của cộng đồng một cách đầy đủ, bao gồm cả việc đảm bảo rằng: 

(a) người khuyết tật có cơ hội lựa chọn nơi cư trú  và lựa chọn người cùng chung sống trên cơ sở bình đẳng như những người khác, và không phải sống theo sự sắp đặt đặc biệt nào. 

(b) người khuyết tật được tiếp cận với các dịch vụ hỗ trợ tại nhà, tại khu dân cư và tại cộng đồng  kể cả sự trợ giúp cá nhân cần thiết để có những hỗ trợ cần thiết cho cuộc sống và hoà nhập cộng đồng, và để ngăn ngừa sự cô lập hoặc tách biệt với cộng đồng.
(c) Dịch vụ và trang thiết bị cộng đồng dành cho người dân nói chung phải sẵn có trên cơ sở bình đẳng với người khuyết tật và đáp ứng nhu cầu của người khuyết tật. 

ĐIỀU 20 - DI CHUYỂN CÁ NHÂN 
Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp hiệu quả để đảm bảo sự di chuyển cá nhân ở mức độ độc lập nhất có thể cho người khuyết tật, bao gồm: 

(a) hỗ trợ khả năng di chuyển cá nhân của người khuyết tật theo cách và vào thời điểm mà họ lựa chọn, với chi phí hợp lý; 

(b) hỗ trợ khả năng tiếp cận của người khuyết tật với các phương tiện trợ giúp di chuyển có chất lượng, các trang thiết bị, công nghệ trợ giúp, các phương tiện và các hình thức hỗ trợ cá nhân, và bao gồm cả việc tạo ra sự dồi dào của các phương tiện ở chi phí hợp lý ;

(c) tổ chức tập huấn các kỹ năng di chuyển cho người khuyết tật và các chuyên gia làm việc hỗ trợ người khuyết tật;
(d) khuyến khích các đơn vị sản xuất dụng cụ và công nghệ trợ giúp di chuyển quan tâm đến tất cả các khía cạnh và yếu tố di chuyển cho người khuyết tật. 

ĐIỀU 21 - TỰ DO BÀY TỎ Ý KIẾN, TỰ DO NGÔN LUẬN, VÀ TỰ DO TIẾP CẬN THÔNG TIN  
Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện tẩt cả các biện pháp phù hợp để đảm bảo rằng người khuyết tật có thể thực hiện quyền tự do bày tỏ ý kiến và tự do ngôn luận kể cả quyền tự do đưa tìm kiếm, tiếp nhận và phổ biến thông tin và quan điểm trên cơ sở bình đẳng như những người khác, và bằng nhiều hình thức truyền thông do họ lựa chọn, như đã được ghi trong Điều 2 của Công ước này, bao gồm: 

(a) cung cấp thông tin hướng đến đại chúng cho người khuyết tật dưới hình thức và công nghệ tiếp cận phù hợp với nhiều dạng tật khác nhau vào đúng thời điểm mà không có chi phí phát sinh;

(b) thừa nhận và hỗ trợ việc sử dụng ngôn ngữ ký hiệu, chữ nổi Braille, các hình thức truyền thông thay thế, và tất cả các cách thức, các kiểu và các loại hình có thể sử dụng được của truyền thông tiếp cận khác do người khuyết tật tự lựa chọn trong quá trình giao tiếp chính thức; 

(c) thúc giục các đơn vị tư nhân cung cấp dịch vụ cho đại chúng, kể cả qua Internet, cung cấp thông tin và dịch vụ với hình thức tiếp cận được và sử dụng được cho người khuyết tật; 

(d) khuyến khích các phương tiện thông tin đại chúng, kể cả nhà cung cấp thông tin qua Internet cung cấp các dịch vụ với hình thức tiếp cận được cho người khuyết tật; 

(e) Thừa nhận và thúc đẩy việc sử dụng ngôn ngữ ký hiệu. 

 ĐIỀU 22 – TÔN TRỌNG SỰ RIÊNG TƯ  
1. Không một người khuyết tật nào, bất kể sinh sống ở đâu hay đang sống nhờ vào sự giúp đỡ, phải chịu sự can thiệp vô cớ hay bất hợp pháp đến đời tư, gia đình, nhà cửa hay thư tín, và các loại hình trao đổi thông tin khác hoặc bị xúc phạm một cách bất hợp pháp đến danh dự và hoặc uy tín cá nhân của người đó. Người khuyết tật có quyền được pháp luật bảo hộ để chống lại những sự can thiệp hay xâm hại như vậy. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết bảo hộ  sự riêng tư của các thông tin cá nhân, thông tin về tình trạng sức khỏe, và về vấn đề phục hồi chức năng của người khuyết tật trên cơ sở bình đẳng như những người khác.  

ĐIỀU 23 – QUYỀN ĐƯỢC TÔN TRỌNG GIA ĐÌNH VÀ TỔ ẤM 
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp và hiệu quả để xoá bỏ sự phân biệt đối xử đối với người khuyết tật ở tất cả các vấn đề liên quan đến hôn nhân , gia đình, quyền làm cha làm mẹ, và các vấn đề có liên quan khác, trên cơ sở bình đẳng như những người khác, nhằm đảm bảo:  

(a) thừa nhận quyền của tất cả người khuyết tật ở độ tuổi kết hôn được kết hôn và xây dựng gia đình trên cơ sở hoàn toàn đồng ý và tự nguyện của hai bên nam nữ;

(b) thừa nhận quyền của người khuyết tật tự do và tự chịu trách nhiệm trong việc quyết định về số con cái và khoảng cách sinh giữa các con và có quyền tiếp cận đến những thông tin phù hợp với lứa tuổi, tiếp cận với kiến thức về kế hoạch hoá gia đình và sức khoẻ sinh sản; cung cấp các phương tiện cần thiết để hỗ trợ họ thực hiện những quyền này;  

(c) người khuyết tật, kể cả trẻ em có quyền duy trì khả năng sinh sản của họ, trên cơ sở bình đẳng như những người khác.  

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo quyền và nghĩa vụ của người khuyết tật liên quan đến trách nhiệm bảo hộ, trách nhiệm giám hộ, trách nhiệm ủy thác nuôi dưỡng, nhận con nuôi, hoặc những thể chế tương tự như vậy ở những nơi những khái niệm này được sử dụng trong luật pháp quốc gia; trong mọi trường hợp thì lợi ích tối ưu nhất của trẻ em sẽ được ưu tiên hàng đầu. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đưa ra những hỗ trợ phù hợp cho người khuyết tật trong việc thực hiện nghĩa vụ nuôi dạy con cái. 

3. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo trẻ em khuyết tật có quyền bình đẳng đối với cuộc sống gia đình. Nhằm thừa nhận những quyền này và ngăn ngừa sự giấu giếm, cấm đoán, ruồng bỏ, và cách ly trẻ em khuyết tật, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết cung cấp thông tin, các dịch vụ và hỗ trợ đầy đủ và kịp thời cho trẻ em khuyết tật và gia đình trẻ em khuyết tật. 

4. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo một đứa trẻ không bị buộc phải cách ly khỏi bố mẹ em nếu trái với ý muốn của cha mẹ em, trừ trường hợp các cơ quan có thẩm quyền chịu sự giám sát của pháp luật quyết định trong khuôn khổ pháp luật và các thủ tục được áp dụng rằng một sự cách ly như thế là cần thiết vì lợi ích tốt nhất của đứa trẻ đó. Trong bất cứ hoàn cảnh nào cũng không được phép cách ly một đứa trẻ khỏi bố mẹ nó vì lý do khuyết tật của trẻ đó hoặc của một trong hai hoặc cả hai bố mẹ.  

5. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết nỗ lực để có giải pháp chăm sóc thay thế trẻ em khuyết tật trong một gia đình lớn hơn hoặc nếu không thành công thì gửi các em vào sống trong một gia đình nào đó trong cộng đồng, khi mà gia đình riêng của trẻ khuyết tật không thể chăm sóc và nuôi dưỡng các em.

ĐIỀU 24 – GIÁO DỤC 
1.  Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận quyền được học tập và giáo dục của người khuyết tật. Nhằm thừa nhận quyền này mà không có sự phân biệt đối xử và trên cơ sở bình đẳng về cơ hội, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo hệ thống giáo dục hoà nhập ở tất cả các cấp và học tập suốt cuộc đời để hướng tới: 

(a) phát triển đầy đủ tiềm năng con người và ý nghĩa của nhân phẩm, của sự tự tôn giá trị và tăng cường sự tôn trọng quyền con người, quyền  tự do cơ bản và sự đa dạng của con người; 

(b) phát triển đầy đủ nhất nhân cách, tài năng và sự sáng tạo cũng như năng lực thể chất và trí tuệ của người khuyết tật;

(c) hỗ trợ người khuyết tật tham gia một cách hiệu quả vào một xã hội tự do. 

2. Để thừa nhận quyền này, Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo:

(a) người khuyết tật không bị loại trừ khỏi hệ thống giáo dục chung vì lý do bị khuyết tật, và rằng trẻ em khuyết tật không bị loại trừ khỏi chương trình giáo dục tiểu học miễn phí và bắt buộc, hoặc chương trình giáo dục trung học cơ sở vì lý do bị khuyết tật; 

(b) người khuyết tật có thể tiếp cận với giáo dục hòa nhập miễn phí và có chất lượng ở cấp tiểu học, giáo dục trung học cơ sở trên cơ sở bình đẳng như những người khác trong cộng đồng mà họ sinh sống; 

(c) cung cấp các điều kiện học tập phù hợp với yêu cầu của từng cá nhân;

(d) người khuyết tật được nhận hỗ trợ cần thiết, trong hệ thống giáo dục chung, để có thể học tập hiệu quả; 

(e) cung cấp các biện pháp hỗ trợ đặc thù có hiệu quả trong những môi trường có thể tối đa hoá sự phát triển về mặt kiến thức và xã hội, phù hợp với mục tiêu hoà nhập đầy đủ. 

3. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết hỗ trợ người khuyết tật học tập các kỹ năng phát triển xã hội và cuộc sống nhằm tạo điều kiện cho họ có thể tham gia một cách đầy đủ và bình đẳng trong giáo dục như những thành viên khác trong cộng đồng.  Để đạt được điều này, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp, bao gồm:  

(a) tạo điều kiện cho việc học chữ nổi Braille, các chữ viết thay thế, các phương thức và cách thức thay thế,  và các hình thức truyền thông và định hướng, các kỹ năng di chuyển, và tạo điều kiện cho việc hỗ trợ và tư vấn đồng đẳng; 

(b) tạo điều kiện cho việc học ngôn ngữ ký hiệu, và thúc đẩy việc thống nhất ngôn ngữ ký hiệu cho cộng đồng người điếc; 

(c) đảm bảo rằng giáo dục của những người bị mù, bị điếc, hoặc vừa bị điếc vừa bị mù, và đặc biệt là trẻ em được thực hiện thông qua ngôn ngữ phù hợp, cách thức và cách giao tiếp phù hợp cho từng cá nhân, và trong môi trường mà ở đó có thể tối đa hóa sự phát triển về kiến thức và phất triển xã hội.  

4. Nhằm hỗ trợ đảm bảo việc hiện thực hóa quyền này, Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp để tuyển dụng giáo viên, kể cả những giáo viên là người khuyết tật biết sử ngôn ngữ ký hiệu hoặc/và chữ nổi Braille, và đào tạo những cán bộ và nhân viên làm việc ở tất cả các cấp học. Những lớp tập huấn như vậy phải lồng ghép cả chương trình nâng cao nhận thức và việc sử dụng các cách thức phương tiện và cách giao tiếp thay thế, các tài liệu và kỹ thuật giảng dạy để hỗ trợ người khuyết tật. 

5. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo rằng người khuyết tật có thể tiếp cận với giáo dục cao đẳng và đại học, giáo dục nghề nghiệp, giáo dục cho người lớn, việc học tập suốt đời mà không có sự phân biệt đối xử và trên cơ sở bình đẳng như những người khác. Để đạt được mục tiêu này, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo cung cấp những điều chỉnh phù hợp cho người khuyết tật. 

ĐIỀU 25 – Y TẾ 
Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận người khuyết tật có quyền thụ hưởng tiêu chuẩn chăm sóc sức khỏe cao nhất có thể mà không có sự phân biệt đối xử vì lý do bị khuyết tật. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp để đảm bảo người khuyết tật có thể tiêp cận được các dịch vụ y tế mang tính nhạy cảm giới, bao gồm phục hồi chức năng có liên quan đến vấn đề y tế. Cụ thể, Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết:  

(a) Cung cấp cho người khuyết tật các dịch vụ và chương trình chăm sóc y tế có chất lượng đảm bảo, đủ tiêu chuẩn và miễn phí hoặc có thể chi trả được tương tự như các dịch vụ và chương trình cung cấp cho các đối tượng khác bao gồm các chương trình chăm sóc sức khoẻ sinh sản và các vấn đề sinh lý và các chương trình y tế công cộng về vấn đề dân số; 

(b) Cung cấp các dịch vụ y tế như trên khi người khuyết tật có nhu cầu đặc biệt là vì lý do bị khuyết tật của họ kể cả các biện pháp phù hợp về xác định sớm và can thiệp sớm và cung cấp các dịch vụ được thiết kế để giảm thiểu và ngăn ngừa các dạng khuyết tật khác kể cả cho trẻ em và người già;

(c) Cung cấp các dịch vụ y tế như vậy càng gần cộng đồng dân cư càng tốt, kể cả ở các vùng nông thôn; 

(d) Yêu cầu các cán bộ y tế chăm sóc sức khỏe cho người khuyết tật như chăm sóc sức khỏe cho những người khác, kể cả các dịch vụ miễn phí, chưa kể đến các dịch vụ khác, đồng thời nâng cao nhận thức về quyền, nhân phẩm, quyền tự quyết và nhu cầu của người khuyết tật thông qua tập huấn, và ban hành các tiêu chuẩn đạo đức nghề nghiệp khi hành nghề y trong cả lĩnh vực dịch vụ y tể công và dịch vụ y tể tư; 

(e) Nghiêm cấm cấm phân biệt đối xử đối với người khuyết tật khi cung cấp bảo hiểm y tế, và bảo hiểm nhân thọ được luật pháp của Quốc gia thành viên cho phép, và các loại hình bảo hiểm này phải được cung cấp một cách hợp lý và công bằng;

(f) Nghiêm cấm việc từ chối mang tính phân biệt đối xử trong công tác chăm sóc sức khỏe, cung cấp các dịch vụ y tế, thực phẩm và đồ uống vì lý do khuyết tật. 

ĐIỀU 26 - PHỤC HỒI CHỨC NĂNG 
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp và hiệu quả, kể cả hỗ trợ đồng đẳng, để hỗ trợ người khuyết tật có thể đạt được và duy trì tối đa khả năng độc lập, khả năng học nghề, khả năng xã hội, trí lực, thể lực và sự tham gia và hoà nhập đầy đủ trong mọi lĩnh vực của cuộc sống. Để đạt được mục tiêu này, Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết tổ chức, củng cố và mở rộng các dịch vụ và chương trình phục hồi chức năng, đặc biệt trong các lĩnh vực y tế, việc làm, giáo dục, và dịch vụ xã hội, theo cách mà các dịch vụ và chương trình này:

(a) Bắt đầu từ giai đoạn sớm nhất và dựa trên đánh giá chặt chẽ về nhiều mặt về nhu cầu và thể lực cá nhân;

(b) Hỗ trợ sự tham gia và hoà nhập cộng đồng và mọi mặt của xã hội, và sự hỗ trợ này phải tự nguyện, và sẵn có cho người khuyết tật và sự hỗ trợ này càng gần cộng đồng càng tốt, kể cả vùng nông thôn. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thúc đẩy việc xây dựng các chương trình đào tạo ban đầu và đào tạo thường xuyên cho các chuyên viên và cán bộ làm việc trong lĩnh vực phục hồi chức năng.  

3. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thúc đẩy khả năng sẵn có, kiến thức và việc sử dụng công nghệ và thiết bị hỗ trợ được thiết kế cho người khuyết tật vì các công nghệ và thiết bị hỗ trợ này có liên quan đến phục hồi chức năng. 

ĐIỀU 27 – CÔNG VIỆC VÀ NGHỀ NGHIỆP 
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận quyền của người khuyết tật được làm việc, trên cơ sở bình đẳng như những người khác, bao gồm quyền có cơ hội để kiếm sống bằng công việc do chính họ tự do lựa chọn hay chấp nhận trong thị trường lao động và trong môi trường làm việc cởi mở, hoà nhập và tiếp cận cho người khuyết tật.  Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết bảo đảm và thúc đẩy việc thực hiện trên thực tế quyền được làm việc, kể cả những người bị khuyết tật trong quá trình làm việc bằng cách áp dụng từng biện pháp phù hợp, thông qua pháp luật, chưa kể đến những biện pháp khác, nhằm: 

(a) Nghiêm cấm phân biệt đối xử trên tất cả các mặt có liên quan đến vấn đề việc làm bao gồm điều kiện tuyển dụng, công tác tuyển dụng và việc làm, quá trình làm việc, có hội  thăng tiến trong nghề nghiệp và các điều kiện làm việc an toàn và lành mạnh; 

(b) Bảo hộ quyền có điều kiện làm việc công bằng và thuận lợi bao gồm cả cơ hội làm việc bình đẳng và được trả lương công bằng cho những công việc có giá trị như nhau, được làm việc trong những điều kiện an toàn và lành mạnh bao gồm cả việc được bảo vệ khỏi sự lạm dụng, và được bồi thường cho những tổn thất về tinh thần của người khuyết tật, trên cơ sở bình đẳng như những người khác.  

(c) Đảm bảo người khuyết tật có thể thực hiện quyền lao động và công đoàn bình đẳng như những người khác, 

(d) Tạo điều kiện để người khuyết tật tiếp cận một cách có hiệu quả tới các chương trình hướng dẫn học nghề và kỹ thuật nói chung, các dịch vụ sắp xếp việc làm và đào tạo nghề và đào tạo nghề thường xuyên; 

(e) Thúc đẩy cơ hội việc làm và cơ hội thăng tiến trong nghề nghiệp cho người khuyết tật trên thị trường lao động, đồng thời hỗ trợ tìm việc làm, tiếp cận việc làm, duy trì và quay trở lại làm việc;  

(f) Thúc đẩy cơ hội tự tạo việc làm, thành lập doanh nghiệp, phát triển hợp tác xã và khởi nghiệp kinh doanh của chính họ;

(g) Tuyển dụng người khuyết tật làm việc trong lĩnh vực công;

(h) Thúc đẩy vấn đề việc làm cho người khuyết tật trong lĩnh vực tư nhân bằng những biện pháp và chính sách phù hợp như các chương trình hành động cương quyết, các ưu đãi và các biện pháp khác;  

(i) Đảm bảo có các điều chỉnh hợp lý cho người khuyết tật tại nơi làm việc; 

(j) Khuyến khích người khuyết tật tiếp thu các kinh nghiệm làm việc trên thị trường lao động mở; 

(k) thúc đẩy các chương trình phục hồi chức năng nghề nghiệp, duy trì việc làm và quay trở lại làm việc dành cho người khuyết tật.
2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo người khuyết tật không bị đối xử như nô lệ hoặc bị quy phục, và phải được bảo hộ  khỏi các hình thức lao động bắt buộc hay lao động cưỡng bức, trên cơ sở bình đẳng như những người khác. 

ĐIỀU 28 – MỨC SỐNG THÍCH ĐÁNG VÀ BẢO TRỢ XÃ HỘI 
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận quyền của người khuyết tật được hưởng mức sống thích đáng cho bản thân và gia đình, bao gồm đủ ăn, đủ mặc, có nhà ở, và được cải thiện điều kiện sống thường xuyên; và cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp để bảo hộ và thúc đẩy việc thực hiện quyền này trên thực tế mà không có sự phân biệt đối xử vì lý do khuyết tật.  

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận quyền của người khuyết tật đối với bảo trợ xã hội và người khuyết tật được hưởng quyền này mà không bị phân biệt đối xử vì lý do khuyết tật; và cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp để bảo đảm và thúc đẩy sự việc thực hiện quyền này trên thực tế. Các biện pháp đó bao gồm:  

(a) đảm bảo người khuyết tật được tiếp cận bình đẳng tới các dịch vụ nước sạch, và tiếp cận tới các dịch vụ, các trang thiết bị và các trợ giúp khác theo nhu cầu liên quan đến khuyết tật một cách phù hợp và ở mức chi phí hợp lý; 

(b) đảm bảo người khuyết tật, đặc biệt là phụ nữ và trẻ em khuyết tật, và người già bị khuyết tật được tiếp cận tới các chương trình bảo trợ xã hội, và các chương trình xoá đói giảm nghèo; 

(c) đảm bảo người khuyết tật nghèo và gia đình của họ là hộ nghèo được tiếp cận với các trợ giúp về các chi phí có liên quan đến khuyết tật từ Nhà nước bao gồm hỗ trợ tài chính, tập huấn, tư vấn, và an dưỡng; 

(d) đảm bảo người khuyết tật được tiếp cận các chương trình nhà ở công; 

(e) đảm bảo người khuyết tật được tiếp cận bình đẳng các chương trình và trợ cấp hưu trí. 

ĐIỀU 29 - SỰ THAM GIA TRONG LĨNH VỰC HÀNH CHÍNH - CHÍNH TRỊ 
Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đảm bảo người khuyết tật có các quyền về chính trị và cơ hội được hưởng những quyền chính trị này trên cơ sở bình đẳng như những người khác, và cam kết: 

(a) Đảm bảo người khuyết tật có thể tham gia đầy đủ và có hiệu quả trong lĩnh vực hành chính - chính trị và xã hội một cách trực tiếp hoặc thông qua các đại diện được họ tự do lựa chọn, bao gồm các quyền và cơ hội cho người khuyết tật tham gia bầu cử và được bầu, chưa kể đến những cái khác, trên cơ sở bình đẳng như những người khác, bằng cách: 

(i) Đảm bảo các thủ tục, các trang thiết bị và tài liệu phục vụ công tác bầu cử phải phù hợp, tiếp cận được, dễ hiểu, và dễ sử dụng; 

(ii) Bảo hộ quyền được bầu cử của người khuyết tật bằng cách bỏ phiểu kín trong các cuộc bầu cử và trưng cầu dân ý công khai mà không gặp phải sự đe doạ, quyền được ứng cử, quyền nắm giữ một cách hiệu quả các vị trí được bầu, và quyền thi hành các nhiệm vụ được giao một cách hiệu quả ở tất cả các cấp trong chính quyền; tạo điều kiện cho việc sử dụng các công nghệ trợ giúp và công nghệ mới khi phù hợp;  

(iii) Đảm bảo quyền tự do thể hiện ý chí cá nhân của người khuyết tật với vai trò cử tri, và để đạt được mục tiêu này, khi cần thiết, theo yêu cầu của người khuyết tật, thì cho phép người khuyết tật có sự trợ giúp để thực hiện bầu cử từ một người được người khuyết tật đó lựa chọn để bỏ phiếu nhân danh họ. 

(b) Chủ động thúc đẩy một môi trường mà ở đó người khuyết tật có thể tham gia đầy đủ và hiệu quả vào quá trình điều hành các công việc xã hội mà không gặp phải sự phân biệt đối xử và trên cơ sở bình đẳng như những người khác, và khuyến khích người khuyết tật tham gia vào các công việc xã hội, bao gồm: 

(i) tham gia vào các hội và các tổ chức phi chính phủ hoạt động trong lĩnh vực liên quan đến hành chính - chính trị của đất nước, tham gia vào các hoạt động và quản lý của các đảng chính trị;  

(ii) thành lập và tham gia các tổ chức của người khuyết tật để đại diện cho chính người khuyết tật ở cấp quốc tế, quốc gia, khu vực, và địa phương. 

ĐIỀU 30 – SỰ THAM GIA TRONG LĨNH VỰC VĂN HOÁ, GIẢI TRÍ, THỂ THAO.  
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này thừa nhận quyền của người khuyết tật tham gia vào đời sống văn hoá, trên cơ sở bình đẳng như những người khác và cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp để đảm bảo rằng  người khuyết tật: 

(a) được tiếp cận đối với tài liệu văn hoá ở dạng tiếp cận được;  

(b) được tiếp cận đối với các chương trình truyền hình, phim, kịch và các hoạt động văn hoá khác, ở dạng tiếp cận được;  

(c) được tiếp cận với những nơi có các dịch vụ hoặc biểu diễn văn hoá, như nhà hát, bảo tàng, rạp chiếu phim, thư viện, các dịch vụ du lịch, và càng nhiều càng tốt, được tiếp cận với những đài kỷ niệm và địa điểm diễn ra sự kiện văn hoá quan trọng của quốc gia. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp để hỗ trợ người khuyết tật có cơ hội phát triển và tận dụng tiềm năng, sáng tạo, nghệ thuật và tri thức của họ, không chỉ phục vụ cho lợi ích của bản thân họ, mà còn làm giàu thêm cho xã hội.  

3. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện các biện pháp phù hợp, theo luật pháp quốc tế, để đảm bảo rằng pháp luật về bảo hộ quyền sở hữu trí tuệ không chứa đựng những rào cản bất hợp lý hoặc mang tính phân biệt đối xử đối với khả năng tiếp cận của người khuyết tật tới các tài liệu văn hoá.  

4. Người khuyết tật có quyền được hỗ trợ và thừa nhận những đặc thù về ngôn ngữ và văn hoá bao gồm ngôn ngữ ký hiệu và văn hoá của người điếc, trên cơ sở bình đẳng như những người khác.  

5. Nhằm hỗ trợ người khuyết tật tham gia vào các hoạt động thể thao, giải trí, trên cơ sở bình đẳng như những người khác, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết  thực hiện các biện pháp phù hợp nhằm:  

(a) Khuyến khích và thúc đẩy sự tham gia một cách đầy đủ nhất của người khuyết tật trong các hoạt động thể thao hòa nhập ở tất cả các cấp;  

(b) Đảm bảo rằng người khuyết tật có cơ hội tổ chức, phát triển và tham gia vào các hoạt động giải trí và thể thao cụ thể dành cho người khuyết tật và để đạt được mục tiêu này  khuyến khích việc cung cấp các hướng dẫn, đào tạo và nguồn lực phù hợp, trên cơ sở bình đẳng như những người khác;  

(c) Đảm bảo rằng người khuyết tật tiếp cận được đối với các địa điểm du lịch, thể thao và giải trí;  

(d) Đảm bảo rằng trẻ em khuyết tật được tiếp cận bình đẳng như những trẻ em khác vào các hoạt động thể thao, vui chơi, giải trí, kể cả các hoạt động thể thao, vui chơi và giải trí trong hệ thống giáo dục;  

(e) Đảm bảo rằng người khuyết tật tiếp cận được tới các dịch vụ của các tổ chức, cá nhân tham gia vào việc tổ chức các hoạt động vui chơi, giải trí, thể thao, du lịch. 

ĐIỀU 31 – THỐNG KẾ VÀ THU THẬP SỐ LIỆU  
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết thực hiện thu thập các thông tin phù hợp, bao gồm các số liệu nghiên cứu và thống kê, để hỗ trợ cho việc xây dựng và thực hiện chính sách để đảm bảo hiệu lực thi hành của Công ước này. Quá trình thu thập và lưu giữ thông tin cần:  

(a) tuân thủ các bảo hộ được pháp luật đặt ra bao gồm cả luật về bảo hộ số liệu nhằm đảm bảo tính bảo mật và tôn trọng sự riêng tư của người khuyết tật;  

(b) tuân thủ các chuẩn được quốc tế chấp nhận để bảo hộ  quyền con người, các quyền tự do cơ bản, và nguyên tắc đạo đức trong việc thu thập và sử dụng số liệu thống kê. 

2. Các thông tin thu được theo quy định tại điều này phải được phân loại và được sử dụng để hỗ trợ đánh giá việc thực hiện các cam kết của các Quốc gia thành viên của Công ước này, khi phù hợp, và để xác định cũng như giải quyết trở ngại mà người khuyết tật gặp phải khi thực hiện quyền của họ. 

3. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết có trách nhiệm chia sẻ các số liệu thống kê và đảm bảo người khuyết tật và những người khác có thể tiếp cận được tới các số liệu thống kê này. 

ĐIỀU 32 - HỢP TÁC QUỐC TẾ 
1. Hợp tác với các tổ chức quốc tế và khu vực, các tổ chức xã hội dân sự và đặc biệt là các tổ chức của người khuyết tật, các Quốc gia thành viên của Công ước này nhận thấy tầm quan trọng của hợp tác quốc tế và thúc đẩy sự hợp tác quốc tế, trong việc hỗ trợ các nỗ lực của mỗi quốc gia hiện thực hóa các mục đích, mục tiêu của Công ước này, và cam kết áp dụng các biện pháp phù hợp và hiệu quả để trong lĩnh vực hợp tác quốc tế song phương và đa phương, khi phù hợp. Các biện pháp này, chưa kể đến các biệp pháp khác, bao gồm: 

(a) Đảm bảo việc hợp tác quốc tế, bao gồm các chương trình phát triển quốc tế, mang tính hòa nhập và tiếp cận được đối với người khuyết tật;
(b) Tạo điều kiện và hỗ trợ nâng cao năng lực, bao gồm chia sẻ và trao đổi thông tin, kinh nghiệm, các chương trình đào tạo và các trường hợp điển hình; 

(c) Tạo điều kiện cho công tác hợp tác trong nghiên cứu, tiếp cận tới các kiến thức khoa học và kỹ thuật; 

(d) Cung cấp hỗ trợ kỹ thuật và kinh tế, khi phù hợp, bao gồm việc tạo điều kiện để tiếp cận và chia sẻ công nghệ hỗ trợ mang tính tiếp cận, và thông qua chuyển giao công nghệ. 

2. Các khoản quy định trong Điều 32 không có tác động đến nghĩa vụ mà mỗi Quốc gia thành viên phải thực hiện trong khuôn khổ Công ước này. 

ĐIỀU 33 – THỰC HIỆN VÀ GIÁM SÁT Ở CÁC QUỐC GIA THÀNH VIÊN 
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết, tuỳ thuộc vào hệ thống tổ chức của quốc gia thành viên đó, cam kết phân công một hoặc một số cán bộ chuyên trách trong chính phủ để giải quyết các vấn đề liên quan đến việc thực hiện các điều khoản của Công ước này, và cam kết xem xét một cách thích đáng việc thành lập hay chỉ định một cơ chế điều phối trong chính phủ để hỗ trợ thực hiện các hoạt động liên quan đến các lĩnh vực khác nhau, và ở các cấp khác nhau. 

2. Các Quốc gia thành viên của Công ước này, , tuỳ thuộc vào hệ thống quản lý hành chính và pháp lý của Quốc gia thành viên đó, cam kết duy trì, đẩy mạnh, chỉ định hoặc thiết lập trong chính phủ một khung hành động, bao gồm một hoặc nhiều cơ chế độc lập nếu cần thiết để thúc đẩy, bảo hộ, và giám sát việc thực hiện Công ước này. Khi chỉ định hay thành lập một cơ chế như vậy, thì các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết tính đến đến các nguyên tắc có liên quan đến chức năng và vị trí của các thiết chế nhà nước cho việc bảo hộ và nâng cao quyền con người. 

3. Các tổ chức xã hội dân sự, đặc biệt là người khuyết tật và các tổ chức đại diện của người khuyết tật phải được tham gia một cách đầy đủ vào quá trình giám sát. 

ĐIỀU 34 - UỶ BAN VỀ QUYỀN CỦA NGƯỜI KHUYẾT TẬT 
1. Uỷ ban về Quyền của người khuyết tật sẽ được thành lập (Sau đây gọi tắt là “Uỷ ban”) để thực hiện các nhiệm vụ được nêu ra dưới đây.  

2. Uỷ ban cần bao gồm 12 chuyên gia, kể từ khi Công ước này có hiệu lực. Sau khi có thêm 60 quốc gia phê chuẩn hay gia nhập Công ước, thì số thành viên của Uỷ ban sẽ tăng thêm sáu thành viên nữa, và sẽ đạt số lượng tối đa là 18 thành viên.  

3. Các Ủy viên trong Uỷ ban sẽ phục vụ theo năng lực riêng của họ, có phẩm chất đạo đức tốt, có kinh nghiệm và năng lực được thừa nhận trên các lĩnh vực mà Công ước đề cập. Khi đề cử các ứng viên là công dân của nước mình, các Quốc gia thành viên của Công ước này  phải cam kết xem xét một cách thích đáng đến các quy định được ghi trong Điều 4.3 của Công ước này.   

4. Các Ủy viên của Uỷ ban sẽ được các Quốc gia thành viên của Công ước này bầu chọn có tính đến các yếu tố về địa lý, đại diện của các xã hội khác nhau, và đại diện của các hệ thống pháp luật chủ yếu, yếu tố cân bằng giới, và có sự tham gia của các chuyên gia là người khuyết tật.  

5. Các Ủy viên của Uỷ ban sẽ được bầu bằng cách bỏ phiếu kín theo danh sách đề cử của các Quốc gia thành viên lựa chọn từ các ứng viên là công dân của nước họ tại các phiên họp của Hội nghị các Quốc gia thành viên. Tại các phiên họp đó, phải có tối thiểu hai phần ba tổng số các Quốc gia thành viên đến dự. Số người được bầu vào Uỷ ban sẽ là những người đạt được số phiếu nhiều nhất và thu được tuyệt đại đa số phiếu bầu của đại diện của các Quốc gia thành viên có mặt tham gia bỏ phiếu.  

6. Lần bầu cử lần đầu sẽ được tiến hành không chậm quá 6 tháng kể từ sau ngày Công ước có hiệu lực. Ít nhất là bốn tháng trước ngày bầu cử, Tổng thư ký Liên hợp quốc sẽ gửi thư tới các Quốc gia thành viên đề nghị trong khoảng hai tháng đề cử ứng viên của mình vào Ủy ban.  Sau đó, Tổng thư ký Liên hợp quốc sẽ thành lập một danh sách theo thứ tự bảng chữ cái của tất cả những ứng viên được đề cử và ghi rõ Quốc gia thành viên nào đã đề cử họ và sẽ gửi danh sách đó tới Quốc gia thành viên của Công ước này.  

7. Các thành viên của Uỷ ban sẽ được bầu với nhiệm kỳ bốn năm. Họ có thể được bầu lại một lần. Tuy nhiên, nhiệm kỳ của sáu thành viên được lựa chọn ở lần bầu cử đầu tiên sẽ chấm dứt trong hai năm, ngay sau khi đợt bầu cử đầu tiên, tên của sáu thành viên này sẽ do Chủ tọa của phiên họp được ghi trong khoản 5 Điều 34 lựa chọn bằng cách rút thăm.   

8. Việc lựa chọn sáu thành viên bổ sung cho Uỷ ban sẽ được tổ chức trong các dịp bầu cử thường kỳ, phù hợp với các khoản của Điều 34.  

9. Nếu một Ủy viên của Uỷ ban bị chết hay từ chức, hoặc tuyên bố ngừng thực hiện các nhiệm vụ của mình vì bất cứ lý do nào, thì Quốc gia thành viên đã đề cử Ủy viên đó sẽ chỉ định một chuyên gia khác có kiến thức chuyên môn tương tự và đáp ứng được các tiêu chuẩn ghi trong các khoản liên quan của Điều 34 thay thế cho đến hết nhiệm kỳ.  

10. Uỷ ban sẽ tự định ra điều lệ làm việc của riêng mình.

11. Tổng thư ký Liên Hợp Quốc sẽ bổ nhiệm nhân sự  và cung cấp các trang thiết bị vật chất cần thiết để Uỷ ban hoạt động một cách hiệu quả trong khuôn khổ Công ước này; và Tổng thư ký Liên Hợp Quốc sẽ triệu tập cuộc họp đầu tiên của Ủy ban.  

12. Khi có sự phê chuẩn của Đại hội đồng Liên hợp quốc, các Ủy viên của Uỷ ban được thành lập trong khuôn khổ Công ước này sẽ được nhận lương từ nguồn tài trợ của Liên Hợp Quốc theo thể thức và điều kiện do Đại hội đồng Liên hợp quốc ấn định căn cứ vào trọng trách trong Uỷ ban.  
13. Các Ủy viên của Uỷ ban sẽ được phép sử dụng các trang thiết bị vật chất, được hưởng các quyền ưu đãi và quyền miễn trừ khi thực hiện nhiệm vụ cho Liên Hợp Quốc theo quy định của Công ước về Quyền ưu đãi và Quyền miễn trừ của Liên Hợp Quốc.  

ĐIỀU 35 – BÁO CÁO CỦA CÁC QUỐC GIA THÀNH VIÊN
1. Mỗi Quốc gia thành viên cam kết đệ trình lên Uỷ bản, thông qua Tổng thư ký Liên hợp quốc, một bản báo cáo tổng hợp về các biện pháp được Quốc gia đó thông qua nhằm tăng tính hiệu lực cho các nghĩa vụ của mình trong khuôn khổ Công ước này và những tiến bộ đã đạt được khi thực hiện các nghĩa vụ đó trong vòng hai năm sau khi Công ước có hiệu lực tại Quốc gia thành viên có liên quan.  

2. Sau đó, các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết đệ trình báo cáo tới Uỷ ban ít nhất là bốn năm một lần và bất kỳ thời điểm nào khi Uỷ ban yêu cầu.  

3. Uỷ ban sẽ ấn định các hướng dẫn được áp dụng đối với nội dung của báo cáo.  

4. Mỗi Quốc gia thành viên đã đệ trình một báo báo tổng thể đầu tiên tới Uỷ ban rồi thì trong các báo cáo tiếp theo của mình không cần nhắc lại những thông tin đã được đề cập đến trong báo cáo trước đó. Khi chuẩn bị báo cáo, Quốc gia thành viên của Công ước này phải cam kết thực hiện quá trình chuẩn bị báo cáo một cách cởi mở và minh bạch và cam kết xem xét một cách thích đáng đến các quy định được ghi trong Điều 4.3 của Công ước này. 
5. Nội dung của báo cáo phải chỉ ra các nhân tố và khó khăn có ảnh hưởng đến việc hoàn thành các nghĩa vụ mà Công ước đưa ra. 

ĐIỀU 36 – XEM XÉT BÁO CÁO 
1. Mỗi báo cáo sẽ được Uỷ ban xem xét, điều này sẽ giúp Uỷ ban đưa ra các đề xuất và khuyến nghị chung về báo cáo và khi xét thấy phù hợp Ủy ban sẽ chuyển các đề xuất và khuyến nghị chung  đó cho các Quốc gia thành viên. Các Quốc gia thành viên sẽ có phản hồi về bất kỳ thông tin nào mà Quốc gia đó lựa chọn tới Uỷ ban. Uỷ ban có thể yêu cầu các Quốc gia thành viên cung cấp các thông tin cụ thể hơn có liên quan đến việc thực hiện Công ước này.  

2. Nếu một Quốc gia thành viên của Công ước này đệ trình báo cáo quá muộn so với thời hạn quy định, thì Uỷ ban sẽ thông báo cho Quốc gia thành viên đó biết về yêu cầu cần phải kiểm tra việc thực hiện Công ước tại Quốc gia đó, và dựa trên các thông tin đáng tin cậy mà Uỷ ban thu được và nếu báo cáo không được nộp trong vòng 3 tháng kể từ thông báo, Uỷ ban sẽ yêu cầu Quốc gia thành viên đó tham gia kiểm tra. Nếu Quốc gia đó nộp báo cáo, thì các quy định trong khoản 1 của Điều 36 sẽ được áp dụng.  

3. Tổng thư ký Liên Hợp quốc sẽ gửi các báo cáo tới tất cả các Quốc gia thành viên của Công ước này.  

4. Các Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết công bố báo cáo một cách rộng rãi trước công chúng của Quốc gia đó, và cam kết tạo điều kiện để công chúng có thể tiếp cận đến những đề xuất, gợi ý chung của Ủy ban có liên quan đến báo cáo.  

5. Nếu xét thấy phù hợp, Uỷ ban sẽ gửi báo cáo do các Quốc gia thành viên của Công ước này đệ trình tới các cơ quan chuyên môn, các tổ chức và các chương trình của Liên Hợp Quốc và các cơ quan có thẩm quyền khác để yêu cầu hỗ trợ hay tư vấn về kỹ thuật có trong báo cáo bên cạnh những nhận xét và khuyến nghị nếu có của Ủy ban về những yêu cầu này.  

ĐIỀU 37 - HỢP TÁC GIỮA CÁC QUỐC GIA THÀNH VIÊN VÀ UỶ BAN  
1. Mỗi Quốc gia thành viên của Công ước này cam kết hợp tác với Uỷ ban và hỗ trợ các Ủy viên của Uỷ ban hoàn thành nhiệm vụ. 

2. Trong mối quan hệ với các Quốc gia thành viên của Công ước này, Uỷ ban sẽ xem xét một cách thích đáng các phương thức và cách thức để nâng cao năng lực của các quốc gia trong việc thực hiện các điều khoản của Công ước cho Quốc gia thành viên của Công ước này, kể cả thông qua hợp tác quốc tế. 

ĐIỀU 38 - MỐI QUAN HỆ CỦA UỶ BAN VỚI CÁC CƠ QUAN KHÁC  
Để đẩy mạnh việc thực hiện có hiệu quả Công ước này và khuyến khích hợp tác quốc tế trong các lĩnh vực mà Công ước đề cập đến: 

(a) Các cơ quan chuyên môn và các cơ quan khác của Liên Hợp Quốc được quyền đại diện trong quá trình xem xét thực hiện các điều khoản của Công ước trong khuôn khổ nhiệm vụ của họ. Nếu xét thấy phù hợp, Uỷ ban có thể yêu cầu các cơ quan chuyên môn và các cơ quan có thẩm quyền khác tư vấn chuyên môn cho việc việc thực hiện Công ước theo lĩnh vực trong phạm vi nhiệm vụ tương ứng của họ. Uỷ ban có thể yêu cầu các cơ quan chuyên môn và các tổ chức khác của Liên Hợp Quốc nộp báo cáo về việc thực hiện Công ước theo các lĩnh vực trong phạm vi hoạt động của họ.

(b) Uỷ ban, khi muốn hủy bỏ nhiệm vụ nào của mình, khi phù hợp, phải tham vấn với các cơ quan khác có liên quan chịu sự chi phối của các Hiệp ước nhân quyền quốc tế, nhằm đảm bảo sự nhất quán trong các hướng dẫn, các đề xuất và khuyến nghị chung tương ứng trong việc chuẩn bị báo cáo, và nhằm tránh sự trùng lặp và chồng chéo khi thực hiện chức năng của mình.  

ĐIỀU 39 – BÁO CÁO CỦA UỶ BAN  
Uỷ ban sẽ phải báo cáo hai năm một lần đến Đại Hội đồng Liên hợp quốc và tới Uỷ ban Kinh tế Xã hội về các hoạt động của Uỷ ban, và có thể có những đề xuất và khuyến nghị chung dựa trên việc đánh giá các báo cáo và các thông tin nhận được từ các Quốc gia thành viên của Công ước này. Các đề xuất và khuyến nghị chung đó phải được đề cập trong báo cáo của Uỷ ban cũng với những nhận xét nếu có từ Quốc gia thành viên của Công ước này.  

ĐIỀU 40 - HỘI NGHỊ CÁC QUỐC GIA THÀNH VIÊN  
1. Các Quốc gia thành viên của Công ước này sẽ họp thường kỳ tại Hội nghị các Quốc gia thành viên của Công ước để xem xét những vấn đề có liên quan đến việc thực hiện Công ước. 

2. Không quá sáu tháng kể từ ngày Công ước có hiệu lực, Tổng thư ký Liên hợp quốc sẽ triệu tập Hội nghị các Quốc gia thành viên của Công ước. Các cuộc họp tiếp theo sẽ được Tổng thư ký LHQ triệu tập hai năm một lần, hoặc do các Hội nghị các Quốc gia thành viên của Công ước ấn định.  

ĐIỀU 41 - LƯU CHIỂU CÔNG ƯỚC
Tổng thư ký LHQ chịu trách nhiệm lưu chiểu Công ước này. 

ĐIỀU 42 - KÝ KẾT CÔNG ƯỚC 
Công ước này sẽ để ngỏ cho các quốc gia, các tổ chức hợp tác khu vực tham gia  ký kết việc gia nhập bắt đầu từ ngày 30 tháng 3 năm 2007 tại trụ sở chính của Liên hợp quốc tại New York. 

ĐIỀU 43 – ĐẠT ĐƯỢC SỰ ĐỒNG THUẬN 
Công ước này sẽ tùy thuộc vào các Quốc gia thành viên đã tham gia ký kết Công ước phê chuẩn và tùy thuộc vào các tổ chức hợp tác khu vực đã tham gia ký kết Công ước chính thức xác nhận việc gia nhập. Công ước này sẽ để ngỏ cho bất kỳ một quốc gia hay tổ chức hợp tác khu vực nào chưa tham gia ký kết Công ước.  

ĐIỀU 44 – CÁC TỔ CHỨC HỢP TÁC KHU VỰC  
1. “Tổ chức hợp tác khu vực” có nghĩa là một tổ chức do các Quốc gia có chủ quyền ở một khu vực nào đó thành lập và các Quốc gia thành viên  trao quyền cho Tổ chức hợp tác khu vực đó trong phạm vi các vấn đề được đề cập trong Công ước này. Những tổ chức hợp tác khu vực như vậy sẽ tuyên bố, trong văn kiện khẳng định hoặc gia nhập chính thức của mình, phạm vi thẩm quyền của mình đối với các vấn đề được để cập trong Công ước này. Sau đó các tổ chức này sẽ thông báo việc lưu chiểu bất kỳ phần sửa đổi đáng kể nào trong phạm vi quyền hạn của mình.

2. Khi nói đến “Các quốc gia thành viên” trong Công ước này có nghĩa là bao gồm cả các tổ chức như vậy trong phạm vi giới hạn thẩm quyền của họ.  

3. Để phù hợp với khoản 1 Điều 45, và khoản 2 và 3 của Điều 47, bất kỳ văn kiện nào do một tổ chức hợp tác khu vực lưu chiểu sẽ không được tính đến.  

4. Các tổ chức hợp tác khu vực, trong pham vi quyền hạn của mình, có thể thực hiện quyền bỏ phiếu tại Hội nghị các Quốc gia thành viên của Công ước này với số phiếu ngang bằng với số lượng Quốc gia thành viên của tổ chức hợp tác khu vực đó mà đã tham gia Công ước này. Các tổ chức hợp tác khu vực như vậy không được thực hiện quyền bỏ phiếu nếu bất kỳ Quốc gia thành viên nào của tổ chức hợp tác khu vực đó thực hiện quyền bỏ phiếu đó và ngược lại. 

ĐIỀU 45 - HIỆU LỰC 
1. Công ước này sẽ có hiệu lực vào ngày thứ 30 sau khi lưu chiểu văn kiện phê chuẩn hoặc gia nhập thứ 20.   

2. Đối với một Quốc gia thành viên hay tổ chức hợp tác khu vực phê chuẩn, chính thức khẳng định hoặc gia nhập Công ước sau khi lưu chiểu văn kiện phê chuẩn, chính thức khẳng định hoặc gia nhập thứ 20, thì Công ước sẽ có hiệu lực vào ngày thứ 30 sau khi lưu chiểu văn kiện phê chuẩn, chính thức khẳng định hoặc gia nhập đó.  

ĐIỀU 46 - BẢO LƯU Ý KIẾN
1. Ý kiến bảo lưu không phù hợp với mục đích và mục tiêu của Công ước sẽ không được chấp nhận.  

2. Ý kiến bảo lưu có thể được hủy bỏ vào bất kỳ thời điểm nào. 

ĐIỀU 47 - SỬA ĐỔI
1. Bất cứ Quốc gia thành viên nào của Công ước này có thể đề nghị sửa đổi Công ước và gửi đề nghị sửa đổi đó lên Tổng thư ký Liên Hợp Quốc. Tổng thư ký Liên Hợp Quốc sẽ chuyển mọi đề nghị sửa đổi cho các Quốc gia thành viên nào của Công ước cùng với một yêu cầu đề nghị các Quốc gia thành viên cho biết liệu họ có muốn triệu tập một hội nghị các Quốc gia thành viên nhằm xem xét và hay thông qua các đề nghị sửa đổi đó hay không. Trong vòng 4 tháng kể từ ngày thông báo, nếu có ít nhất một phần ba số nước tuyên bố tán thành việc tổ chức hội nghị nói trên thì Tổng thư ký sẽ triệu tập hội nghị dưới sự bảo trợ của Liên Hợp Quốc. Văn kiện sửa đổi được hai phần ba (2/3) trong tổng số các Quốc gia thành viên tham dự Hội nghị và bỏ phiếu thông qua thì sẽ được Tổng thư ký trình lên Đại hội đồng Liên hợp quốc chuẩn y và sau đó gửi tới tất cả các Quốc gia thành viên của Công ước chấp nhận. 

2. Văn kiện sửa đổi được thông qua và chuẩn y nêu ở khoản 1 Điều 47 sẽ có hiệu lực vào ngày thứ 30 sau khi có hai phần ba (2/3) trong tổng số các Quốc gia thành viên của Công ước gửi văn kiện chấp nhận sửa đổi và các văn kiện chấp nhận này được lưu chiểu kể từ ngày thông qua sửa đổi.  Sau đó, văn kiện sửa đổi sẽ có hiệu lực tại các Quốc gia thành viên của Công ước vào ngày thứ 30 kể từ ngày Quốc gia thành viên đó lưu chiểu văn kiện chấp nhận sửa đổi của chính Quốc gia đó. Văn kiện sửa đổi sẽ chỉ có hiệu lực ràng buộc đối với những Quốc gia thành viên đã chấp thuận sửa đổi.  

3. Nếu được Hội nghị các Quốc gia thành viên của Công ước quyết định với sự thống nhất cao, văn kiện sửa đổi được thông qua và chuẩn y nêu ở khoản 1 Điều 47 mà đặc biệt có liên quan đến các Điều 34, 38, 39, 40  sẽ có hiệu lực đối với tất cả các Quốc gia thành viên của Công ước vào ngày thứ 30 sau khi  có hai phần ba (2/3) trong tổng số các Quốc gia thành viên của Công ước gửi văn kiện chấp nhận sửa đổi và các văn kiện chấp nhận sửa đổi này được lưu chiểu kể từ ngày thông qua sửa đổi.   

ĐIỀU 48 - RÚT KHỎI CÔNG ƯỚC 
Một Quốc gia thành viên của Công ước muốn rút khỏi Công nước phải thông báo bằng văn bản cho Tổng thư ký Liên hợp quốc. Việc rút khỏi Công ước sẽ có hiệu lực sau 01 năm kể từ ngày Tổng thư ký nhận được thông báo. 

ĐIỀU 49 – DẠNG THỨC TIÊP CẬN CỦA CÔNG ƯỚC 
Nội dung của Công ước sẽ được trình bày dưới các dạng thức tiếp cận khác nhau.  

ĐIỀU 50 – NGÔN NGỮ 
Nguyên văn Công ước này được viết bằng tiếng Ả-rập, tiếng Trung Quốc, tiếng Anh, tiếng Pháp, tiếng Nga và tiếng Tây Ban Nha và đều có giá trị như nhau. 

Để làm bằng chứng những đại biểu được Chính phủ nước họ trao toàn quyền ký tên dưới đây, đã ký vào bản Công ước này.

II. LUẬT CƠ BẢN VỀ NGƯỜI TÀN TẬT CỦA NHẬT BẢN

Luật số 84, ngày 21/5/1970, được sửa đổi tháng 6 năm 2004)

PHẦN I
  Những quy định chung
(trích)
Mục 1: Mục đích 

Mục đích của Luật này là phát triển và cải thiện đời sống của người tàn tật thông qua xây dựng các nguyên tắc cơ bản, làm rõ trách nhiệm của Chính phủ và cơ quan địa phương và thiết lập các tiêu chuẩn toàn diện và vững chắc để hỗ trợ người tàn tật tham gia vào xã hội một cách độc lập.  

Mục 2: Định nghĩa

Thuật ngữ "Người tàn tật" trong Luật này có nghĩa những cá nhân có cuộc sống hàng ngày và cuộc sống xã hội bị hạn chế một cách cơ bản và sẽ tiếp tục bị hạn chế về mặt thể xác, tinh thần hoặc trí tuệ (dưới đây được gọi là "tàn tật") 

Mục 3: Những nguyên tắc cơ bản

1. Người tàn tật có quyền được tôn trọng nhân phẩm, và quyền được hưởng một cuộc sống đầy đủ.  

2. Người tàn tật, một thành viên của xã hội, có quyền được tạo cơ hội tham gia vào các hoạt động xã hội, kinh tế, văn hóa và tất cả các hoạt động khác trong xã hội.  

3. Không ai được phép phân biệt đối xử với người tàn tật, hay xâm phạm quyền và lợi ích của người tàn tật.  

Mục 4: Trách nhiệm của Chính phủ và cơ quan địa phương

Chính phủ và các cơ quan địa phương có trách nhiệm đối với cuộc sống của người tàn tật, thông qua việc đưa ra các tiêu chuẩn để bảo vệ quyền của người tàn tật, bảo vệ người tàn tật không bị phân biệt đối xử, và hỗ trợ họ tham gia vào các hoạt động xã hội một cách độc lập.
Mục 5:  Người dân hiểu người tàn tật

Chính phủ và các cơ quan địa phương cần sử dụng những biện pháp cần thiết để người dân có cách hiểu phù hợp về người tàn tật.  

Mục 6:  Trách nhiệm của người dân 

Người dân cần nỗ lực hợp tác để cải thiện đời sống của người tàn tật trên cơ sở đoàn kết xã hội. 

Người dân cần nỗ lực đóng góp cho xã hội để người tàn tật có thể tham gia vào các hoạt động kinh tế, xã hội, văn hóa và các hoạt động khác, tôn trọng quyền của người tàn tật, không phân biệt đối xử trên cơ sở đoàn kết xã hội. 

Mục 7:  Tuần lễ Người tàn tật 

1. "Tuần lễ Người tàn tật" được đưa ra với mục đích nâng cao nhận thức của người dân về đời sống của người tàn tật, khuyến khích người tàn tật tham gia một cách chủ động vào các hoạt động văn hóa, xã hội, kinh tế và các hoạt động khác.  

2. "Tuần lễ Người tàn tật" hàng năm trong vòng 1 tuần từ ngày 3 đến ngày 9 tháng 12.  

3. Chính phủ và cơ quan địa phương cần nỗ lực thực hiện các chương trình phù hợp với mục đích của "Tuần lễ Người tàn tật". 

Mục 8: Chính sách cơ bản

1. Tiêu chuẩn người tàn tật cần được thiết kế và thực hiện một cách tổng thể dưới sự hợp tác có tổ chức theo tuổi và điều kiện của người tàn tật.  

2. Tiêu chuẩn đời sống người tàn tật cần tạo cho người tàn tật được tôn trọng, sống một cuộc sống tự do trong cộng đồng với một khả năng đầy đủ nhất.  

Mục 9: Các chương trình cơ bản cho người tàn tật

1. Chính phủ cần thiết lập một chương trình cơ bản quan tâm đến tiêu chuẩn cho Người tàn tật (sau đây được gọi là "Chương trình cơ bản cho người tàn tật") để đưa ra tiêu chuẩn tổng thể và phù hợp nhất cho cuộc sống và hạn chế tàn tật cho Người tàn tật.  

2. Các cơ quan của quận, huyện cần xây dựng các chương trình liên quan đến tiêu chuẩn cho người tàn tật theo điều kiện hoàn cảnh của người tàn tật (sau đây gọi là "chương trình cơ bản địa phương về Người tàn tật") dựa trên "Chương trình cơ bản cho Người tàn tật".  

3. Các cơ quan thành phố, thị xã cần (a) xây dựng các chương trình cơ bản liên quan đến tiêu chuẩn về người tàn tật theo tiêu chuẩn người tàn tật và khái niệm được đưa ra tại mục 4 của Phần 2 trong Luật Quản Lý Địa phương (Luật số 67 năm 1947), (sau đây gọi là "Chương trình cơ bản thành phố, thị xã về Người tàn tật"). và Chương trình cơ bản địa phương  về người tàn tật").   

(a). Mục 3, phần 9 của Luật này có hiệu lực từ ngày 1/4/2007 nêu rõ: Cơ quan địa phương cần nỗ lực thành lập các chương trình cơ bản về tiêu chuẩn người tàn tật theo hoàn cảnh của người tàn tật và khái niệm được nêu ở mục 4 của Luật Quản Lý địa phương (Luật số 67 năm 1947) (sau đây được gọi là "Chương trình cơ bản thành phố, thị xã về người tàn tật")  dựa trên "Chương trình cơ bản cho người tàn tật" và "Chương trình cơ bản thành phố, thị xã về người tàn tật" 

4. Thủ tướng cần chuẩn bị Bản dự thảo về Chương trình cơ bản cho người tàn tật" có sự tham khảo ý kiến của người đứng đầu các cơ quan liên quan và trình bản dự thảo tới Nội các Chỉnh phủ để phê duyệt.  

5. Các cơ quan địa phương cần tham khảo ý kiến của Uỷ ban địa phương về Phát triển tiêu chuẩn người tàn tật để thiết lập chương trình cơ bản thành phố thị xã cho người tàn tật".  

6. Các cơ quan địa phương cần tham khảo ý kiến của Uỷ ban địa phương về Phát triển tiêu chuẩn người tàn tật trong trường hợp đã có địa phương đã có ban này.  Trong trường hợp địa phương chưa có ban này thì cần phải tham khảo ý kiến của người tàn tật và những người phù hợp để thành lập "Chương trình cơ bản thành phố thị xã cho người tàn tật".  

7. Chính phủ cần báo cáo “Chương trình cơ bản về người tàn tật" tới Nghị viện và chia sẻ bản tóm tắt về chương trình này sau khi hoàn thành.  

8. Thống đốc bang và thị trưởng cần báo cáo “Chương trình thành phố thị xã về Người tàn tật" tới các Uỷ ban liên quan và trao đổi vắn tắt nội dung chương trình sau khi xây dựng theo Quy định được đưa ra tại mục 2 hoặc 3 của Phần này.  

9. Quy định được đưa ra tại mục 4 và 7 của Phần này sẽ áp dụng theo như miêu tả trong Chương trình cơ bản cho người tàn tật".  Các quy định được đưa ra tại mục 5 và 8 trong Phần này sẽ áp dụng theo như mô tả trong "Chương trình địa phương về Người tàn tật". Quy định được đưa ra trong mục 6 và 8 của Phần này sẽ được áp dụng theo nội dung Chương trình thành phố, thị xã về Người tàn tật".  

Mục 10: Nguyên tắc pháp luật 

Chỉnh phủ sẽ áp dụng tất cả các nguyên tắc pháp luật và tài chính cần thiết để đạt được mục tiêu của Luật này.  

Mục 11: Báo cáo năm

Chính phủ sẽ trình báo cáo năm về các tiêu chuẩn cho người tàn tật tới Nghị viện. 

PHẦN II
Các tiêu chuẩn cơ bản về đời sống của Người tàn tật

Mục 12: Dịch vụ chăm sóc và y tế

1. Chính phủ và cơ quan địa phương cần áp dụng các tiêu chuẩn cần thiết để cung cấp cho người tàn tật các dịch vụ y tế và phục hồi chức năng để người tàn tật có thể hồi phục, và duy trì cuộc sống hàng ngày. 

2. Chính phủ và cơ quan địa phương cần xúc tiến và đẩy mạnh các nghiên cứu và phát triển các dịch vụ y tế và phục hồi chức năng như đã được đề cập ở tiết 1 của mục này. 

3. Chỉnh phủ và các cơ quan địa phương cần đưa ra các tiêu chuẩn cần thiết đối với việc cung cấp các dịch vụ y tế, chăm sóc sức khỏe, chữa bệnh, hỗ trợ cuộc sống hàng ngày và những hỗ trợ phù hợp khác cho người tàn tật để họ có thể có một cuộc sống độc lập phù hợp với độ tuổi và điểu kiện tàn tật của họ. 

4. Chính phủ và các cơ quan địa phương cần nỗ lực giáo dục và đào tạo chuyên môn y tế và phục hồi chức năng cần thiết để áp dụng các tiêu chuẩn như đã được đưa ra trong tiết 1 và 3 của mục này. 

5. Chính phủ và các cơ quan địa phương cần áp dụng các tiêu chuẩn cần thiết để cung cấp hay cho thuê các trang thiết bị hỗ trợ, dịch vụ chăm sóc và các dịch vụ khác cho cuộc sống hàng ngày của người tàn tật. 

6. Chính phủ và các cơ quan địa phương cần đẩy mạnh các nghiên cứu và phát triển các thiết bị hỗ trợ và tập huấn đối với các dịch vụ chăm sóc cần thiết theo tiêu chuẩn đã được nêu ở tiết 5 của mục này. 

Mục 13: Hưu trí

Chính phủ và các cơ quan địa phương cần áp dụng các biện pháp cần thiết đối với hệ thống hưu trí và phụ cấp để người tàn tật có một cuộc sống ổn định và độc lập.

Mục 14:  Giáo dục

1. Chính phủ và cơ quan địa phương cần triển khai các biện pháp để cải thiện nội dung và phương pháp giáo dục để người tàn tật có thể nhận được một chương trình giáo dục phù hợp với độ tuổi, năng lực, và mức độ tàn tật của họ. 

2. Chính phủ và cơ quan địa phương cần đẩy mạnh nghiên cứu và phát triển các cơ sở vật chất trường học cho người tàn tật. 

3. Chính phủ và cơ quan địa phương tạo sự thông cảm giữa học sinh bị tàn tật và học sinh không tàn tật thông qua việc học tập và trao đổi tích cực và hợp tác. 

Mục 15:  Tư vấn việc làm

1. Chính phủ và các cơ quan địa phương cần sử dụng các tiêu chuẩn cần thiết để cung cấp cho người tàn tật tư vấn việc làm, hướng nghiệp, đạo tạo việc làm, thay đổi việc làm để người tàn tật có thể tìm được việc làm phù hợp với điều kiện và mức độ tàn tật của họ, tôn trọng quyền tự do lựa chọn nghề nghiệp của người tàn tật. 

2. Chính phủ và cơ quan địa phương cần thúc đẩy triển khai nghiên cứu và phát triển các công việc cụ thể và các lĩnh vực phù hợp với người tàn tật. 

3. Chính phủ và cơ quan địa phương cần sử dụng các biện pháp cần thiết để mở rộng các địa điểm làm việc, các trang thiết bị đào tạo dạy nghề đối với người tàn tật trong cộng đồng bằng việc bao cấp giá cả.  

Mục 16: Tạo việc làm 

1. Chính phủ và cơ quan địa phương cần có những biện pháp tích cực để tạo việc làm cho người tàn tật trên các lĩnh vực phù hợp với người tàn tật. 

2. Các cơ quan cần nỗ lực đảm bảo người tàn tật có việc làm qua việc đánh giá năng lực, cung cấp nơi làm việc phù hợp, và quản lý tốt người lao động trên phương diện đoàn kết xã hội. 

3. Chính phủ và các cơ quan địa phương cần có những tiêu chuẩn cần thiết cho người tàn tật để cải thiện và duy trì việc làm của họ qua việc trợ cấp các chi phí để sửa chữa các trang thiết bị cần thiết để người tàn tật làm việc. 

Mục 17: Đảm bảo nhà ở

Chính phủ và cơ quan địa phương cần có biện pháp cần thiết để ổn định cuộc sống của người tàn tật thông qua đảm bảo nhà ở cho người tàn tật và sửa chữa nhà ở phù hợp với điều kiện sống hàng ngày của người tàn tật.

Mục 18:  Tiếp cận trang thiết bị công cộng 

1. Chính phủ và cơ quan địa phương cần đảm bảo người tàn tật có thể tiếp cận được các công trình công cộng, giao thông công cộng và các thiết bị công cộng khác để người khuyết tật có thể tham gia vào xã hội và độc lập.

2. Các nhà cung cấp dịch vụ giao thông công cộng và thiết bị công cộng khác cần nỗ lực đảm bảo người tàn tật có thể tiếp cận được các thiết bị công cộng để tạo khả năng độc lập và sự tham gia xã hội của người tàn tật trên quan điểm đoàn kết xã hội. 

3. Chính phủ và cơ quan địa phương cần có biện pháp cần thiết thực hiện Quy định tổng thể được nêu ở tiết 1 và 2 của Mục này. 

4. Chính phủ và cơ quan địa phương, các nhà cung cấp dịch vụ cần nỗ lực đảm bảo người tàn tật có thể tiếp cận được các thiết bị hỗ trợ họ.

Mục 19: Tiếp cận truyền thông 

1. Chính phủ và cơ quan địa phương cần có tiêu chuẩn cần thiết bằng việc cung cấp máy tính tiếp cận, các thiết bị công nghệ thông tin tiếp cận, đảm bảo các dịch vụ bưu chính viễn thông có thể tiếp cận được, thay thể và sửa chữa các thiết bị để người tàn tật có thể tiếp cận được thông tin và thể hiện những mong muốn của họ. 

2. Chính phủ và cơ quan địa phương cần đặc biệt quan tâm đến khả năng tiếp cận của người tàn tật bằng việc cung cấp thông tin công cộng và huy động sử dụng công nghệ thông tin. 

3. Các nhà cung cấp dịch vụ viễn thông, thông tin, máy tính và các thiết bị công nghệ thông tin khác cần nỗ lực quan tâm đến khả năng tiếp cận của người tàn tật trong khi cung cấp dịch vụ hay sản xuất thiết bị trên cơ sở đoàn kết xã hội.

Mục 20: Tư vấn 

Chính phủ và cơ quan địa phương cần có các tiêu chuẩn nhằm giảm gánh nặng kinh tế cho người tàn tật và người chăm sóc họ và tạo khả năng độc lập của người tàn tật thông qua tiêu chuẩn về thuế, giảm phí các dịch vụ công cộng.

Mục 21: Giảm gánh nặng kinh tế

Chính phủ và cơ quan địa phương cần có tiêu chuẩn giảm gánh nặng kinh tế cho người tàn tật và người chăm sóc họ và tạo khả năng độc lập của người tàn tật thông qua tiêu chuẩn về thuế, giảm phí các dịch vụ công cộng.

Mục 22:  Chỉnh sửa điều kiện hoạt động văn hóa

Chính phủ và cơ quan địa phương cần có tiêu chuẩn đáp ứng và khuyến khích người khuyết tật tham gia tích cực vào các hoạt động văn hóa, giải trí, thể thao bằng việc chỉnh sửa các điều kiện thiết bị và hỗ trợ các hoạt động văn hóa, thể thao.

PHẦN III
Các biện pháp cơ bản ngăn ngừa tàn tật

Mục 23:  Các biện pháp cơ bản ngăn ngừa tàn tật

1. Chính phủ và cơ quan địa phương cần có biện pháp để tăng cường nghiên cứu nguyên nhân và đưa ra biện pháp ngăn ngừa tàn tật. 

2. Chính phủ và cơ quan địa phương cần có các biện pháp cần thiết với mục đích ngăn ngừa tàn tật thông qua tuyên truyền những kiến thức cần thiết, đẩy mạnh các dịch vụ chăm sóc y tế cho bà mẹ và trẻ em, phòng tránh và can thiệp sớm những bệnh có thể gây tàn tật. 

3. Chính phủ và cơ quan địa phương cần nỗ lực phòng ngừa và chữa trị những bệnh gây tàn tật, tăng cường nghiên cứu những bệnh gây tàn tật có biện pháp cần thiết cụ thể đối với người tàn tật gặp khó khăn trong  cuộc sống hàng ngày do tàn tật. 

PHẦN IV
Uỷ ban Phát triển tiêu chuẩn người tàn tật

Mục 24:  Uỷ ban Trung ương về phát triển tiêu chuẩn người tàn tật

Uỷ ban Trung ương về phát triển tiêu chuẩn người tàn tật (dưới đây gọi là “Uỷ ban Trung ương” được thành lập trong Văn phòng Nội các để giải quyết những vấn đề được nêu trong tiết 4 của Mục 9 (trường hợp được áp dụng trong tiết 9 của Mục 9). 

Mục 25:  Thành viên của Uỷ ban Trung ương

1. Uỷ ban Trung ương bao gồm 30 thành viên. 

2. Các thành viên của Uỷ ban Trung ương được Thủ tướng chỉ định trong số những người tàn tật, những người làm công tác cải thiện đời sống của người tàn tật và các chuyên gia có kiến thức hay nhu cầu của người tàn tật. Trong trường hợp này các thành viên được quan tâm do vậy các ý kiến của người tàn tật sẽ được phản ánh dưới dạng tư vấn.  

3. Các thành viên của Uỷ ban Trung ương sẽ làm việc kiêm nhiệm. 

4. Ngoài các Quy định chung được nêu ở tiết 1, 2, 3 của Mục này, những vấn đề khác về tổ chức và quản lý Uỷ ban Trung ương sẽ được quy định bởi Chính phủ. 

Mục 26: Uỷ ban địa phương về phát triển tiêu chuẩn người tàn tật 

1. Uỷ ban địa phương phát triển tiêu chuẩn người tàn tật được thành lập tại thành phố, thị xã (bao gồm các thành phố được nêu tại tiết 1, Mục 252-19 của Luật Quản lý địa phương, dưới đây được gọi là “các thành phố được giao nhiệm vụ").

2. Uỷ ban địa phương về phát triển tiêu chuẩn người tàn tật ở tất cả các thành phố cần:

(1) Giải quyết những vấn đề được nêu ở tiết 5 của mục 9 (bao gồm: những trường hợp áp dụng ở tiết 9 mục 9 liên quan đến Các chương trình địa phương cấp thành phố, thị xã cho người tàn tật”. 

(2) Tư vấn những vấn đề cần thiết cho việc cải tiến các tiêu chuẩn tổng thể của cơ quan thành phố về người tàn tật.

(3) Tư vấn các vấn đề cần thiết trong việc cải tiến những tiêu chuẩn người tàn tật khi cần có sự điều phối trong các cơ quan hành chính. 

3. Những vấn đề liên quan cần thiết để quản lý Uỷ ban địa phương về phát triển tiêu chuẩn người tàn tật được thành lập tại các cơ quan thành phố cần được quy định bởi Pháp lệnh của cơ quan thành phố đó. 

4. Tất cả các cơ quan địa phương (ngoại trừ cơ quan thành phố) có khả năng thành lập Uỷ ban địa phương về phát triển tiêu chuẩn người khuyết tật theo Pháp lệnh của cơ quan địa phương đó.

5. Các quy định được nêu ở tiết 2 và 3 của Mục này được áp dụng khi Uỷ ban địa phương được thành lập theo Quy định được nêu ở tiết 4 của mục này.  Trong trường hợp này, cụm từ “trong tất cả các cơ quan thành phố” được nêu ở tiết 2-(1) của Mục này được đổi thành “ở tất cả các cơ quan municipal”, cụm từ “Chương trình địa phương thành phố cho Người tàn tật” được nêu ở tiết 2-(1) của Mục này được đổi thành “Chương trình địa phương thành phố thị xã cho người tàn tật”, cụm từ “tiết 5, Mục 9 (bao gồm trường hợp áp dụng cho tiết 9 Mục 9)” được nêu ở tiết 2-(1) của Mục này được đổi thành “tiết 6 của Mục 9) bao gồm trường hợp áp dụng cho tiết 9 Mục 9)’ và cụm từ “cơ quan địa phương thành phố (perfectural) của tiết 3 Mục này sẽ chuyển thành “cơ quan địa phương thành phố, thị xã (mutalcipal) (trừ các thành phố được giao nhiệm vụ)”.  

III. LUẬT BẢO VỆ NGƯỜI KHUYẾT TẬT 
CỦA NƯỚC CỘNG HÒA NHÂN DÂN TRUNG HOA 

(trích)
(Phê chuẩn tại kỳ họp thứ 17, Quốc hội khóa 7, Nước Cộng hòa nhân dân Trung Hoa, ngày 28 tháng 12 năm 1990 và được sửa đổi tại kỳ họp thứ 2, Quốc hội khóa 11, Nước Cộng hòa nhân dân Trung Hoa, ngày 24 tháng 04 năm 2008)

Chương 1

Những Điều khoản chung
Điều 1. 

Luật này được xây dựng dựa trên Hiến pháp với mục đích bảo vệ quyền, lợi ích của người khuyết tật, đồng thời đảm bảo sự tham gia một cách đầy đủ và bình đẳng của người khuyết tật vào đời sống xã hội, chia sẻ vật chất và sự thịnh vượng về mặt văn hóa trong xã hội.  

Điều 2.  

Người khuyết tật là người phải chịu sự không bình thường do mất một bộ phận hay chức năng về mặt tâm lý hay thể chất, hoặc trong cấu trúc cơ thể, mất toàn bộ hoặc một phần khả năng để thực hiện một hoạt động theo cách được coi là bình thường. 

Thuật ngữ “người khuyết tật” chỉ những người bị khiếm khuyết về thị giác, thính giác, khả năng nói, chậm phát triển trí tuệ, rối loạn trí tuệ, đa dạng tật, và/hoặc các dạng tật khác. 

Các tiêu chí phân loại dạng tật sẽ được xây dựng bởi Uỷ ban Quốc gia (the State Council).

Điều 3.

Người khuyết tật được hưởng quyền bình đẳng như những công dân khác về các mặt chính trị, kinh tế, văn hóa và xã hội, trong cuộc sống gia đình và các lĩnh vực khác. Quyền công dân và nhân phẩm của người khuyết tật được bảo vệ theo pháp luật. 

Nghiêm cấm sự phân biệt đối xử, xỉ nhục và xâm phạm người khuyết tật. Sự miệt thị, xâm phạm nhân phẩm của người khuyết tật dưới bất cứ hình thức nào cũng đều bị nghiêm cấm. 

Điều 4.
Nhà nước cần cung cấp trợ giúp đặc biệt đối với người khuyết tật bằng cách áp dụng các phương pháp và biện pháp hỗ trợ để xóa bỏ hoặc giảm thiểu ảnh hưởng của khuyết tật và những rào cản bên ngoài đồng thời đảm bảo quyền của người khuyết tật được bảo vệ. 

Điều 5.

Chính quyền các cấp cần hợp tác để đảm bảo người khuyết tật được lồng ghép vào các chương trình, kế hoạch phát triển kinh tế, xã hội thông qua việc phân bổ ngân sách, lập kế hoạch tổng thể, điều phối và các biện pháp khác để nâng cao khả năng lãnh đạo, nhằm đảm bảo rằng các chương trình người khuyết tật được xây dựng có sự điều phối và kết hợp với tiền trình kinh tế, xã hội. 

Chính phủ sẽ đưa ra các chương trình quốc gia vì sự phát triển của người khuyết tật và chính quyền địa phương ở các cấp tỉnh thành sẽ tiếp nhận, thực hiện các chương trình, kế hoạch định kỳ này theo trách nhiệm, quyền hạn tương ứng để đảm bảo người khuyết tật được phát triển cùng với tiến trình kinh tế, xã hội.

 Uỷ ban Quốc gia và chính quyền cấp tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương sẽ phê duyệt những biện pháp có tính thể chế nhằm điều phối các cơ quan làm việc về vấn đề khuyết tật.  

Các cơ quan liên quan trực thuộc Uỷ ban nhân dân các cấp sẽ giữ liên lạc thường xuyên với người khuyết tật, lấy ý kiến của họ và hoàn thành công việc của mình trong lĩnh vực người khuyết tật. 

Điều 6.

Chính quyền sẽ đưa ra những tiêu chuẩn đánh giá có để đảm bảo người khuyết tật, phù hợp với luật pháp, tham gia vào việc quản lý nhà nước, kinh tế, văn hóa và xã hội.

Ý kiến của người khuyết tật cũng như các tổ chức người khuyết tật sẽ được trình bày rõ ràng và xem xét để đưa vào luật định cũng như quy tắc xã hội bao gồm những vấn đề liên quan đến quyền lợi, nguyện vọng của người khuyết tật và công việc về người khuyết tật.

Người khuyết tật cũng như các tổ chức người khuyết tật có quyền đưa ra các kiến nghị và đề xuất với các cơ quan chính quyền các cấp về việc bảo vệ quyền, lợi ích và sự phát triển của người khuyết tật.

Điều 7.

Toàn xã hội cần thể hiện chủ nghĩa nhân đạo xã hội chủ nghĩa, hiểu, tôn trọng và chăm sóc và giúp đỡ người khuyết tật và ủng hộ các công việc làm cho người khuyết tật. 

Nhà nước sẽ khuyến khích các tổ chức xã hội cũng như các cá nhân cung cấp sự tài trợ và giúp đỡ người khuyết tật.

Các cơ quan nhà nước, các tổ chức phi chính phủ, doanh nghiệp, các tổ chức ở thành phố và nông thôn ở cấp cơ sở cần làm việc cho người khuyết tật và coi đó là trách nhiệm của mình. 

Các cơ quan chức năng nhà nước, và các cá nhân tham gia làm việc cho người khuyết tật cần nỗ lực hoàn thành nhiệm vụ cao cả của mình để phục vụ người khuyết tật. 

Điều 8.

Liên đoàn các tổ chức của người khuyết tật Trung Hoa (CDPF) và các chi nhánh của liên đoàn tại địa phương cần đưa ra những mối quan tâm chung của ngưòi khuyết tật, bảo vệ quyền, lợi ích và mối quan tâm của người khuyết tật, đoàn tụ và giáo dục người khuyết tật, và cung cấp các dịch vụ cho người khuyết tật. 

CDPF và các chi nhánh của liên đoàn cần thực hiện các nhiệm vụ được chính phủ giao và thực hiện các hoạt động vì người khuyết tật, huy động nguồn lực xã hội xây dựng và thực hiện các chương trình cho người khuyết tật.  

Điều 9. 

Người nuôi dưỡng người khuyết tật hợp pháp cần phải hoàn thành nhiệm vụ mà họ đảm nhận. 

Người bảo vệ người khuyết tật cần phải hoàn thành nhiệm vụ bảo vệ quyền và lợi ích cho người khuyết tật mà họ được giao. 

Các thành viên trong gia đình và người bảo vệ người khuyết tật cần khuyến khích và hỗ trợ người khuyết tật nâng cao tình thần tự lực của mình. 

Ngăn cấm bạo lực gia đình, ngược đãi và ruồng bỏ người khuyết tật. 

Điều 10. 

Nhà nước khích lệ người khuyết tật thể hiện tinh thần tự trọng, sự tự tin, tinh thần tự lực và có đóng góp xây dựng xã hội.

Người khuyết tật cần phải tuân thủ luật pháp, thực hiện nghĩa vụ và trách nhiệm của mình, tôn trọng đạo đức xã hội. 

Điều 11.

Nhà nước cần thực hiện một cách có kế hoạch các chương trình phòng ngừa khuyết tật, cải thiện khả năng lãnh đạo trong công tác khuyết tật, phổ biến kiến thức rộng rãi về chăm sóc trước và sau khi sinh, cũng như ngăn ngừa khuyết tật, đưa ra các quy định và chính sách để giải quyết những yếu tố gây nên khuyết tật, như: di truyền, bệnh tật, ngộ độc dược phẩm, tai nạn, thiên tai, và ô nhiễm môi trường, và đưa ra các biện pháp ngăn ngừa sự xuất hiện và gia tăng vẫn đề khuyết tật thông qua các biện pháp tổ chức và huy động xã hội. 

Nhà nước cần thiết lập hệ thống điều tra dân số để thực hiện các nghiên cứu và phân tích về các điều kiện sống  của người khuyết tật.

Điều 12.

Nhà nước và xã hội cung cấp bảo hiểm đặc biệt, chăm sóc đặc biệt và phụ cấp cho thương bệnh binh, hoặc những người bị khuyết tật trong khi đang làm nhiệm vụ hoặc trong khi bảo vệ nhà nước và người dân.

Điều 13.

Chính phủ và các cơ quan chức năng cần khen thưởng người khuyết tật có những đóng góp đáng kể vào những thành công trong công tác xây dựng xã hội chủ nghĩa, cho các tổ chức hoặc các cá nhân có những đóng góp đáng kể trong việc bảo vệ quyền và lợi ích của nguời khuyết tật, thúc đẩy việc thực hiện các chương trình và dịch vụ cho người khuyết tật. 

Điều 14.

Ngày Chủ nhật thứ 3 của tháng 5 hàng năm là ngày Quốc gia  trợ giúp người khuyết tật.

Chương 2

 Phục hồi chức năng

Điều 15. 

Nhà nước phải đảm bảo rằng người khuyết tật chấp nhận và đồng ý với quyền lợi của họ về vấn đề phục hồi chức năng.

Chính quyền địa phương ở các cấp và các sở ban ngành có liên quan phải đánh giá để thiết lập cơ sở vật chất cho việc phục hồi chức năng cho người khuyết tật, thành lập, phát triển hệ thống dịch vụ và thực hiện các chương trình ưu tiên của chính phủ cho việc giúp đỡ người khuyết tật có lại được các chức năng hoặc bù đắp những chức năng đã bị mất, như vậy sẽ nâng cao khả năng hòa nhập vào cộng đồng của người khuyết tật.

Điều 16. 

Công tác phục hồi chức năng cần, tuỳ thuộc vào từng điều kiện cụ thể, kết hợp kỹ thuật phục hồi chức năng hiện đại và kỹ thuật cổ truyền Trung Quốc, với các cơ quan phục hồi chức năng thực hiện các chương trình phục hồi chức năng dựa vào cộng đồng, hoặc dựa vào sự hỗ trợ của chính gia đình người khuyết tật. Các dự án phục hồi chức năng được nhấn mạnh vì nó rất thiết thực, dễ tiếp cận và có tác động trên diện rộng, ưu tiên cho việc sử dụng các phương pháp điều trị và phục hồi chức năng cho trẻ em khuyết tật. Cần nỗ lực nghiên cứu, khám phá và ứng dụng công nghệ phục hồi chức năng mới để có thể cung cấp dịch vụ cho người khuyết tật hiệu quả hơn. 

Điều 17. 

Các cơ quan ban ngành liên quan cần khuyến khích, ủng hộ và giúp đỡ trong việc xây dựng các trung tâm phục hồi chức năng cho người khuyết tật.

Uỷ ban nhân dân và các cơ quan liên quan các cấp cần tổ chức cần tổ chức và hướng dẫn các mạng lưới dịch vụ cộng đồng ở nông thôn và thành thị, các mạng lưới chăm sóc sức khỏe y tế, các tổ chức và gia đình của người khuyết tật, các tổ chức xã hội triển khai công tác phục hồi chức năng dựa vào cộng đồng. 

Cơ quan giáo dục, phúc lợi xã hội, và các tổ chức dịch vụ khác của người khuyết tật cần tạo điều kiện cho các hoạt động đào tạo phục hồi chức năng. 

Người khuyết tật được các cán bộ chuyên môn hướng dẫn hoặc các tình nguyện viên, gia đình giúp đỡ cần tham gia tích cực vào các chương trình tập huấn phục hồi chức năng, và nắm được khả năng tự chăm sóc bản thân và kỹ năng làm việc. 

Điều 18. 

Chính quyền địa phương và các cơ quan ban ngành liên quan cần thành lập bộ phận phục hồi chức năng y tế một cách có kế hoạch trong các bệnh viện, thành lập các bộ phận phục hồi chức năng chuyên biệt phù hợp và triển khai thực hành và tập huấn y tế, nghiên cứu khoa học, đào tạo nhân sự và các công việc hướng dẫn kỹ thuật trong các lĩnh vực phục hồi chức năng.

Điều 19. 

Cán bộ y tế, các truờng học và các tổ chức giáo dục phù hợp cần lập kế hoạch xây dựng giáo trình và chuyên ngành về phục hồi chức năng, nhằm đào tạo các chuyên gia trong các lĩnh vực phục hồi chức năng. 

Nhà nước và xã hội cần đưa ra nhiều loại hình đào tạo cho những người làm việc trong lĩnh vực phục hồi chức năng, phổ biến kiến thức phục hồi chức năng cho người khuyết tật, gia đình của người khuyết tật, các cán bộ chuyên môn, các tình nguyện viên và dạy phương pháp phục hồi chức năng. 

Điều 20 

Các cơ quan nhà nước liên quan cần tổ chức và hỗ trợ nghiên cứu, sản xuất và bảo dưỡng trang thiết bị phục hồi chức năng, dịch vụ và đồ dùng chuyên biệt, và các dụng cụ trợ giúp khác cho người khuyết tật.

Chương 3

Giáo dục
Điều 21 

Nhà nước đảm bảo quyền của người khuyết tật với giáo dục.  

Uỷ ban nhân dân các cấp cần xây dựng chương trình giáo dục cho người khuyết tật như là một hợp phần của chương trình giáo dục quốc gia, lồng ghép chương trình giáo dục cho người khuyết tật trong quá trình lập kế hoạch giáo dục tổng thể và đẩy mạnh khả năng lãnh đạo trong vấn đề này. 

Nhà nước, xã hội, gia đình và trường học cần phổ cập giáo dục cho trẻ khuyết tật và tuổi vị thành niên. 

Chính quyền các cấp cần cấp phát miễn phí sách vở cho học sinh là người khuyết tật và học sinh có cha mẹ là người khuyết tật, cung cấp tiền ăn ở, những nhu cầu khác khi người khuyết tật tham gia vào quá trình phổ cập giáo dục cũng như các chương trình giáo dục khác. Việc giúp đỡ này sẽ được đưa ra trong các luật định có liên quan của Nhà Nước.

Điều 22.

Nguyên tắc của việc kết hợp phổ cập giáo dục với nâng cấp chất lượng cần được áp dụng trong công tác giáo dục người khuyết tật, chuyên biệt là nhấn mạnh vào chất lượng giáo dục. Giáo dục phổ cập, dạy nghề và chuyên môn cần phải được ưu tiên đồng thời thực hiện các chương trình giáo dục mầm non và các cấp giáo dục cao hơn. 

Điều 23.

Giáo dục cho người khuyết tật được thực hiện dựa theo đặc điểm cũng như nhu cầu về tâm lý và thể lực cần phải đáp ứng các yêu cầu sau đây: 

1. Đẩy mạnh phụ cấp về tâm lý và thể lực và đào tạo nghề và việc làm trong khi thực hiện giáo dục văn hóa và giáo dục tư tưởng.  

2. Áp dụng các phương pháp chuyên biệt hoặc thông thường trong giáo dục dựa trên các dạng tật khác nhau và các nhu cầu của người khuyết tật.  

3. Tài liệu và giáo trình giảng dạy và phương pháp dạy học chuyên biệt và yêu cầu về tuổi tác để có thể tham gia học, việc học tập có thể được xác định một cách linh động.  

Điều 24.

Chính quyền các cấp cần triển khai các trung tâm giáo dục phù hợp với số lượng người khuyết tật, địa bàn phân bổ người khuyết tật, dạng tật và khuyến khích, kêu gọi tài trợ cũng như tham gia vào hoạt động của các trường học.

Điều 25.

Các tổ chức giáo dục thông thường cần cung cấp giáo dục cho nguời khuyết tật có khả năng tham gia học trong hệ thống này đồng thời tạo mọi điều kiện cũng như sự giúp đỡ cho những người khuyết tật tham gia hệ thống.

Các trường tiểu học và trung học thông thường phải tuyển những học sinh khuyết tật có khả năng tự thích nghi với cuộc sống và học tập tại trường đó, các truờng cấp 2 thông thường, các trường dạy nghề, trường kỹ thuật và các trường cao hơn phải tuyển học sinh khuyết tật nếu đủ tiêu chuẩn và không được phép từ chối vì lý do khuyết tật. Nếu các trường đó từ chối không nhận học sinh vì lý do khuyết tật thì các học sinh khuyết tật hoặc gia đình họ và người bảo vệ  có thể báo cáo với chính quyền để xử lý.  Chính quyền cần hướng dẫn các trường học đó để tuyển dụng học sinh khuyết tật nếu họ đủ tiêu chuẩn. 

Các viện thông thường của các trường mầm non cần tuyển sinh trẻ em khuyết tật có khả năng thích nghi với cuộc sống tại các trường đó. 

Điều 26.

Các viện giáo dục mầm non cho trẻ khuyết tật, các lớp học dành cho trẻ em khuyết tật tại các viện giáo dục mầm non thông thường, các lớp học của các trường chuyên biệt, các tổ chức phúc lợi xã hội cho trẻ em khuyết tật và gia đình có trẻ em khuyết tật chịu trách nhiệm giáo dục cho trẻ em ở tuổi mầm non khuyết tật. 

Các trường học chuyên biệt cho trẻ ở độ tuổi mẫu giáo hoặc thấp hơn và các lớp chuyên biệt thuộc các trường thông thường phải chịu trách nhiệm thực hiện giáo dục phổ cập cho trẻ em khuyết tật và trẻ vị thành niên, những trẻ không có khả năng tham gia các chương trình giáo dục thông thường. 

Các trường học chuyên biệt và các lớp học chuyên biệt thuộc trường học bình thường ở tất cả các cấp, cũng như các trường dạy nghề và kỹ thuật cho người khuyết tật chịu trách nhiệm cung cấp giáo dục văn hóa ở cấp trung học và giáo dục kỹ thuật cho người khuyết tật đủ tiêu chuẩn. 

Các viện cung cấp chương trình giáo dục đặc biệt cần phải có nơi gặp gỡ và trang thiết bị phù hợp cho việc học, phục hồi chức năng và cuộc sống hàng ngày của những người khuyết tật.

Điều 27.

Các cơ quan chính phủ liên quan, những tổ chức có ngưòi khuyết tật làm việc và xã hội cần triển khai các chương trình xóa mù chữ, đào tạo nghề và các dạng giáo dục khác nhau cho người lớn tuổi bị khuyết tật và khuyến khích họ tự học với năng lực sẵn có của họ. 

Điều 28.

Nhà nước cần xây dựng một cách có hệ thống các hình thức trường học thông thường và hệ thống giáo dục chuyên biệt ở các cấp khác nhau và các lớp học chuyên biệt hoặc các khoa giáo dục chuyên biệt thuộc các trường học thông thường để giáo dục và đào tạo các giáo viên chuyên biệt.  Các trường học thông thường phải có giáo trình và bài giảng về giáo dục chuyên biệt để giáo viên tại các trường học thông thường có một số kiến thức cần thiết về giáo dục chuyên biệt. 

Giáo viên chuyên biệt và phiên dịch ngôn ngữ ký hiệu cần được trả thù lao. 

Điều 29.

Cơ quan chính phủ liên quan tổ chức và hỗ trợ nghiên cứu và áp dụng chữ nổi, và ngôn ngữ ký hiệu, biên soạn, viết và xuất bản tài liệu giảng dạy giáo dục chuyên biệt và các nghiên cứu, sản xuất và cung cấp các phương tiện giảng dạy phụ trợ, và các trang thiết bị phụ trợ khác cho giáo dục chuyên biệt. 

Chương 4
 Việc làm

Điều 30.

Nhà nước bảo vệ quyền của người khuyết tật được làm việc. 

Uỷ ban nhân dân các cấp xây dựng kế hoạch tổng thể về việc làm cho người khuyết tật và tạo điều kiện cho người khuyết tật có việc làm. 

Điều 31.

Việc làm cho người khuyết tật tuân theo các nguyên tắc kết hợp sự sắp xếp tập trung và phân tán. Chính sách ưu đãi và các biện pháp hỗ trợ và bảo vệ cần được áp dụng với quan điểm dần dần phổ biến, ổn định và chuyên môn hóa việc làm cho người khuyết tật thông qua các kênh khác nhau, ở các cấp khác nhau và dưới hình thức khác nhau. 

Điều 32.

Nhà nước và xã hội thành lập hệ thống các doanh nghiệp phúc lợi xã hội cho người khuyết tật, các trung tâm phục hồi chức năng nghề nghiệp, bệnh viện, trạm y tế và các doanh nghiệp, tổ chức phúc lợi xã hội bằng cách cung cấp việc làm tập trung cho người khuyết tật. 

Điều 33.

Nhà nước đưa ra chỉ tiêu về tỷ lệ việc làm cho người khuyết tật. Các tổ chức nhà nước, các tổ chức xã hội và các doanh nghiệp, tổ chức, hợp tác xã nông thôn và thành thị cần tuyển dụng một tỷ lệ người khuyết tật vào làm việc và giữ những vị trí phù hợp.  Những cơ quan không đảm bảo đúng chỉ tiêu như được giao trong luật định cần phải hoàn thành đầy đủ nghĩa vụ doanh nghiệp, đảm bảo cơ hội việc làm cho người khuyết tật phù hợp với những luật định có liên quan. Nhà nước khuyến khích các doanh nghiệp hoàn thành vượt mức nhiệm vụ trong việc tuyển dụng người khuyết tật.

Tỷ lệ cụ thể sẽ được quyết định bởi uỷ ban nhân dân cấp tỉnh và các thành phố trực thuộc trung ương. 

Điều 34.

Các cơ quan nhà nước liên quan khuyến khích và hỗ trợ người khuyết tật tìm việc làm thông qua các tổ chức tình nguyện và mở dịch vụ kinh doanh cá nhân. 

Điều 35.

Uỷ ban nhân dân địa phương các cấp và các tổ chức cơ sở nông thôn cần tổ chức và hỗ trợ người khuyết tật ở nông thôn làm canh tác, trồng trọt, chăn nuôi và làm nghề thủ công và các ngành nghề sản xuất khác nhau. 

Điều 36.

Nhà nước thực hiện các chính sách giảm thuế hoặc miễn thuế cho các doanh nghiệp và tổ chức phúc lợi cho người khuyết tật và các tổ chức tuyển dụng người khuyết tật và các tổ chức của người khuyết tật ở cả vùng nông thôn và thành phố. Hỗ trợ sản xuất, quản lý, khoa học công nghệ, vốn vay, địa điểm và các vấn đề khác.

Chính quyền địa phương và các cơ quan liên quan xác định loại hình sản phẩm phù hợp cho việc sản xuất của người khuyết tật, đưa ra những ưu tiên cho các doanh nghiệp cho người khuyết tật sản xuất các sản phẩm đó và dần dần xác định sản phẩm nào sẽ được sản xuất chủ đạo bởi doanh nghiệp này. 

Chính phủ cần ưu tiên cho các sản phẩm và dịch vụ được sản xuất bởi các doanh nghiệp của người khuyết tật. 

Chính quyền địa phương các cấp cần trợ cấp phúc lợi xã hội phù hợp đối với người khuyết tật. 

Các cơ quan liên quan, trong quá trình thẩm định và cấp giấy phép kinh doanh cần đưa ra ưu tiên đối với người khuyết tật nếu họ nộp hồ sơ xin đăng ký kinh doanh.

Các cơ quan liên quan cần hỗ trợ người khuyết tật tham gia vào các dịch vụ sản xuất, hướng dẫn kỹ thuật, cung cấp vật tư nông nghiệp, thu thập và bán các sản phẩm nông nghiệp và vay vốn. 

Điều 37.

Các trung tâm giới thiệu việc làm công cộng đươc thành lập bởi các cơ quan chính quyền có liên quan sẽ cung cấp dịch vụ việc làm miễn phí cho người khuyết tật.

Các trung tâm dịch vụ việc làm được thành lập bởi liên đoàn những người khuyết tật sẽ tổ chức miễn phí các đợt giáo dục, giới thiệu đào tạo cũng như cung cấp sự trợ giúp cho người khuyết tật và những người sử dụng lao động tiềm năng.

Điều 38.

Nhà nước bảo vệ quyền sở hữu tài sản và quyền đưa ra quyết định quản lý trong các doanh nghiệp nhân đạo, và các tổ chức cho người khuyết tật, đảm bảo các quyền và lợi ích của người khuyết tật không bị xâm phạm. 

Không phân biệt đối xử đối với người khuyết tật trong việc tuyển dụng, việc làm, thăng tiến, vị trí công việc hay chuyên môn, chi trả lương, phúc lợi xã hội, bảo hiểm xã hội hay các lĩnh vực khác. 

Không doanh nghiệp hay cơ quan nào được phép từ chối những cử nhân tốt nghiệp từ các trường chuyên nghiệp, cao học hoặc các trường khác vì lý do khuyết tật. Nếu như doanh nghiệp hay cơ quan nào từ chối thì cử nhân khuyết tật có thể báo cáo lên cơ quan có thẩm quyền để giải quyết, và cơ quan liên quan sẽ hướng dẫn các doanh nghiệp hay cơ quan đó chấp nhận các sinh viên tốt nghiệp đó. 

Các doanh nghiệp và cơ quan có người khuyết tật làm việc cần cung cấp cho người khuyết tật các điều kiện làm việc phù hợp và bảo vệ sức lao động. 

Nhà nước cần đánh giá và bảo vệ quyền cũng như lợi ích của những người khiếm thị làm việc trong ngành y học chữa bệnh hoặc chăm sóc sức khỏe, kinh doanh dịch vụ massage.

Điều 39.

Các doanh nghiệp và cơ quan có người khuyết tật làm việc cần tập huấn chuyên môn cho người khuyết tật để nâng cao kỹ năng và chuyện môn cho họ. 

Điều 40.

Không tổ chức hay cá nhân nào được ép buộc người khuyết tật làm việc trong môi trường bạo lực, bị ngược đãi, vi phạm luật cũng như ngăn cấm các quyền cá nhân của người khuyết tật.

Chương 5

 Đời sống văn hóa

Điều 41.

Nhà nước phải bảo vệ quyền bình đẳng của người khuyết tật trong lĩnh vực đời sống văn hóa.

Nhà nước và xã hội khuyến khích và hỗ trợ người khuyết tật tham gia vào các hoạt động văn hóa, thể thao và giải trí và làm việc để đáp cũng nhu cầu về đời sống văn hóa và tinh thần cho người khuyết tật. 

Điều 42.

Các hoạt động văn hóa, thể thao, giải trí cho người khuyết tật cần được định hướng tới cấp cơ sở, lồng ghép vào đời sống văn hóa cộng đồng, và cần có những loại hình khác nhau để đáp ứng nhu cầu khác nhau của người khuyết tật, đảm bảo sự tham gia cao nhất của người khuyết tật. 

Điều 43.

Nhà nước và xã hội thực hiện các biện pháp dưới đây để làm giàu đời sống văn hóa và tinh thần cho người khuyết tật: 

1. Phản ánh đời sống của người khuyết tật qua đài, phim, TV, báo chí, sách vở và các phương tiện thông tin đại chúng khác, tập trung vào sở thích của người khuyết tật.  

2. Tổ chức và hỗ trợ thu thập, viết và xuất bản sách in chữ nổi cho người mù, tài liệu đọc cho người điếc và người thiểu năng trí tuệ, thiết kế chương trình TV bằng ngôn ngữ ký hiệu và đưa phụ đề vào phim, và các chương trình TV.  

3. Cung cấp các chương trình TV bằng ngôn ngữ kí hiệu, xây dựng các chương trình radio đặc biệt cho người khuyết tật, đưa phụ đề hoặc bài tường thuật vào nhiều chương trình TV cũng như phim truyện hơn nữa.

4. Tổ chức và hỗ trợ người khuyết tật trong các hoạt động thể thao, giải trí văn hóa sâu rộng, các chương trình văn nghệ, tổ chức các chương trình thể thao đặc biệt và các chương trình giao lưu thể thao quốc tế cho người khuyết tật.  

5. Cung cấp phương tiện và chỗ ở cho người khuyết tật ở những địa điểm diễn ra các hoạt động thể thao, văn hóa và giải trí và các hoạt động khác và thành lập các trung tâm thể thao cho người khuyết tật theo cách có kế hoạch. 

Điều 44.

Nhà nước và xã hội khuyến khích và trợ giúp người khuyết tật tham gia và các công việc có ích cho họ, như văn học, nghệ thuật, giáo dục, xã hội, công nghệ, và các hoạt động sáng tạo khác. 

Điều 45.

Nhà nước và xã hội cần nâng cao mức độ hiểu biết cũng như hoạt động trao đổi giữa những người khuyết tật và đồng bào của họ, công khai những công việc về người khuyết tật và sự cần thiết trong việc giúp đỡ người khuyết tật, thúc đẩy, khuyến khích môi trường giúp đỡ lẫn nhau giữa những người khuyết tật.

Chương 6

 Phúc lợi xã hội
Điều 46. 

Nhà nước bảo vệ quyền của người khuyết tật được hưởng đầy đủ các chế độ phúc lợi xã hội.

Nhà nước và xã hội áp dụng các biện pháp hỗ trợ, và các biện pháp phúc lợi xã hội khác để đảm bảo và cải thiện đời sống của người khuyết tật. 

Điều 47.

Người khuyết tật và những người tuyển dụng người khuyết tật cần đăng ký bảo hiểm xã hội phù hợp với các quy định có liên quan.

Những đơn vị có người khuyết tật làm việc, các tổ chức cấp cơ sở ở thành phố cũng như nông thôn và gia đình của người khuyết tật cần khuyến khích và hỗ trợ người khuyết tật đăng ký tham gia bảo hiểm xã hội.

Với những người khuyết tật có khó khăn về mặt tài chính, bảo hiểm xã hội và tiền trợ cấp sẽ được cấp theo các quy định có liên quan.

Điều 48.

Chính quyền các cấp ở các địa phương phải cung cấp tiền trợ cấp nhằm đảm bảo mức sống tối thiểu như giáo dục và chỗ ở thông qua các kênh tài chính trợ giúp cho người khuyết tật.

Chính quyền địa phương cần đánh giá và tìm các biện pháp để đảm bảo cuộc sống của gia đình những người khuyết tật những người có khó khăn lớn về mặt tài chính ngay cả khi đã được đảm bảo mức sống tối thiểu.

Chính quyền địa phương các cấp cần cung cấp sự trợ giúp và tiền trợ cấp cho dịch vụ y tế bảo vệ sức khỏe, dịch vụ phục hồi chức năng, lắp đặt cũng như thay thế các dụng cụ trợ giúp cần thiết cho người khuyết tật phù hợp với quy định.

Chính quyền địa phương các cấp cần cung cấp dịch vụ chăm sóc phù hợp với những người khuyết tật không thể tự chăm sóc cho cuộc sống hàng ngày của họ.

Điều 49.

Cơ quan chính quyền địa phương các cấp cần trợ giúp cho những người khuyết tật không có khả năng làm việc, không có người nuôi dưỡng hay nguồn tài chính hoặc những người khuyết tật mà người bảo trợ cho họ không đủ khả năng giúp đỡ họ.

Nhà nước cần khuyến khích và tạo thuận lợi cho các tổ chức phi chính phủ thành lập các trung tâm/viện nuôi dưỡng cho người khuyết tật.

Các trung tâm và viện nuôi dưỡng người khuyết tật không được phép xỉ nhục, lạm dụng hay ruồng bỏ những người khuyết tật

Điều 50.

Chính quyền nhân dân các cấp cần tạo thuận lợi cũng như sự ưu đãi đối với người khuyết tật trong việc sử dụng các phương tiện công cộng. Khi dùng phương tiện giao thông công cộng, người khuyết tật được cung cấp thiết bị và các các điều kiện phù hợp, người khuyết tật được phép mang trang thiết bị hỗ trợ miễn phí. 

Người mù có thể dùng xe buýt địa phương, tàu điện, phà miễn phí.  Gửi thư và chuyển ấn phẩm cho người mù miễn phí. 

Nhà nước khuyến khích và kiểm tra, đánh giá các cơ quan cung cấp phương tiện thông tin đại chúng, loa đài, TV trong việc ưu tiên cung cấp các phương pháp điều trị cho người khuyết tật về mắt, tai hoặc khả năng nói.

Uỷ ban nhân dân các tỉnh từng bước tăng mức hỗ trợ và chăm sóc cho người khuyết tật.  

Điều 51.

Chính quyền và các phòng ban có liên quan và tổ chức của những người khuyết tật cần mở và phát triển các kênh cho người dân cung cấp tài trợ, ủng hộ và dịch vụ cho người khuyết tật, khích lệ cũng như giúp đỡ cho sự phát triển của công cuộc nhân ái trợ giúp người khuyết tật cũng như các hoạt động xã hội công cộng như các chương trình từ thiện nhằm mục đích giúp đỡ người khuyết tật.

Chương 7

Môi trường
Điều 52.

Nhà nước và xã hội tìm các giải pháp để tăng tính tiếp cận cho các phương tiện cũng như xóa bỏ các rào cản về mặt thông tin liên lạc để cung cấp môi trường cho người khuyết tật tham gia vào đời sống xã hội, bình đẳng với mọi người trong xã hội.

Chính quyền nhân dân các cấp cần quản lý các kế hoạch, sự sắp xếp và đẩy mạnh kiểm tra, quản lý việc xây dựng môi trường tiếp cận cho người khuyết tật.

Điều 53. 

Các công trình xây dựng tiếp cận và các công trình được nâng cấp phải phục vụ cho nhu cầu thực sự của người khuyết tật.

Các công trình mới, công trình được nâng cấp hoặc mở rộng cũng như đường xá và phương tiện giao thông phải phù hợp với Quy định về Chuẩn thiết kế tiếp cận cho người khuyết tật.

Cùng với các quy định về tiêu chuẩn tiếp cận, chính quyền địa phương các cấp và các cơ quan có thẩm quyền sẽ dần đẩy mạnh, nâng cấp các công trình hiện có, đặc biệt là các dịch vụ công cộng cần thiết cho công việc cũng như cuộc sống hàng ngày của người khuyết tật.

Điều 54. 

Nhà nước cần đưa ra các biện pháp tạo điều kiện để giảm thiểu các rào cản về thông tin liên lạc đối với những người bị khuyết tật.

Chính quyền địa phương các cấp và các cơ quan có thẩm quyền cần tạo điều kiện thuận tiện cho người khuyết tật tiếp nhận các thông tin công cộng một cách dễ dàng.

Đối với các kỳ thi tuyển vào trường học, các kỳ thi tuyển công việc mà có người khiếm thị tham gia, sách chữ nổi Braille hoặc giấy điện tử hay các phương tiện đặc biệt trợ giúp người khiếm thị cần được cung cấp đầy đủ.

 Điều 55.

Tại các trung tâm cung cấp dịch vụ công cộng hoặc các nơi công cộng, thông tin bằng âm thanh, kí hiệu ngôn ngữ, bảng chữ hoặc chữ Braille cũng như các dịch vụ ưu tiên hoặc bổ trợ cũng phải được cung cấp đầy đủ cho người khuyết tật.

Các phương tiện giao thông công cộng phải đảm bảo tiêu chuẩn tiếp cận. Các khu đỗ xe công cộng phải được sử dụng chỉ dành cho việc đỗ xe, ở đâu có thể, tiện cho việc sử dụng của người khuyết tật.

Điều 56.

Các cơ quan có thẩm quyền trong việc bầy cử phải tạo điều kiện thuận tiện cho người khuyết tật tham gia bầy cử. Hệ thống bỏ phiếu Braille, chữ nổi cho người khuyết tật cần được cung cấp đầy đủ tại những địa điểm phù hợp.

Điều 57.

Nhà nước cần khuyến khích và ủng hộ việc nghiên cứu cũng như phát triển các thiết bị, phương tiện giao thông bổ trợ cho người khuyết tật.

Điều 58.

Người khiếm thị cần tuân theo các quy định có liên quan của nhà nước khi mang chó dẫn đường đến các khu vực công cộng.

Chương 8

  Tính pháp lý
Điều 59.

Ở nơi nào quyền và lợi ích của người khuyết tật bị xâm hại, bất cứ ai liên quan hoặc tổ chức của họ có quyền tố cáo đến chính quyền để giải quyết, hoặc đưa ra tòa án để giải quyết. Các tổ chức cần bảo vệ quyền và lợi ích của người khuyết tật, có thể kiến nghị lên các cơ quan có thẩm quyền.Các cơ quan có thẩm quyền cần phải tiến hành điều tra và trả lời lại các kiến nghị.

Các tổ chức của người khuyết tật cần cung cấp sự ủng hộ cho người khuyết tật đang cần sự trợ giúp trong việc khiếu kiện để bảo vệ quyền lợi của họ.

Ở đâu mà quyền lợi đương nhiên của nhóm người khuyết tật bị xâm phạm, tổ chức của người khuyết tật sẽ có quyền kiến nghị lên các cơ quan có thẩm quyền để tiến hành điều tra và yêu cầu/bắt giữ người phạm tội phải chịu trách nhiệm giải thích cũng như trách nhiệm pháp lý.

Điều 60.

Ở đâu có quan chức nhà nước không quan tâm đến nhiệm vụ của họ, vi phạm luật pháp và xâm phạm quyền và lợi ích của người khuyết tật thì đơn vị mà các cán bộ đó làm việc cần hướng dẫn cán bộ đó chỉnh sửa những việc làm sai trái của họ hoặc đưa ra xử phạt theo quy định của pháp luật. 

Đới với những người khuyết tật cần sự giúp đỡ về mặt pháp luật hoặc giúp đỡ pháp lý về tài chính hoặc các lý do khác, các cơ sở luật pháp ở địa phương hoặc tòa án nhân dân cần cung cấp sự trợ giúp pháp lý phù hợp với quy định pháp luật.

Điều 61. 

Bất cứ ai vi phạm luật định này, bác bỏ,gây chậm trễ trong việc phản hồi các kiến nghị cũng như sự xuất hiện các báo cáo liên quan đến xâm phạm quyền, lợi ích của người khuyết tật; trả thù những người đưa ra các kiến nghị; chống lại các quy định về quyền của người khuyết tật đều bị các đơn vị mà các cán bộ đó làm việc hoặc các cơ quan cao hơn có thẩm quyền chỉnh sửa những việc làm sai trái của họ hoặc đưa ra xử phạt theo quy định của pháp luật.

Ở đâu có quan chức nhà nước không quan tâm đến nhiệm vụ của họ, vi phạm luật pháp và xâm phạm quyền và lợi ích của người khuyết tật thì đơn vị mà các cán bộ đó làm việc cần hướng dẫn cán bộ đó chỉnh sửa những việc làm sai trái của họ hoặc đưa ra xử phạt theo quy định của pháp luật. 

Điều 62. 

Bất cứ nơi đâu mà nhân phẩm của người khuyết tật bị xâm phạm hoặc xỉ nhục, các cơ quan có thẩm quyền phụ trách về văn hóa, đài, phim ảnh,TV, sách, báo chí và các cơ quan khác phải sửa chữa, uốn nắn hoặc yêu cầu bồi thường cho người khuyết tật dựa trên sự ủy quyền tương ứng và phạt hành chính theo luật định.

Điều 63.

Bất cứ trung tâm giáo dục nào từ chối nhận học sinh khuyết tật hoặc yêu cầu thêm nhiều điều kiện không theo quy định của nhà nước nhằm giới hạn khả năng nhập học của người khuyết tật sẽ bị các cơ quan chức năng có thẩm quyền chỉnh sửa, tiến hành kỷ luật hoặc bắt phải chịu trách nhiệm cho việc làm của mình.

Điều 64.

Bất cứ hành vi nào phân biệt đối xử với người khuyết tật trong quá trình tuyển việc làm đều sẽ bị các cơ quan chức năng có thẩm quyền xử lý. Các công nhân bị khuyết tật có quyền kiện lên các tòa án nhân dân.

Điều 65.

Bất cứ trung tâm hay nhân viên  chăm sóc, nuôi dưỡng người khuyết tật nào có hành vi xỉ nhục, ngược đãi hoặc ruồng bỏ người khuyết tật sẽ bị xử lý kỷ luật hoặc chịu trách nhiệm trực tiếp. Quy định xử phạt hành chính sẽ được áp dụng với những hành vi chống lại việc quản lý an ninh công cộng.

Điều 66.

Bất cứ đâu, các công trình xây dựng, công trình được nâng cấp hoặc mở rộng cũng như đường xá, phương tiện giao thông không đạt được Quy định về chuẩn thiết kế tiếp cận hoặc các phương tiện tiếp cận không được bảo dưỡng, bảo vệ gây ra những hậu quả nghiêm trọng sẽ bị xử lý theo pháp luật.

Điều 67.

Bất cứ ai, xâm phạm quyền, lợi ích của người khuyết tật hoặc các luật, quy định hiện hành, sẽ phải nộp phạt hành chính như quy định trong luật. Bất cứ ai gây ra hoặc làm mất tài sản cũng như thực hiện hành vi tội ác với người khuyết tật đều phải chịu trách nhiệm theo quy định của pháp luật.


Chương 9. Các điều khoản bổ sung
Điều 68. 

Luật này có hiệu lực từ ngày 01 tháng 07 năm 2008. 


IV. LUẬT VỀ NGƯỜI TÀN TẬT CỦA MALAYSIA NĂM 2002


Lời nói đầu

Bản dự Luật này tạo nền tảng cho việc cung cấp các cơ hội bình đẳng cho người tàn tật, cũng như tránh tình trạng phân biệt đối xử và lạm dụng đối với người tàn tật.

Mục tiêu của Luật

i) Đảm bảo chắc chắn rằng những người tàn tật Malaysia có các quyền bình đẳng trước pháp luật như các thành viên bình thường khác của cộng đồng.

ii) Loại bỏ, càng nhiều càng tốt, các hiện tượng, hành vi phân biệt đối xử đối với những người tàn tật ở nhiều lĩnh vực khác nhau trong cuộc sống.

iii) Khuyến khích sự công nhận và chấp nhận của cộng đồng đối với các nguyên tắc "người tàn tật phải được hưởng các cơ hội bình đẳng, được tham gia đầy đủ nhằm giúp họ được sống với đầy đủ quyền công dân.

CHƯƠNG I
LỜI MỞ ĐẦU

1. Nhan đề và lời mở đầu

Dự luật này được trích dẫn từ Luật về người tàn tật ban hành năm 2002.

2. Định nghĩa

"Tàn tật" là bất kỳ sự hạn chế hoặc thiếu khả năng thực hiện một hoạt động theo cách thức hoạt động bình thường của con người, mà nguyên nhân từ sự mất chức năng hay thiếu sót.

"Các cơ hội bình đẳng" là một quá trình mà qua đó các hệ thống xã hội và các môi trường khác nhau, như các dịch vụ, hoạt động, thông tin và tư liệu, được tạo ra cho tất cả mọi người, đặc biệt là cho những người tàn tật.

"Mất chức năng hay thiếu sót" là bất kỳ sự mất mát hay dị thường về mặt tâm lý, sinh lý hay cấu trúc hoặc chức năng cơ thể.

"Tàn tật" là sự bất lợi đối với một cá nhân cụ thể, có nguyên nhân từ sự mất chức năng hay khuyết tật, nó hạn chế hay ngăn cản việc thực hiện một vai trò bình thường, phụ thuộc vào tuổi tác, giới tính, các nhân tố văn hóa, xã hội của cá nhân đó.

"Bộ trưởng" chỉ Bộ trưởng Bộ Phát triển xã hội và thống nhất quốc gia.

"Phục hồi chức năng" là một quá trình giúp người tàn tật đạt tới và duy trì về mặt thể chất, giác quan, trí tuệ, tâm lý/hoặc các cấp độ chức năng xã hội một cách tối ưu, từ đó cung cấp cho họ các công cụ giúp thay đổi cuộc sống của họ nhằm hướng tới mức độ độc lập cao hơn.

Phục hồi chức năng có thể bao gồm các biện pháp nhằm cung cấp và/hoặc phục hồi các chức năng hay bồi thường cho sự mất mát hay thiếu hụt một chức năng hay hạn chế của một chức năng nào đó.

"Các cơ quan liên quan" bao gồm các bộ hay các cơ quan của chính phủ liên bang Malaysia, các cán bộ chính quyền trung ương và địa phương phụ trách về vấn đề này.

CHƯƠNG II
SỰ THAM GIA ĐẦY ĐỦ VÀ CÁC CƠ HỘI BÌNH ĐẲNG

Phần 1. Phòng ngừa và phát hiện sớm tình trạng tàn tật

1. Trong phạm vi về khả năng kinh tế và phát triển, với quan điểm phòng ngừa sự tàn tật, các cơ quan chức năng có liên quan sẽ thực hiện một số các hoạt động sau:

(a) 
Thực hiện hoặc buộc phải thực hiện các khảo sát, điều tra và nghiên cứu về nguyên nhân gây tàn tật;

(b) 
Phát triển các phương pháp phòng ngừa, hạn chế tình trạng tàn tật;

(c)
Đảm bảo tất cả các nhân viên y tế và nhân viên hỗ trợ y tế tại các trung tâm y tế cơ sở được đào tạo đầy đủ và được trang bị các phương tiện chăm sóc y tế cho người tàn tật, đảm bảo rằng các nhân viên y tế được tiếp cận với công nghệ và các phương pháp chăm sóc thích hợp;

(d)
Áp dụng các phương pháp chăm sóc bà mẹ và trẻ em trước, trong và sau khi sinh;

(e)
Nâng cao nhận thức thông qua các phương tiện truyền thông đại chúng như tivi, đài, và các phương tiện truyền thông khác về nguyên nhân dẫn đến tàn tật và các biện pháp phòng ngừa nên được áp dụng.

2. Trong phạm vi về khả năng kinh tế và phát triển, các cơ quan chức năng có liên quan cần đảm bảo rằng những người tàn tật được cấp thuốc và điều trị thường xuyên nhằm duy trì và nâng cao chức năng hoạt động của người tàn tật. 

Phần 2. Giáo dục

1. Mọi trẻ em tàn tật dù ở cấp độ nào cũng đều được hưởng sự giáo dục miễn phí trong một môi trường phù hợp cho đến khi đủ 18 tuổi.

2. Giáo dục cho người tàn tật nên được lồng ghép như là một phần của lập kế hoạch giáo dục quốc gia, xây dựng giáo trình, tổ chức trường học.

3. Các cơ quan chức năng có liên quan cần nỗ lực khuyến khích sự hòa nhập của các học sinh tàn tật trong các trường học bình thường.

Để điều tiết các quy định giáo dục cho người tàn tật, các cơ quan chức năng có liên quan cần:

(a) có một chính sách rõ ràng, được hiểu và được chấp nhận tại các trường học và trong cộng đồng;

(b) cho phép chương trình giảng dạy được linh hoạt, bổ sung và phù hợp;

(c) cung cấp các phương tiện giảng dạy có chất lượng và có thể tiếp cận được, tiếp tục đào tạo giáo viên và hỗ trợ cho các giáo viên.

4. Giáo dục đặc biệt có thể được cân nhắc trong trường hợp khi hệ thống trường học nói chung không đáp ứng đầy đủ nhu cầu của tất cả các học sinh tàn tật hoặc trong trường hợp giáo dục đặc biệt chỉ phù hợp với một số học sinh tàn tật. Giáo dục đặc biệt chỉ nên là bước chuẩn bị cho học sinh được giáo dục ở trong một hệ thống trường học chung. Chất lượng giáo dục đặc biệt cần phản ánh được các tiêu chuẩn và các mong muốn giống như giáo dục bình thường và phải có sự liên kết chặt chẽ với hệ thống giáo dục bình thường. ít nhất, các nguồn đầu tư giáo dục cho các học sinh tàn tật cũng tương đương như đối với các học sinh bình thường. 

5. Nhằm đảm bảo tất cả mọi người được tiếp cận với nền giáo dục tốt, cần tập trung chú ý đặc biệt vào các phần như các chương trình học, phương pháp giảng dạy và các dịch vụ hỗ trợ. 

(1) Đối với những người khiếm thị, ở cấp học mầm non và tiểu học, giáo trình sửa đổi nên bao gồm các kỹ năng sống hàng ngày, các hướng dẫn đặc biệt trong đọc và viết chữ nổi, xác định phương hướng và sự di chuyển, các kiến thức cơ bản về máy tính với phần mềm đọc màn hình, toán học, âm nhạc và các trò chơi nhưng không bị hạn chế đối với việc phát triển các giác quan.


Việc chuẩn bị phải được thực hiện trong những năm đầu ở cấp tiểu học để đảm bảo rằng trẻ khiếm thị cũng giống như những trẻ em tàn tật khác, ngoại trừ những trẻ em thiểu năng trí tuệ, được giáo dục cùng với những trẻ em bình thường cùng trang lứa để phát huy tối đa khả năng của chúng. Ở cấp 2 và cấp 3, trẻ em được hòa nhập, được lồng ghép và nhận được tham gia học những chương trình học bình thường. Những học sinh khiếm thị ở những cấp học này sẽ được hỗ trợ các dịch vụ cần thiết như các tài liệu chữ nổi hoặc các phương tiện nghe, các thiết bị viết chữ nổi, các máy đọc, máy tính với các phần mềm ứng dụng đặc biệt, các thiết bị nhìn gần, phương pháp định hướng và di chuyển, tư vấn và các giáo viên nguồn (ở cấp 2).

(2) Đối với người khiếm thính, giáo trình sửa đổi nên nhấn mạnh vào phát triển kỹ năng ngôn ngữ và giao tiếp nhằm đáp ứng nhu cầu học tập của học sinh. Giáo trình nên bao gồm các hướng dẫn đặc biệt về lời nói, đọc bài nói, luyện khả năng nghe và sử dụng nhịp nhàng tất cả các kỹ năng giao tiếp, các giác quan và các phương pháp khác. Người khiếm thính cần được hỗ trợ bởi những người như phiên dịch ngôn ngữ ký hiệu, nhà thính học, bác sĩ chuyên khoa tai, bác sĩ chuyên khoa chữa trị các tật về nói, các giáo viên luyện kỹ năng nghe và những người khác mà người khiếm thính cần.

Do nhu cầu giao tiếp đặc biệt của người điếc và người vừa mù vừa điếc, nên những người này cần phải được học ở những trường phù hợp hơn đối với họ hoặc ở những lớp học và đơn vị đặc biệt trong các trường học hòa nhập trong hệ thống giáo dục.

(3) Đối với những người khuyết tật vận động, nên được giáo dục, học tập như những người bình thường khác tại các trường bình thường và họ nên được sắp xếp, bố trí học trong các lớp học ở tầng một nếu có thể. Chương trình học và các quan tâm khác nên được xây dựng phù hợp với các điều kiện và nhu cầu học tập của họ. Cần nỗ lực loại bỏ các rào cản về mặt thiết kế và kiến trúc đối với người tàn tật trong các trường học.

(4) Đối với người thiểu năng trí tuệ, giáo trình sửa đổi nên nhấn mạnh vào dạy các kỹ năng tự chăm sóc bản thân, hòa nhập xã hội, hướng nghiệp, dạy nghề và các kỹ năng sinh hoạt hàng ngày khác. Đối với những người thiểu năng trí tuệ nặng, nên tập trung vào phát triển các kỹ năng tự chăm sóc bản thân.

(5) Đối với những người có vấn đề về hành vi như người bị bệnh tâm thần, người không có khả năng học tập, và những người bị đa tật, giáo trình sửa đổi nên bao gồm các hoạt động đặc biệt và các kỹ thuật hướng dẫn làm bình thường hóa các hành vi cư xử, các kỹ năng học thuật về kỹ thuật và chức năng nhằm đưa những người này trở lại hòa nhập xã hội.

6. Các cơ quan chức năng có liên quan khởi xướng hoặc phải khởi xướng các nghiên cứu về thiết kế và phát triển các phương pháp, dụng cụ hỗ trợ mới, đồ dùng giảng dạy, các tài liệu giảng dạy đặc biệt hoặc các hạng mục khác cần thiết để trẻ tàn tật được hưởng các cơ hội giáo dục ngang bằng với các trẻ bình thường khác. 

7. Các cơ quan chức năng có liên quan sẽ thành lập một số các trường sư phạm phù hợp và hỗ trợ các tổ chức phi chính phủ phát triển các chương trình đào tạo giáo viên chuyên biệt cho người tàn tật nhằm đáp ứng đủ giáo viên cho các trường chuyên biệt cho người tàn tật và các trường có người tàn tật theo học.

8. Để loại bỏ các thành kiến trong các quy định sẽ ban hành, các cơ quan chức năng có liên quan sẽ chuẩn bị một chương trình giáo dục toàn diện trong đó bao gồm các quy định sau: 

• 
Triển khai kế hoạch giáo dục cụ thể cho trẻ tàn tật ở các trường học; 

• 
Cung cấp các phương tiện cho trẻ tàn tật hoặc thay thể bằng các hỗ trợ tài chính cho cha mẹ hoặc người bảo hộ để trẻ tàn tật được đến trường;

• 
Cung cấp miễn phí  sách và các trang thiết bị đặc biệt cần cho việc học hành của trẻ tàn tật;

• 
Cấp học bổng cho các học sinh tàn tật;

• 
Lắng nghe và giải quyết các phản ảnh của các bậc phụ huynh về vấn đề sắp xếp chỗ học tập cho trẻ tàn tật.

Phần 3. Việc làm

1. Các cơ quan trức năng có liên quan tổ chức các dự án xúc tiến việc làm cho người tàn tật được kể tên dưới đây:

• 
Tạo nghề và phổ biến nghề nghiệp phù hợp cho những người tàn tật;

• 
Thiết kế và xây dựng các nhà xưởng và nơi làm việc phù hợp để những người tàn tật thuộc các dạng tật khác nhau có thể tiếp cận được;

• 
Hỗ trợ sử dụng các công nghệ mới, phát triển và sản xuất các phương tiện và phương pháp hỗ trợ người tàn tật để họ có thể có việc làm và duy trì công việc của mình;

• 
Cung cấp các khóa đào tạo và việc làm phù hợp và tiếp tục các trợ giúp cá nhân và các dịch vụ phiên dịch;

• 
Thiết kế, xây dựng các chiến dịch nâng cao nhận thức cho công chúng nhằm loại bỏ các thái độ tiêu cực hay các định kiến về các công nhân, nhân viên là người tàn tật;

• 
Có các biện pháp cải thiện môi trường làm việc để phòng ngừa các tai nạn hay các bệnh nghề nghiệp và phải có biện pháp giáo dục, phục hồi chức năng cho những người bị tai nạn nghề nghiệp.

2. Các cơ quan chức năng có liên quan xây dựng các chính sách dưới đây nhằm đảo bảo việc làm cho người tàn tật:

• 
Hàng năm dành 1% việc làm trong các lĩnh vực công cộng cho những người tàn tật;

• 
Hàng năm dành 1% việc làm trong các lĩnh vực tư nhân cho những người tàn tật;

• 
Khen thưởng và công nhận bất cứ đơn vị/người sử dụng lao động nào thu nhận trên 5% tổng số nhân viên trong cơ quan là người tàn tật và làm việc liên tục không dưới 12 tháng, đặc biệt động viên các đơn vị/người sử dụng lao động nào thu nhận trên 10% tổng số nhân viên trong cơ quan là người tàn tật và làm việc liên tục không dưới 12 tháng;

• 
Động viên, khích lệ bằng cách giảm thuế đối với các đơn vị/người sử dụng lao động trang bị các thiết bị phục vụ cho lợi ích của những người tàn tật trong cơ quan/đơn vị hoặc có các điều chỉnh cho phù hợp với các nhân công tàn tật.

3. Các cơ quan chức năng có liên quan xây dựng các chương trình sau nhằm khuyến khích người tàn tật đứng ra thành lập doanh nghiệp và tự tạo việc làm cho mình:

• 
Cấp vốn cho các doanh nghiệp nhỏ do người tàn tật làm chủ;

• 
Tạo các nguồn vốn cho vay;

• 
Có các hình thức kinh doanh mà người tàn tật bị các dạng tật khác nhau có thể tiếp cận đến;

• 
Có các hợp đồng dành riêng cho người tàn tật hoặc các quyền sản xuất ưu đãi;

• 
Có các cơ quan đặc biệt tiếp thị các sản phẩm do người tàn tật sản xuất.

Phần 4. Phục hồi chức năng chức năng

1. Các cơ quan chức năng có liên quan phát triển hoặc hỗ trợ phát triển các chương trình phục hồi chức năng chức năng cấp quốc gia cho tất cả các nhóm người tàn tật. Các chương trình này nên căn cứ vào các nhu cầu cá nhân thực sự  của những người tàn tật và dự trên nguyên tắc về sự tham gia đầy đủ và bình đẳng.

2. Các chương trình phục chức năng hồi bao gồm tư vấn cho những người tàn tật và gia đình họ, tạo dựng sự tự tin và các dịch vụ thường xuyên như đánh giá và hướng dẫn nhưng cũng không nên bị giới hạn trong phạm vi đào tạo các kỹ năng cơ bản để cải thiện và bù đắp một chức năng bị ảnh hưởng.

3. Tất cả người tàn tật, bao gồm cả những người bị tàn tật nặng/đa tật và những người có nhu cầu về phục hồi chức năng sẽ được tiếp cận với các dịch vụ phục hồi chức năng.

Phần 5. Khả năng tiếp cận

1. Các cơ quan chức năng có liên quan xây dựng các chính sách nhằm tạo môi trường xây dựng tiếp cận, và cung cấp các nguồn tiếp cận thông tin liên lạc cho những người tàn tật.

2. Cơ quan chính quyền địa phương phải đảm bảo chắc chắn duy trì một môi trường  thuận lợi, không rào cản, cho phép những người tàn tật tiếp cận tới các công sở và nhà riêng thông qua việc thực hiện có hiệu quả Quy chế xây dựng thống nhất.

3. Các cơ quan chức năng có liên quan phân bổ nguồn ngân quỹ cho việc cung cấp các thiết bị vật tư kiến trúc và các đặc điểm cấu trúc phù hợp với người tàn tật tại các cơ quan chính quyền và các phương tiện có liên quan.

4. Các cơ quan chức năng có liên quan phát triển một chương trình toàn diện để giúp người tàn tật được tiếp cận hơn nữa tới các phương tiện giao thông công cộng.

5. Các cơ quan chức năng có liên quan phát triển các chương trình nhằm cung cấp các dịch vụ thông tin và tài liệu cho người tàn tật. Chữ nổi, băng cattsett, in chữ to và các công nghệ phù hợp khác nên được sử dụng nhằm cung cấp khả năng tiếp cận thông tin, tư liệu được viết bằng chữ nổi cho những người khiếm thị. Cúng tương tự như vậy, các công nghệ phù hợp nên được sử dụng để cung cấp khả năng tiếp cận thông tin bằng ngôn ngữ cho người khiếm thính hoặc những người gặp khó khăn trong việc nhận thức và lĩnh hội.

6. Để thuận tiện cho việc giao tiếp giữa người điếc với những người khác, các dịch vụ phiên dịch ngôn ngữ ký hiệu nên được thiết lập tại những nơi quan trọng như tại các cơ quan giáo dục, trung tâm y tế, trong khi đó các dịch vụ thông tin viễn thông hiện đại nên được thiết lập và thuận tiện cho việc sử dụng, ví dụ như truyền hình ảnh qua mạng internet, hội thảo sử dụng hình ảnh và các dịch vụ tiếp âm viễn thông.

7. Các cơ quan chức năng có liên quan ban hành hướng dẫn cho các cơ quan truyền thông, đặc biệt là các cơ quan phát thanh, truyền hình, báo chí, thông tin viễn thông phải có các dịch vụ mà người tàn tật có thể tiếp cận được.

8. Các tổ chức của những người tàn tật phải được tư vấn khi,

(a) Xây dựng các tiêu chuẩn, quy tắc về khả năng tiếp cận của người tàn tật đối với môi trường xây dựng;

(b) Phát triển các biện pháp xây dựng các dịch vụ thông tin để người tàn tật có thể tiếp cận được.

Phần 6. Các dịch vụ hỗ trợ

1. Các cơ quan chức năng có liên quan cần thiết lập thông tin liên lạc liên tục với các tổ chức của người tàn tật và đảm bảo chắc chắn về sự tham gia của họ trong việc xây dựng các chính sách của nhà nước.

Các tổ chức của những người tàn tật có thể có vai trò trong việc xác định các nhu cầu và ưu tiên, tham gia vào việc lập kế hoạch và đánh giá các dịch vụ, phương pháp và biện pháp có liên quan đến cuộc sống của người tàn tật, và đóng góp vào việc nâng cao nhận thức cho người dân và vận động thay đổi chính sách.

2. Các cơ quan chức năng có liên quan phải đảm bảo có sự tham gia của các tổ chức của người tàn tật trong việc ra các quyết định liên quan đến các kế hoạch, các chương trình về người tàn tật hoặc ảnh hưởng tới địa vị kinh tế xã hội của họ.

3. Các cơ quan chức năng thu thập các số liệu thống kê cụ thể về giới và các thông tin khác có liên quan đến đời sống của người tàn tật, tại những khoảng thời gian nhất định. Việc thu thập các số liệu này có thể được tiến hành kết hợp với các cuộc điều tra dân số quốc gia và các cuộc khảo sát hộ gia đình và có thể được tiến hành với sự hợp tác chặt chẽ, không kể những cái khác, với các trường đại học, viện nghiên cứu và các tổ chức của người tàn tật.

4. Các cơ quan chức năng có liên quan hỗ trợ phát triển, sản xuất, phân phối và phục vụ các phương pháp và trang thiết bị trợ giúp và thông tin tuyên truyền các kiến thức về người tàn tật về mặt tài chính hoặc các mặt khác,.

5. Các cơ quan chức năng có liên quan hỗ trợ phát triển và cung cấp các chương trình giúp đỡ cá nhân và các dịch vụ phiên dịch ngôn ngữ ký hiệu, đặc biệt cho những người bị tàn tật nặng và/ hoặc những người bị tàn tật đa chức năng về mặt tài chính hoặc các mặt khác.

Phần 7. An sinh xã hội

1. Các cơ quan chức năng có liên quan phải đảm bảo chắc chắn việc hỗ trợ thu nhập đầy đủ cho những người tàn tật, vì bị tàn tật và các yếu tố liên quan đến tàn tật mà tạm thời bị mất hoặc bị giảm đáng kể thu nhập hoặc bị từ chối các cơ hội việc làm.

2. Các chương trình an sinh xã hội cũng nên cung cấp các hỗ trợ cho những người tàn tật để họ tìm kiếm việc làm nhằm tạo dựng hoặc tái tạo dựng khả năng tạo thu nhập của họ.

3. Người tàn tật và gia đình họ cần được thông tin đầy đủ để đề phòng tình trạng bị lạm dụng tình dục hay các hình thức lạm dụng khác. Người tàn tật rất dễ bị lợi dụng trong gia đình, cộng đồng hoặc tại các cơ quan và cần được giáo dục cách phòng tránh các vấn đề có liên quan đến lạm dụng, có khả năng nhận ra các biểu hiện lạm dụng và tố cáo về các hiện tượng này.

CHƯƠNG III
CÁC QUY ĐỊNH LIÊN QUAN ĐẾN PHÂN BIỆT 
ĐỐI XỬ VỚI NGƯỜI TÀN TẬT

Phần 1. Giải thích về sự phân biệt đối xử với người tàn tật

1. Mục đích của hành động này, người ("người có hành vi phân biệt đối xử") phân biệt đối xử với người khác ("người bị phân biệt đối xử") chỉ căn cứ vào sự tàn tật của người bị phân biệt đối xử hoặc do sự tàn tật của người này khi người có hành vi phân biệt đối xử có hành vi cư xử hoặc có mục đích, ý định đối xử thiếu thiện chí với người bị tàn tật so với người khác không bị tàn tật trong cùng một hoàn cảnh hoặc trong những hoàn cảnh tương tự.

2. Phân biệt đối xử với người tàn tật một cách gián tiếp.

Mục đích của hành động này là người (người có hành vi phân biệt đối xử) phân biệt đối xử với người khác "người bị phân biệt đối xử" chỉ căn cứ vào sự tàn tật của người bị phân biệt đối xử khi người có hành vi phân biệt đối xử yêu cầu người bị phân biệt đối xử phải tuân thủ một yêu cầu hay điều kiện sau:

(a) Yêu cầu một mức độ cao hơn rõ rệt mà một người bình thường phải thực hiện hoặc có thể thực hiện;

(b) Các yêu cầu không hợp lý với hoàn cảnh của trường hợp đó,

(c) Các yêu cầu mà người bị phân biệt đối xử không hoặc không thể thực hiện được.

3. Những người sử dụng các thiết bị giúp làm giảm đau, chữa bệnh hoặc các phương tiện trợ giúp.

Mục đích của hành động này, là người (người có hành vi phân biệt đối xử) phân biệt đối xử với người khác "người bị phân biệt đối xử" khi người có hành vi phân biệt đối xử có hành vi cư xử hoặc có mục đích, ý định đối xử thiếu thiện chí với người bị phân biệt đối xử vì người bị phân biệt đối xử thường mang theo hoặc có:

(a) Các thiết bị giúp làm giảm đau, chữa bệnh,

(b) Một công cụ trợ giúp được những người bị phân biệt đối xử sử dụng, hoặc bởi bất cứ lý do gì có liên quan tới họ bị tàn tật.

4. Những người luôn cần có những người phiên dịch hoặc người trợ giúp đi kèm, v.v.

Vì mục đích của hoạt động này, một người "người có hành vi phân biệt đối xử" phân biệt đối xử với những người tàn tật "người bị phân biệt đối xử" khi người có hành vi phân biệt đối xử có hành vi cư xử hoặc có mục đích, ý định đối xử thiếu thiện chí với người bị phân biệt đối xử vì người bị phân biệt đối xử thường mang theo hoặc có:

(a) Một người phiên dịch,

(b) Một người đọc,

(c) Một người chăm sóc hay

d) Một người trợ giúp; là người giúp dịch, đọc hay các dịch vụ khác cho những người bị phân biệt đối xử do bị tàn tật hay do các vấn đề có liên quan đến việc họ bị tàn tật. 

Phần 2. Cấm phân biệt đối xử với người tàn tật

1. Phân biệt đối xử trong việc làm.

(1) Người sử dụng lao động hay người đại diện hoặc người hỗ trợ cho người sử dụng lao động không được phép phân biệt đối xử đối với người bị tàn tật:

(a) Trong quá trình chuẩn bị thuê lao động;

(b) Trong việc quyết định nên thuê ai, hay

(c) Trong các điều khoản hay các điều kiện thuê lao động.

(2) Người sử dụng lao động hay người đại diện hoặc hoặc người hỗ trợ cho người sử dụng lao động không được phép phân biệt đối xử đối với người bị tàn tật:

(a) Trong các điều khoản hay điều kiện lao động mà người thuê lao động có thể đáp ứng được cho người lao động;

(b) Từ chối hay hạn chế các cơ hội thăng tiến, chuyển giao hay đào tạo hay bất kỳ lợi ích khác cho người lao động; 

(c) Sa thải người lao động hay,

(d) Bắt người lao động phải chịu các thiệt thòi khác.

2. Phân biệt đối xử trong cơ quan theo mục đích công việc

(1) Người quản lý hay người đại diện hoặc người hỗ trợ cho người quản lý không được phép phân biệt đối xử đối với người tàn tật về:

(a) Thoả thuận được đưa ra với mục đích xác định ai sẽ được làm việc gì trong cơ quan 

(b) Xác định ai làm công việc đại diện hoặc 

(c) Đưa ra điều kiện người nào sẽ được tham gia vào công việc gì trong cơ quan

(2) Người quản lý hay người được giao quyền hay hỗ trợ người quản lý không được phân biệt đối với người tàn tật về:

(a) Điều kiện người quản lý có thể đáp ứng theo công việc của tổ chức;

(b) Từ chối hay hạn chế khả năng tiếp cận của cơ quan đối với cơ hội, tăng tiến, chuyển giao hay đào tạo, hoặc/hay các lợi ích có liên quan đến vị trí mà cơ quan đang nắm giữ.

(c) Chấm dứt cam kết ,

3. Quan hệ đối tác.

(1) Những người được đề cử để tự mình thiết lập quan hệ đối tác không được phép phân biệt đối xử đối với người tàn tật về:

(a) Quyết định ai sẽ được mời làm đối tác trong quan hệ đối tác hoặc,

(b) Trong các điều khoản hay các điều kiện trong đó những người khác được mời làm đối tác trong quan hệ đối tác.

(2) Một hay nhiều đối tác trong mối quan hệ đối tác không được phép phân biệt đối xử với những người tàn tật khác về:

(a) Quyết định ai sẽ được mời làm đối tác trong quan hệ đối tác hoặc,

(b) Trong các điều khoản hay các điều kiện trong đó những người khác được mời làm đối tác trong quan hệ đối tác.

(3) Một hay nhiều đối tác trong mối quan hệ đối tác không được phép phân biệt đối xử với những người tàn tật khác về:

(a) Từ chối hay hạn chế sự tiếp cận của đối tác tới các lợi ích do các đối tác khác đem lại trong mối quan hệ đối tác;

(b) Loại bỏ các đối tác khác trong quan hệ đối tác hoặc,

(c) Bắt đối tác phải chịu các thiệt thòi khác.

4. Các cơ quan thẩm quyền.

(1) Không có ai hay một cơ quan nào có quyền trao tặng, thay mới, gia hạn hay rút các giấy phép hoặc chứng chỉ cần thiết hoặc thuận lợi cho việc hành nghề, hay các khi thực hiện các giao dịch buôn bán hay tham gia vào một công việc nào đó được phép phân biệt đối xử những người tàn tật :

(a) Bằng cách từ chối hoặc không trao tặng, thay mới hoặc gia hạn các giấy phép hay chứng chỉ;  

(b) Trong các điều khoản hoặc các điều kiện chuẩn bị cho việc trao giấy phép hoặc chứng chỉ hoặc chuẩn bị cho việc thay mời hay gia hạn các giấy phép hoặc chứng chỉ hoặc,

(c) Bằng cách hủy bỏ hoặc thu hồi giấy phép hoặc chứng chỉ hoặc thay đổi các điều khoản hoặc các điều kiện đã được quy định.  

5. Các tổ chức được đăng ký.

(1) Không một tổ chức được đăng ký, ban quản lý của một tổ chức được đăng ký hay một thành viên của ban quản lý của một tổ chức được đăng ký được phép phân biệt đối xử với người tàn tật:

(a) Bằng cách từ chối hay không chấp nhận đơn xin gia nhập thành viên của người tàn tật hoặc,

(b) Trong các điều khoản hoặc các điều kiện tổ chức chuẩn bị để kết nạp thành viên. 

(2) Không một tổ chức được đăng ký, ban quản lý của một tổ chức được đăng ký hay một thành viên của ban quản lý của một tổ chức được đăng ký đượcphép phân biệt đối xử với người tàn tật:

(a) Bằng cách từ chối hay hạn chế sự tiếp cận của đối tác tới các lợi ích do tổ chức cung cấp;

(b) Bằng cách tước tư cách thành viên hay thay đổi các điều khoản đối với thành viên hoặc,

(c) Bằng cách buộc thành viên phải chịu các thiệt thòi khác.

6. Giáo dục.

(1) Không có một cơ quan giáo dục nào được phân biệt đối xử với người tàn tật:

(a) Bằng cách từ chối hoặc không chấp nhận đơn xin học của người tàn tật hoặc,

(b) Trong các điều khoản hay các điều kiện chuẩn bị cho việc tuyển sinh. 

(2) Không có một cán bộ giáo dục nào được phân biệt đối xử với người tàn tật:

(a) Bằng cách từ chối hoặc hạn chế sự tiếp cận của đối tác tới các lợi ích do các cơ quan giáo dục cung cấp;

(b) Bằng cách loại bỏ học sinh hoặc,

(c) Bằng cách buộc học sinh phải chịu các thiệt thòi khác.

(3) Phần này không cho rằng sẽ là trái pháp luật khi phân biệt đối xử với người tàn tật về khía cạnh xin nhập học vào các trường được thành lập để giành toàn bộ hoặc một phần cho học sinh tàn tật thuộc một dạng tật cụ thể nhưng lại không có học sinh tàn tật thuộc dạng tật này theo học.

7. Tiếp cận tới các công trình công cộng.

1) Không một ai được phép phân biệt đối xử với người tàn tật:

(a) Bằng cách không cho phép những người khác được tiếp cận hay sử dụng một tòa nhà hay một phần của tòa nhà mà một phần hay toàn bộ tòa nhà đó công chúng hoặc một bộ phận công chúng được quyền hoặc được phép ra vào hay sử dụng (có thể phải trả tiền hoặc không phải trả tiền);

(b) Trong các điều khoản hoặc các điều kiện trong đó người được nhắc đến trước tiên cho phép những người khác được tiếp cận đến hoặc sử dụng bất kỳ tòa nhà nào như vậy; 

(c) Các quy định có liên quan dến các phương tiện hay cách thức tiếp cận tới các tòa nhà này;

(d) Bằng cách từ chối cho phép người khác sử dụng bất kỳ trang thiết bị nào trong các tòa nhà như vậy mà công chúng hoặc một bộ phận công chúng được quyền hoặc được phép sử dụng (hoặc phải trả tiền hoặc không phải trả tiền);

(e) Trong các điều khoản hay điều kiện mà trong đó người được đề cập tới trước tiên là người cho phép người khác sử dụng bất kỳ trang thiết bị hay đồ dùng nào trong tòa nhà hoặc,

(f) Bằng cách yêu cầu người khác dời khỏi các tòa nhà này hoặc không cho họ sử dụng các trang thiết bị nào trong tòa nhà.

8. Hàng hóa, dịch vụ và các đồ dùng, thiết bị.

(1) Không người, dù phải trả tiền hoặc không trả tiền, cung cấp dịch vụ hoặc hàng hóa hoặc cung cấp đồ dùng, trang thiết bị được phân biệt đối xử với người tàn tật: 

(a) Bằng cách từ chối cung cấp cho người đó những hàng hóa hoặc dịch vụ hoặc các đồ dùng được làm để phục vụ những người khác;

(b) Trong các điều khoản và điều kiện trong đó người được đề cập trước tiên cung cấp cho người khác các hàng hóa này hoặc các dịch vụ này hoặc làm các đồ dùng này cho người khác sử dụng hoặc,

(c) Theo cách mà người được đề cập đầu tiên cung cấp cho những người khác các hàng hóa hoặc dịch vụ này hoặc làm các đồ dùng đó cho người khác sử dụng.

9. Nhà ở.

(1) Không một ai được phân biệt đối xử với người tàn tật:

(a) Bằng cách từ chối đơn xin cấp hay mua nhà của người khác;

(b) Trong các điều khoản hay điều kiện mà trong đó nhà ở được giải quyết cho người khác hoặc,

(c) Làm chậm lại đơn xin cấp/ mua nhà với giá ưu tiên 

(2) Không ai được phép phân biệt đối xử với người tàn tật:

(a) Bằng cách từ chối, hạn chế người khác tiếp cận lợi ích có liên quan đến nhà ở do người khác đang sử dụng

(b) Bằng cách đuổi người khác ra khỏi nhà ở khi họ đang sử dụng.

(c) Bằng cách làm hại đến nhà ở của người khác khi họ đang sử dụng.

10. Đất đai và tài sản.

(1) Không ai được phép phân biệt đối với người tàn tật

(a) Bằng cách từ chối và không đáp ứng nhu cầu về đất đai hay tài sản của người khác hay

(b) Trong các điều kiện về đất đai và tài sản cần được cung cấp cho người có nhu cầu.

11. Các hoạt động thể thao và giải trí

(1) Không ai được phép phân biệt đối xử với người tàn tật bằng cách gạt họ ra khỏi các hoạt động thể thao và giải trí.

(2) Mục này không tính đến sự phân biệt đối xử trái pháp luật đối với một người nếu:

(a) Một người không có khả năng hợp lý để tham gia các hoạt động thể thao và giải trí, hoặc

(b) Hoạt động thể thao chỉ được tổ chức cho người bị tàn tật ở dạng cụ thể,  và người đó không bị tàn tật ở dạng đó.

Phần 3.  Phân biệt đối xử có lạm dụng.

1. Lạm dụng trong công việc.

(1) Không ai được phép lạm dụng người khác, liên quan đến sự tàn tật, nếu:

(a) Người đó là nhân viên của người mình và,

(b) Bị tàn tật 

(2) Không ai được phép lạm dụng người khác, liên quan đến sự tàn tật, nếu người đó:

(a) Là một nhân viên của một người đã được tuyển đầu tiên

(b) Bị tàn tật.

(3) Không ai được phép lạm dụng người khác, liên quan đến sự tàn tật, những người đang:

(a) Tìm việc

(b) Bị tàn tật.

2. Lạm dụng trong giáo dục

Các cán bộ của cơ quan giáo dục không được phép lạm dụng người khác, liên quan đến sự tàn tật, mà người đó là:

(a) Sinh viên của trường đó, hay đang xin học tại trường đó

(b) Bị tàn tật.

Phần 4. Các trường hợp ngoại lệ

1. Luật không được quy định rõ bởi chính quyền

Phần này không coi người liên quan trực tiếp đến những yếu tố dưới đây là vi phạm pháp luật nếu người đó làm theo:

(a) Chính quyền địa phương;

(b) Lệnh của tòa án 

(c) Bất cứ luật hay quy định nào

2. Bệnh lây nhiễm

Phần này không coi là vi phạm pháp luật phân biệt đối xử với người tàn tật nếu:

(a) Sự tàn tật của người đó là bệnh lây nhiễm

(b) Sự phân biệt đối xử là cần thiết để bảo vệ sức khỏe chung cho cộng đồng.

3. Uỷ ban có thể cho phép một số trường hợp ngoại lệ:

 Dựa trên mức độ của từng người bị ảnh hưởng, Uỷ ban có thể thông báo bằng văn bản một số trường hợp ngoại lệ không phải thực hiện theo như điều khoản chung của Chương III, phần 2, đối với điều kiện được ghi rõ trong bản thông báo

CHƯƠNG IV

UỶ BAN NGƯỜI TÀN TẬT

1. Thành lập uỷ ban

Một cơ quan độc lập được gọi là Uỷ ban vì người tàn tật (được gọi là “Uỷ ban”) sẽ được thành lập theo Luật này.

2. Thành viên.

Uỷ ban sẽ bao gồm các thành viên dưới đây do Bộ trưởng chỉ định:

(a) Chủ tịch, người sẽ làm chủ tịch của Uỷ ban

(b) Bốn người đại diện cho chính phủ và

(c) Bốn người tàn tật hoặc đại diện của tổ chức của người tàn tật

Một người chỉ có thể trở thành thành viên của Uỷ ban nếu người đó có đủ kiến thức và kinh nghiệm trên các lĩnh vực có liên quan đến phục hồi chức năng và các lĩnh vực tàn tật khác.

3. Điều kiện của văn phòng 

Theo điều kiện được nêu rõ trong bản thoả thuận, một thành viên của Uỷ ban sẽ quản lý văn phòng trong thời gian không quá 03 năm và có thể sẽ được chỉ định lại.

4. Chế độ và các chi phí khác

Quốc hội sẽ phân bổ đủ ngân sách cho các thành viên của Uỷ ban và các chi phí khác của Uỷ ban.

Uỷ ban sẽ tự phát triển các thủ tục quản lý chung

5. Chức năng của Uỷ ban

• Thực hiện các quyền theo Luật quy định

• Cố vấn cho Bộ trưởng về vấn đề phân biệt đối xử với người tàn tật

• Nộp báo cáo cho Quốc hội về việc triển khai Luật

• Thực hiện các bước bảo vệ quyền và trang thiết bị cho người tàn tật

• Nâng cao nhận thức, hiểu và thực hiện Luật. 

• Tổ chức nghiên cứu và thực hiện các chương trình giáo dục về đối tượng của Luật này.

• Chuẩn bị, và xuất bản các hướng dẫn phù hợp về tránh phân biệt đối xử với người tàn tật.

Chủ tịch của Uỷ ban cần điều phối công việc của Uỷ ban và chịu trách nhiệm vận hành Uỷ ban. Các thành viên khác sẽ thực hiện các chức năng của mình theo yêu cầu của Chủ tịch.

6. Uỷ ban sẽ giải quyết những vướng mắc.

Không thành kiến và thiên lệch, Uỷ ban sẽ chịu trách nhiệm giải quyết những vướng mắc theo từng trường hợp cụ thể các vấn đề liên quan đến:

• Vi phạm quyền của người tàn tật

• Không thực hiện luật, quy định, nguyên tắc, luật lệ, lệnh của chủ tịch, huớng dẫn do các cơ quan liên quan đưa ra, không hợp tác với các tổ chức và cơ quan phi chính phủ thực hiện công tác bảo vệ quyền và phúc lợi xã hội của người tàn tật.

• Giải quyết những vấn đề liên quan đến các cơ quan hay tổ chức,

7. Uỷ ban sẽ điều tra

Với mục đích thực hiện chức năng điều tra theo Luật này, Uỷ ban cần có quyền lực tương tự như tòa án về các vấn đề sau:

• Triệu tập và yêu cầu sự có mặt của nhân chứng

• Yêu cầu tìm kiếm và đưa ra bất cứ tài liệu nào

• Trưng dụng bất cứ ghi chép công cộng nào từ văn phòng hay tòa án.

• Nhận bằng chứng từ người tố cáo.

8. Khởi tố

Sau khi điều tra, nếu có ý kiến của Uỷ ban này về bất cứ sự vi phạm những quy định của Luật này, Uỷ ban sẽ xin phép lãnh đạo cho phép khởi tố.

CHƯƠNG V
          PHẠM TỘI
(Sẽ được đưa ra với sự tham khảo ý kiến từ Văn phòng Attorney-General office).

�  Nguồn:Tổ chức Y tế thế giới  (WHO)


�  Công ước quốc tế về quyền người khuyết tật, 12/2006


�  Theo đạo luật  số 7277 năm 1991 của Philippine


�  Theo báo cáo số 81/BC-CP ngày 26 tháng 5 năm 2006 của Chính phủ về báo cáo 7 năm triển khai thực hiện Pháp lệnh về người tàn tật 


� Theo kết quả  khảo sát người khuyết tật năm 2008 của Bộ LĐTBXH





�  Luật bảo vệ người khuyết tật , Trung Quốc , năm 2008


� Văn kiện Đại hội Đảng lần thứ VI


� Văn kiện Đại hội đại biểu toàn quốc lần thứ VIII, NXB Chính trị Quốc gia- Hà Nội- 1996, trang 116. 


� Điều 67 Hiến pháp nước cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam năm 1992, sửa đổi năm 2001


� Điều 59 Hiến pháp nước cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam năm 1992, sửa đổi năm 2001  


� Chỉ thị số 01/2006/CT-TTg về việc đẩy mạnh thực hiện các chính sách trợ giúp người tàn tật tình hình phát triển kinh tế xã hội hiện nay


1  Điều 67 và 59 của Hiến pháp nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam năm 1992, được sửa đổi, bổ sung theo Nghị quyết số 51/2001QH10, ngày 25 tháng 12 năm 2001.  


� Văn kiện Đại hội đại biểu toàn quốc lần thứ VIII, NXB Chính trị Quốc gia - Hà Nội - 1996, trang 116. 


� Điều 3, Pháp lệnh về người tàn tật (1998)


� Khoản 1 Điều 12 Luật ban hành văn bản quy phạm pháp luật  quy định: “Pháp lệnh của Ủy ban thường vụ Quốc hội quy định những vấn đề được Quốc hội giao, sau một thời gian thực hiện trình Quốc hội xem xét, quyết định ban hành luật”
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